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VOL. II. 



GENEALOGICAL TABLE OF THE KAIANIANS^ 
(According to the SHAHxi^u) 

Kai Kubad (II). 



A slave girl, =Kai KAi^s (12)= Sdddba, Kai Azash. Kai Pashin. Kai ArmSn. 



granddaughter I 
of Garsiwaz. 



d. of the I 

king of Many 

Hdmdvanln. generations. 

Ashk. 



Jarira, = Siydwush= Farangis, = Fariburz. Rivniz. Kai Aurand, 



d.of 
Fitin, 



d. of Afr.i- 
siydb. 



Fariid. Kai Khusrau (13). 



Kai LuhrAsp(i4). 



Katai<in, = Kai Gushtasp (15). Zailr. 



d. of 
Caesar. 



Nastiir. 



I I I i I I I 

Nivzdr. Ardshir. Shidasp. Asfandiydr=Hum(ll" Bishdtan. Bih Afrid. 



Kai Bahmax (i6) = HumXi (17), 
his 
own Mihr-i-Ndsh. AzarAfrdz. Ndsh Azar. 

; i d. 

Sdsdn. KaiHum1i(i7), ; 
or I 

Chihrzdd. 

Another wife = Kai DAbIb ( i S) = Nihid, 

d. of 

Failakds 

Caesar of 

Rdm. 

Kai Daba (19). 



Siisdn. 



RdshanakrrKAi Sikandar (20). 



1 The Bundahish occasionally interpolates a generation, but the variations are not of 
importance. 

' Dakiki is the authority for this marriage, and his account comes from older sources. 
Fird&usi ignores the marriage, and hia btory is inconsistent with it. 



GENEALOGICAL TABLES OF THE fRlNIAN 
HEROES 

jAMSHiD (4). 

Atard. 

Garshisp (Keresilspa Narimanau).^ 

Karlmdn. 

Narimdn. 

S(im. 

Z{U = R6ddba, d. of Mihrdb, king of K£buL 



Tahmina« = Rustam = Shahr-bdnii-iram, 



Zawdra. 



d. of king 
of Saman^. 




j sister of Giv. 




Suhrdb. 


Fantmarz. 


Bdntigashasp = Giv. 




Kishwdd. 






Giidarz. 





Bahrdm. Rubhdm. Giv = Bdnijgasbasp, Nasttib. Shidtisb. Hajir. Others 

I d. of Rustam. slain at 

I Lddan. 

Shabr-bdnu-iram = Rustam. Bizban = Manizha, d. of Afrdsiydb. 



Shiruih. 



Ardshir. 



1 See vol. i. p. 172. 
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NOTE ON PRONUNCIATION 



d 


as in 


" water." 




I 


as in 


"pique." 




a 


as in 


"rude." 




a 


as in 


" servant." 




i 


as in 


"sin." 




u 


as in 


"foot." 




ai 


aa t in " time." 




ait as 01* in "cloud.*' 




9 


is always hard as in 


"give." 


kJi 


as ch 


in the German 


"buch." 


zh 


as z in " azure." 





II 

THE KAIANIAN dynasty 



ARGUMENT 



Xlw poet continues and ends the storj' of the great feud between 
^ ^scMiiidAJit^ «>f I raj and Tdr. Jt U set out at iarge and ends 
w^ the triumpti of the former. 

Ht ihco tellfi of the coming of Zarduhisht (Zoroaster), of his 
«f«iifclf and of the religioLi» wars thai ensued^ taJ^ing occasion 
m tliM conneiiion to rescue from oblivion the name of tLe poet 

He next narrates the extinction of the heroic race of Inia, and 
ihe di^uaiBtances tliat led to the conquests of Sikandar (Alexander 
lln Gte*t), with whoee death the Kaidnian djnastj eoniea to 
«Biaid. 



NOTE 

Tbt* worii Kai, from which the adjective Eaiiinian is derived, 
is found in the Vedas under the form of Eavi, where it means 
m seer or priest, and is eapeciaUj applied to the prieit who, 
hf drinking the intoxicating juice of the Soma plant,^ became 
iiis|nred. In the Zandavasta Eai is uaed in two very different 
ffftu^es. In one of these^ and particularly in the flacred hymna 
known as the Gdthaa, it is sjnonymoui? with * heretic,' in the other 
it forms a part of the names of a whole dynast j of Iranian heroes, 
who are known collectively as the Kdv) ans or Kaiaua, This two- 
fold use has been appealed to by Haug to support his theory that 
ZoToaatrianism sprang from a schiim among the Brahmins — a 
theory which has been much disputed.* 

In the Sh4hn^ma also the word is used in two senses, as a general 
term for a great king or rider^ and a^ the disttnctive title of the 
royal house of KubM, the founder of the Kaianian dynasty, Thii 
consista of ten Shahs^ who fall into two groups. Tlie first contains 
three Shihs — Kubtid himi»e]f, his son Erius, and his great grandson 



1 See vol I p. S. 

> For the above, see HKP. 289 tej, / DZA, L m. 



NOTE 



IQiuiran. With the last of these the old epic cycle of the poem 

|«ome& to an end, and up to this point the Kaidiiian tnaj \a 
^regarded as the compleaient of the Pishdddian dynajaty. We nm 
then introduced to the second group — the Shdk^ of the house of 

finhrdsp — Luhrisp himself, GuahtAip, Bahmati, Humjii, Diirdh, 
Jirit, and Sikaudar. LuhrtUp, though of Kftiau race, la represented 
ftg uMing his accession to the throne tu the noiiiinatiDU of Khiisrau* 
With the accession of Luhrdsp a new epic moltve is introduced^ 
a religion* one — and the scene of action is ah i fled to Balkh* A 
very noticeable feature of this ]>art of the poem ia the prevalence 
of the t«rmi nation ' asp/ the Peratan word for * horse/ in the name* 
of the chief charftcters^ Thus we have Luhidsp himself, hisj son 
Gushuiaii, and the great minister Jamusp, ^hile we know from 

pother sources that the name of the father of Zaiduhiriht (Zoroa^nter) 
\ Pjiurd&hasp,^ It is, however^ still more remarkable to find that 
the reigning king of Tur^n of the period is named Arjdsp,^ It 
lookj^ as if the wars^ admittedly religions, betw(?en Gu,Hhtasp and 
Arjil^p were not waged l>etweeii the Ininiaus and Tuninians at all, 
though they i.ame in time to l>i looketl back upon as such, but 
rert wars between the Ircinians themselvet due to the dtssensiona 

feaused by the evangel of Zarduhaht, 

Professor Duneker^ who is concerned to antedate the Zandavasta as 
far ?us ]ioisible, ia inclined to regard Luhrasp and GushtAsp as kings 
of an aocient dynasty Mou ribbing at Balkh about 1000 B.a^ This 
of course is opposed to the old notion whicli sou^^ht to identify and 
to fevnchrouiee the chief eharactere and events of llie Kaidnian 
dynasty with the accounts found in Greek authors of the ao-called 
Median, and first Persian, empire.-^.* So far as authentic history 
is coucemed, however, it may be stated broadly that there is no 
comuiou ground between the Shdhnama and the work?? of ancif^nt 
Greek writer?? till we reach the epoch of Sikandar— Alexander the 
Great — and even then the consensus i& due to the fact that Firdau^i 
derived hii information from the modified version of the Pseudo- 
Calliithenes— a romantic: legendary history of Alexander the Great 
— which he found ready to his hand among his other author! tiea, 
Witli T^^rd to l^end the case is different* The two main Greek 
versions of the youth of Cyru^ the Great uiay be identified in the 
ShihuEima, that of Herodotus in the account of the birth and 
bringing up of Kai Khuarau, and that of Ctesias in the accounl of 



" WPT, I 141. 

' An Arjiisp appears among the chiefs of Af nislydb as early as the 
dgti of Eai KAm, See p. 264. 
' DHA, v. 4^ * See, for instance, MHP» L 512 Mtq. 



lo THE SH Ah NAM A OP FIRDAUSI 

th« early dayi of Ardshir Papakan, the founder of the Sa84nian 
dymmiy,^ Thit does not imply, as in the caae of Sikandar, that 
FirdauAi wa« in any way indebted to Greek sources, but that he and 
the Greek writers both availed themselves of the same cycle of 
legend at intervals many centuries apart. The same may be said 
of the ^'harming story of Gushtdsp in Riim, which will appear in a 
later volume of this translation. A Greek vereion of the love- 
interest in this story is preserved for us in the DetpnosopkUtx of 
AthenfiDUs,^ who cjuotes Chares of Mytilene — an oflRcial at the court 
of Alexander the Great — as his authority. Similarly in Humdi, 
the seventeenth Shilh, we may have a reminiscence of Semiramis. 

With regard to the Kaidnian dynasty in general we may say 
that in no other part of the poem is the epic subject-matter so 
abundant or of finer quality, nor in any part of this lonjj dynasty 
superior to what is to bo found in the reign of Kai Kaiis in this 
volumo. 



» Hii« NIN, 3: UKS, iii. 133; and for the accounts of Herodotus 
and CHf»»»lni«, DHA, v. 335 netf. 
« Hk. xIUm oh. 35, ed. A. Meineke. 



ERRATA 



Page 6i, line 9,/o'- * bears ' read * bear.' 

Page 69, line 20, add semicolon at end. 

Page 157, line 7, /or * spoken * read * unspoken.' 

Page 221, line 13, for * unled' read * unsoileiK' 

Page 257, line 2 from bottom, delete full stop and imert comma at end. 

Page 265, line iS, delete comma at end. 

Page 281, line 22, for * Irdn * read * T6nin.' 

Page 306, line 14, cuid comma at end. 

Page 384, line 7 from bottom, dtlcte comma and insert full stop at end. 

Page 390, bottom, delete ** and insert * ". 



XI 
KAI KUBAD 

HE REIGNED ONE HUNDRED YEARS ' ^^ 

ARGUMENT 

Kai Kubdd ascends the throne, and defeats the Tiirdnians. Rustam 
in this his first campaign greatly distinguishes himself, and nearly 
takes Afnisiydb prisoner. Pashang, the father of Afrdsiydb and 
niler of Turan, sues for peace and terms are arranged. Kai Kubdd 
rewards Zal, Bustam, and others for their services, and makes 
Istakhr his capital. At the end of a long and glorious reign he 
dies after appointing his son Kai Kdiis as his successor. 

NOTE 

Kai Kubdd is mentioned at least twice in the Zandavasta, where 
he appears under the name of Kavdta, or Kavi Kavdta, and the 
name of his son Kai Kdiis appears both there and in the Yedas. 
We have no accounts of Kai Kubdd's ancestry in the poem 
beyond the vague statement that he was descended from Faridiin.^ 
Ue is described indeed 'as being brought by Bustam from Mount 
Alburz — the great mythical range which was supposed to encircle 
the earth. According to the Bundahish, Kai Kubdd, like Ddrdb 
after him, was exposed at birth and was found and adopted by 
Zav, the son of Tahmdsp, the ninth Shdh.^ The same authority 
describes him as reigning for fifteen years. ^ 

§1 

How Kai Kubdd ascended the Throne and tcaired 
against lurdn 

When Kai KubAd acceded to the throne, v. 298 

And donned the jewelled crown, chiefs such as Zal, 
Karan the warrior, Kishwdd, Kharrdd, 

^ For Kai Kabdd's genealogy, see ZT, i. 407. 
» WPT. i. 136. » Id, 150. 
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And valorous Barzfn, flocked round and scattered 
Gems over that ne^icf^H, They said: " Sb&h 
Prepare to fight ^Tie 1^ nfkmans/' 

* '**' :\ ' ' Hearing this 

He went, re'vi-^ed his host, and ou the morrow 
Mi^rched jonh while shouts rose from his tent-enclosure. 
5'K^i>*'Ilustara armed and like an angry elephant 
•^:§ent up the dust, the troops arrayed their ranks, 
• " And girt their loins for bloodshed. On one wing 
Mihnib the master of Kdbul was stationed, 
Upon the other doughty Gu^^taham. 
Karan the warrior was in the centre 
With bold Kishwiid the shatterer of hosts, 
V, 399 While Rustam led the van with chiefs and heroes, 
And Zal and Kai Kubad as their supports. 
Here there was fire, there storm, while Kawa's standard 
Amid the van made earth red, violet, 
And yellow, and the seated world was like 
A wave- tossed barque upon the sea of Chm. 
The deserts and the dales were carpeted 
By shields on shields, the falchions gleamed like lamps. 
And all the %vorld becaiae a sea of pitch 
Whereon a hundred thousand tapers burned. 
Thou wouldst have said: "The sun hath lost its 

way 
Frayed by the trumpets' blare and warriors* shouts!** 
The hosts encountered, none knew van from rear> 
"vTaoo Karan overthrew ten warriors at each charge j 
Now wheeling to the left, now to the right, 
And seeking to wreak vengeance on aU sides, 
He made earth mountain-like with slain, astounding 
The bravest Turkmans. Seeing Shamiisds, 
Who raised the wur-ery lion-like, he charged, 
Unsheathed his sword, smote his foe's head, and 

shouted : — 
''The famed Karan am I," while Shamasas 
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Sank to the ground and perished in a breath. 

The manner of this ancient sky is so. 

At whiles like arrow and at whiles Hke bow ! 
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1^ 
Bow Rmtam fought with Afrdsiydb 

When Rustam saw the doings of Karan, 
And what war is, he went to Zal and said : — 

" Tell me, paladin of paladins \ 

Where doth malevolent Afrasiydb ^^' 3^^ 

Stand in the tight ? Describe his garb and banner, 

I see a fluttering flag of violet. 

Describe him that I may encounter him, 

And so exalt my head among the chieftains. 

To-day will I lay hold upon his girdle 

And bring him hither haled upon his face/* 

ZAl answered : *' Hearken unto rae, my son I 
And run no risks to-day. He is a Dragon, 
Whose breath is lire — a Cloud of bale in war.^ 
His flag and mail are black, his helm and brassards 
Of iron flecked with gold, his plume is sable. 
Avoid him, he is brave, his fortune sleepless," 

** Be not concerned for me/* was Rustam's answer, 
'* With God mine aid, heart, swordt and arm my ramparts, v. yaz 
Although he be a Dragon and a dfv 
Yet \^\\\ I bring him by the belt, and thou 
Shalt see me make him lifeless in the mellay, 
So dealing that Pashang*s troops shall bewail him." 

That lion-youth — the shelter of the host — 
Urged on bis steed — Rakhsh of the brazen hoofs— 
And shouting mid the trumpet-blare approached 
The army of Ttiran. Afrasiyab 
Beheld amazed the lad not fully grown 
And asked : '* Who is he, for I know him not — 

» Cf. p. sj^ 
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Tod Dngon broken Icxne in mdi m fMMatk t^ 
One said : " The ^n of ZU the ^n of S4m. 
Dost th(Mi not see him with bis gmndsiie s maoe f 
He is a youth and eiiger for distiikctioii,* 
TbeB like m ve«el Mied by the waT» 
Afrisiyib cmme fbtth while Rustmm clipped 
Bakbsb djmly, ^bouldeiiiig hk mftssiTd inaoe; 
Btit hung it to his saddle when be closed ; 
Then^ haviiig eaught the monarch by the belt^ 
And dragged him from bis poplar saddle^ hoped 
To eany him to Kai Knbdd to tell 
The atOEj of this Htsi da/a fight ; but thioqgh 
The chieftain a weight and Rustam's giaq> tlie girdle 
Snapped, and the king came headlong to the ground, 
WTiereat his caTalie^ surrounded him, 
While Kustam. when the chief e^aped his clutch^ 
Gnawed at his hand s back in chagrin and cried: — 
" Why did I take him not beneath the armpit 
And simply make him handfast with bis girdle ?** 

While from the elephants' hacks the sound of liells 
Rose, and the drums were beard for miles, men brought 
The Sbab glad tidings: '' Rustam/' tbey reported, 
^Bimke through the centre of the Turkman host 
And reached their general whose standard now 
Hath disappeared, for Bustani seized hb girdle 
And flung him easUy. The Turkmans yelled. 
The valiant chiefs formed round their fallen king, 
And bare him off. When vanquished thus he mounted 
A fleet steed, fled toward the plain, and left 
His host to save his life,*' 

At this good news 
The Shih gave orders to bis troops to faH 
In maas like %ind up>n the enemy 
And utterly oertbrow them, fruit and roou 
He rose himself like fire, and all bis host 
Heaved like a stormy sea* Zal and Mihnib, 
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The Lion, went forth keen and valorous ; 

The din of battle rose with falchion-flash 

And thud of shaft, while heads grew dazed as axes 

Crashed on gold helm and shield. Thou wouldst 

have said:— 
"A cloud somewhence hath risen and is flecking 
Yon oranges with magic cinnabar :" 
Upon that day of battle sank and rose 
Blood to the Fish and dust-clouds to the Moon, 
While through the horse-hoofs on that spacious plain 
[One earth fiew up to make another heaven!^ 
Heroic Rustam in the flght that day 
With dirk and lasso, mace and scimitar, 
Clave into pieces, rent and brake and bound 
The heads, breasts, feet, and hands of warriors, 
For eight and fifty score of gallant chiefs 
That Lion slaughtered in a single charge, 
Ziil gazing on his son illustrious 
In Grace and might felt his heart throb with joy 
To see such prowess, while the Turkmans pressed 
Thus by the Magian host sought DAmagh4n, 
And thence fled toward Jihun \viih stricken hearts. 
With din and dudgeon, with their weapons broken 
And girdles snapped — a trumpless, drumlesa mob. 

The paladins that led the franian host 
Turned from purauing and drew neur the Shah, 
All plunder- wearied, bringing band on band 
Of captive Turkmans. When the troops were back 
In camp again the mighty men approached 
The monarch of the world, extolling him. 
While Rustam also went before the Sh4h, 
Who seated him on one side of the throne 
.And famous Zal upon the other one. 



V,304 



V. 305 



* Literall]r» ** The earth became six and the heaven eight/* Firdausi 
is apeakicg of thi* Seven Climes, and of the heavens of the Seven 
PlaDeta ont)', in thU passage, Gf, veL L pp> 71, 72. 
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§3 
Mom Afi'dti^db cajm io his Fathm' 

Upon the Turkman side Afrasiyab 
Fled to the river- bank and tarried there 
For seven days, made ready on the eighth, 
And gat him to his sire, all rage and grief; 
His tongue was long although his hands were shortened* 
•* famous king !*' said he, *' the fault was thine 
In seeking war ; the mighty men of old 
Gave kings no precedent for breach of faith. 
The otispring of fraj polluteth still 
The earth ; that poison gnaweth yet ; they come 
Without a break to lord it o'er the world, 
V. |o6 Now 'tis Kubad ; he hath assumed the crown 
And flung the gates of vengeance wide again. 
A cavalier of SAm's seed hath appeared. 
By Zal named Rustam. Like a crocodile 
Enraged he charged, and thou hadst said : *' His breath 
Will burn the world," He sped o'er hill and dale, 
And plied mace, sword, and stirrup. All the air 
Rang with his crashing mace. Life was not worth 
A pinch of dust to me. He overthrew 
Our host ; none ever saw a sight so strange I 
He spied my Hag, put down his massive mace, 
And snatched me from my poplar saddle so 
That thou hadst said I was not one gnat^s weight ■ 
My girdle and my hauberk's fastening snapped, 
I tumbled from his grasp beneath his feet- 
No lion hath such strength, bis feet touch earth, 
His head is in the clouds. My cavaliers 
Came up and saved me from that Mountain's clutches. 
Thou know'st how kingly are my heart and hand, 
My prowess, deeds, and enterprise, yet I 
Am but a tibre in his grasp. Such worship 
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Perturbeth me, I saw a monstrous form 

With lion*s claws. My wits and senses fled* 

Hill, cave, and level road were one to him 

When his mad Elephant was put to speed* 

A thousand maees in good sooth and more 

Fell on his famous helm : thou wouldst have sjiid : — 

* They fashioned him of iron, brought him up 

On stones and brass ! * What is a sea or mountain, 

Fierce lion or mad elephant to him ? 

Hu pricketh forth as on a hunting-day, 

And battle is his pastime. Had such might 

Been Sam's no Turkman chief would now survive* 

We can lait sue for peace, because thy troops 

Give way betbre him. I, an atheling, 

Thine army's stay and thine own help in need, 

Have no strength left to tight with him. Go to, 

Take counsel and make peace. They gave the land, 

Assigned of old by Farfdun to Tiir, 

To me; and that apportionment was just.* 

Revive not ancient feuds for, if we pai^ 

The boundary and prosecute the war, 

We shall but make the world strait to ourselves. 

Thou know St that sight is better than report, 

For hearsay's belly is an empty one. 

To fight ivAn appeared a jest to thee, 

The soldiers think that it hath gone too far. 

Defer not to to-morrow this day's work ; 

Who knoweth what to-morrow may bring forth ? 

The roses blooming in the garden now 

To-morrow thou wouldst pluck — ^when they are 

worthless ! 
Mark what a wealth of golden equipage, 
Of golden helmets and of golden shields, 
How many Arab steeds with golden bits. 
What Indian scimitars with golden scabbards, 

Vol, 
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* Referring to the partition in the da js of Zav. 
VOL. O. 
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And bold 

And 

And 

IT. |dS F&etne J 

Skin faf Kian upon the I 
And, in addiiaoB to i 
Tm 

WcoBitOLQiMmlkel 

Tfa^ we can : 
Quel 

Let fbfUm^s good and 21 oj qnito to^dsf ^ 
And kawe to-mtaasom ibr ihe gnAoTOng; 
Becamae the hma^tiy dueb have eotne to me. 
The bafociv «adi ane with hia flag behind him. 
And Uild ma aiadi that happened when I fled 
In dudgeoD and thiqr fidkiwed. Nov leviTa not 
The msmmj of the pait, bos stzrre to maloe 
A pewe with Kai Knhld, leal boats shouM eoma 
Upcm thee from focor ndes: cm this side Rmstam, 
Whose pfoweta in iha %^ otttahiiieth Sol; 
On that Kiran, wfaoae eje naTer aav defeat; 
Upon the third Kidiwid, the golden-helmed 
Who broi^ht the capirrea horn. Amnl; Mihiib 
Is on the fourth, next to the Siih in place. 
Lord of Kibol, a man of lede and GraoeL" 
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H&m Pofh^m^ $ued io Kai Kmh^ for Psam 

The chieftain of Turin, whose ejes were teaxfid. 
Was all astonied at Afrastjib 
That he should have bethought him of such wofds, 
And that his soul had temed to what was just. 
He chose a prudent envojr for Iran, 
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And wrote a letter worthy of the Artang.^ 

Decked with a hundred eolours? and designs : — 

** In the name of Him who mleth sun and moon, 

And gave to us the faculty of praise ! 

May He accept the soul of Farfdun, 

Frotn whom our race deriveth, \\*arp and woof. 

Hear now, famous Kai Kubad ! and i 

Will utter words of kingly rede and right 

Tur brought calamity on blest fraj 

Upon a question touching crown and throne. 

On this I say that feuds should not endure 

For ever, and if vengeance for I raj 

Was owing it was wreaked by Minuchihn 

In that first settlement by Farfdi\n, v* 310 

Whose object was a just apportionment, 

It will be well for us to acquiesce 

And not transgress the precedents of kings. 

From TurkesUln to Ma wara *u'n-Nahr, 

Whose boundary h Jfbun, that is our share. 

When Faridun was Shah (raj ne'er saw it, 

But had from him his blessing and fran. 

If we transgress these boundaries and fight 

We make earth strait to us, the scimitars 

Will clash, God will be wroth, and we shall lose 

Our portion in both worlds. What Fan'diin 

Divided unto Salm, Tiir, and I raj, 

Let us retain and then be friends henceforth, 

For earth itself is worth not so much bale* 

The reverend head of Zal hath grown like snow, 

The dust is crimson with our warriors' blood. 

And yet a man will only own at last 

His body's length of all that he possesseth 1 

' TLe name of the house wh^re the famous Persiarj painter Mttni, 
tbe founder of Manicbeism, lived; also of a book writtL'ti by him. 
B<r|b boose aad boolc were elaborately adorned. Manjobean MS8, 
ia geoeml were finely writu^n and illuiDitjated, Gf. Professor Bloom- 
field, '* Tbe Long-lost Maui Bible," in litxrjitri Monikln Magazine for 
March 1906. 
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We with a shroud for robe, a grave for home, 

Shall own but some five cubits' length of earth ; 

All other wishes are but care and toil— 

A cause for trouble in this Wayside Inn. 

If Km Eubud doth acquiesce in this, 

And if that sage's head ensueth right, 

Xot one of us shall dream of the Jihiin, 

But let the Irjinians keep to their own side. 

It may be that good will and intercourse 

Will make both realms contented with this pact." 

He sealed and sent this to the franiivn host 
With jewels, crowns, gold thronest fair damsels girt 
V jji With gold, Arabian Kteeds with golden trappings, 
And Indian swords in sitvem sheaths besides 
The goodliest native wares. The envoy reached 
KubM and gave the letter and the message. 
The king of kings read and replied at large : — 
" We did not reconnnence ; this war was caused 
Directly by Airasiyab* The wrong 
Began with Tiir when he bereaved a prince 
Such as f raj was of the throne, and now 
It is Afrasiyab that erosseth over 
The river to invade us. Thou hast heard 
His treatment of Naudar^ which filled wild beasts 
With grief and pain, while on wise Ighrfras 
He did a deed unworthy of a man. 
Yet if ye do repent I will renew 
The compact, though I well could take revenge. 
Armed as I am for all emergencies, 
Thus leaving you the lands beyond the river, 
And then perchance Afrdsiyab will rest/* 

The Shah drew up the treaty and thus planted 
A fresh tree in the garden of his greatness. 
The envoy went and brought with leopard's speed 
Tne letter to Pashang, who packed his baggage, 
Marched back, and sent the dust-clouds heavenward. 
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He crossed Jfhiin like wind, and news thereof 

Reached Kai Kubad, who joyed because the foe 

Withdrew without a fight, but Rustam said:— 

** Look not, SUilh ! for peace in time of war v. 312 

Of old we ne'er had rest from their assaults ; 

My mace it was that made them thus tu-day " 

Thus to that noble chief spake Kai Kubad : — 
*' Naught have I seen more goodly than the right. 
Pashang, a scion of blest Fiiridun, 
Avoideth strife for he hath had enough, 
And men of wisdom must not look upon him 
Askance and with injustice, I will draw 
A deed of gift on silk for thee of all 
Between the Indus and Zi'ibulistun* 
Go take the throne and crown too of Nfmruz, 
And lighten all the world. Upon this side 
Give to Mihnib Kabul, and keep thy spearpointB 
Sharp, for where'er a king is there is war 
Though earth is broad enough J* 

The Shfih prepared 
Gifts both for Hustarn and for Ziil whoso head 
He crowned, whose loins he girt, with gold, and gave 
Half of the world to him. He kissed the ground. 
Kubad the fortune-favoured further said:-^ 
*" Ne'er may the throne of majesty lack Zdl. 
One hair of whom outweigheth all the world ; 
He is the heirloom left us by the great/* 

They furnished forth five elephants with litters 
Inlaid with turquoise brighter than Nile- water, 
And spread upon the Utters cloth of gold, 
Besides unreckoned wealth, a royal robe 
Of gold, a crown and ginile wrought of jewels 
And turquoise, all of which he sent to Zdl, 
And said : '* I fain had sent a greater gift, 
And, should long life be mine, I will not leave v. 313 

A wish of thine unsatisfied on earth," 
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MoreoTer on Kiiran the warrior, 
ITpoD Kishwud, Kharradj Barzm, PiiUd, 
He showered robes of honour as was fit, 
And to the rest that seemed to him deserving 
Gave money, shields, and swords, or, if he felt 
Their merit greater still, a sword and belt. 
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How Kai Kuftdti mme to Makhr 0/ PdrB 

Thence Kai Kubild departed unto Pars 

Where lay his treasury. The capital 

Was then Istakhr — the glory of the Kaians. 

With general assent he claimed the cirown 

And, mounted on the Kaian throne, held sway 

By justice and tho customs of the wise. 

He thus addressed the chiefs: *'The world is mine, 

For elephants to war on gnats would make 

A breach in Faith and justice* I will have 

Naught but the right, for of God's anger Cometh 

Disaster. I have brought men peace by toil 

And justice, and where earth and water are 

My treasure is. Kings are my bo<lygiiard ; 

I hold the citizen and soldier equal 

Make God your refuge, be ye wise and harmless, 

Enjoy what ye possess, give liberally, 

And thank ine too for that which ye enjoy ; 

While they that want and cannot live by work 

Shall pasture at my court," 

He gathered troops. 
And went about inspecting everywhere. 
Thus for ten years he roved and ministered 
All justice publicly and privily. 
He built him many cities^ ocund seats — 
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Such as the hundred that surrounded Rai, 

Bat when the hand of time had fallen upon him 

He Bet his face toward Pars, sat on the throne 

'Mid archimages, readers of the stars, 

And sages, gathered too his warriors, 

And gazing on them with a wounded heart 

Talked of the mighty who ba<.l passed away. 

His gifts and justice made the world rejoiee, 

And thus he reached his hundredth year in joy. 

See if the world hath any king like him. 

He had four sons, all men endowed with wisdom, 

To keep his memory alive on earth : 

The first was glorious Kiius, the second 

Was Kai Arash, the third was Kai Pashfn, 

The fourth was Kai Arraio* They walked the world 

In peace and great content. 

A century passed, 
A change of fortune came to erown and throne, 
For when the Shah perceived that death drew near. 
•And that the green leaf was about to wither, 
He summoned noble Kai Kaiis, spake much 
Of justice and of generosity, 
And said : *' I load the baggage to depart* 
Perform mine obsequies and take the throne, 
Though as for me I seem but just arrived 
Rejoicing with my men from Mount Alburzl 
Oh ! what a thing is fortune thus to leave us 
Without a warning ! They that worship it 
Lack wisdom. Thou, if thou art just and upright, 
Wilt have thy guerdon in the other world, 
While if thy passions shall ensnare thy ^vits 
Thou wilt unsheathe a sword whose edge is keen^ — 
A sword wherewith thou first wilt wound thyself 
And afterward resign it to the foe : 
Thy dwelling there will be a place of fire ; 
Here bitterness of heart and grief be thine." 
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He spake these words and leaving this wide world 
Exchanged his palace for a sepulchre : 
It hath been this world's way time out of mind 
To form of dust and scatter to the wind. 

The tale of Eai Eubad is at an end ; 
To that of Kai Kaiis attention lend. 



XII 
KAI KAtrS 

HE REIGNED ONE HUNDRED AND FIFTY' 
YEARi5 

ARGUMENT 

Kai K^i^A on ascend iug the tlirane abandons the patli of wi^oni. 
He invades Mazandanin and is taken prisoner^ but is rescued 
by Rufltana. He wars against the kin^' of Hdmilvarin, vvho&e 
daughter hv marries, and is taken pri^ner again, this time by 
treachery. Ruatam again reutmea him. Afterward he attempts 
to flj to heaven, and is a third tijue saved by RusUiii. The poet 
then teUs Itvo episodic stories, that of the Seven Warriors, and that 
of Suhriibi in both of which Euatam talces a leading part. We 
neit leani what evil came of the marriage of Kai Kdna with the 
daughter of the king of Hdmiivariiu a.s exemplified in the tragte 
tale of Siydwush. The poet then tells how Riistam t^iok vengeance 
on Afnisiy*lh for the execution of Siyawn^h, how Giv went to 
Turiin in quest of Kai Khnsran, the mn of Siydwush, and h(>\r Kai 
Khn&rati l»ecivme joint Shdh with Kai Kaus. 



NOTE 

Kai Kdik appears in the Vedaa ba Kuvya Ualiana, i.e. Ushani 
the son of KavL He is said to have installed Agni (fire) as the 
bigh-priett of mankind, to have been the leader of the heavenly 
cow» (the clouds) to pastiirflge, and tt) have wrought the iron club 
with which the god Indra slew the demon Vritra.* 

Tht- conception . is therefore mythological In the Zandavaata 
Esi Kii^ appi*ars as Kavi Usa. *^ We sacrifice luito Verethraghna,* 
made hj Ahura. ... He carries the chariot of the lord* ; he 
Carried the chariot of the lordly ones, the chariots of the eovereigtia. 
He carrif^ the chariot of Kavi Usa." ^ With the exception of thii 
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* The raven, 



* DZA, it 340-2. 
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reference to his attempt to fly to heaven the remainder of his legend 
ia lost ^ far as the Zandavasta itself is concerned, bnt a brief 
sommaiy of what it once contained is extant in the Dfnkard,* 
where we also find a strange story, of which no trace is to be foond 
in the Shahnima, that Kai Kaus possessed a wonderfol ox, to whose 
judgment all disputes as to the frontier-line between frin and 
Tiiran were referred. As the decision was generally adverse to 
the Turanians they conceived the idea of beguiling Kius into 
slaying the ox, and succeeded in their purpose.^ The story is 
characteristic of Kai Kdus, who is represent^ in the poem as a 
very imperfect character, and easily led astray by passion, wrong- 
headedness, and evil counsels. 

According to the genealogy of the Bundahish, Kads was the 
grandson of Kai Kubdd.^ Firdausi omits the intermediate genera- ' 
tion. 

The length of the reign is the same in both cases, and the 
Bundahish places Kdiis* attempt to reach the sky after he had 
been on the throne for seventy-five years,^ and was, so to speak, 
at his meridian. 

> See p. 8i. « WPT, v. 31. 

» Id. 1. 136. * Id. I 150. 



PART I 

THE WAR WITH MAZANDARAN • 

ARGUMENT 

l%e poet, after bewailing the death of Kiu Kubdd and that an 
evil ahoot ihonld spring from m good a rofjtj telk how Kai Kdik 
TRWseduceil by a div into invading Miizandardn, how he and all 
hh host w* re taken captive and blinded hy the White Div, how 
RuMtam went to their rescue, what advtfntures befell him by the 
way, and how he delivered the Sh4h and host. 



NOTE 

MdaandariiU, the ancient Hyrcania, lay, in the scheme of the old 
I eotniogony, beyond tht- limits of the Central Clime * from whieh 
it was cut off hy the great range of the Alburz ^roimtains, and 
extended from their northenv scarp to tlie shores of the Caspian. 
Being abundantly supplied with moisture by the clouds which 
are atopped by, and the snow-fields which form ui>on, the Alburz 
MpuntainB, and the soil moreover being warmed by volcanic heat, 
the country is extremely fertile and the climate aemi-ti-opical in 
character. "The lagunes of the uoasl are succeeded by marsh 
fore*ta ; higher up are fields of rice and plantations of sugar-cane, 
and beyond these fertile meadows^ alnjve which splendid forests 
of oak^, planes, and elms dothe the heights of ElbuTz. There is 
abundance of water fruit!*, fiys and mulberries, olives and oranges, 
and the vigorous creepers of the vines; run even to the simimita 
of the treei."* On the other band the cUmate is unhealthy and 
the air of the mari^hes blanches the inliabitante,^ who for this reason 
were known to the I rani ana as white diva or demons. They are 
referred to in the Zandavasta and in the Pahlavi texts. " These 
are the words,'* we read in the former, with reference to a sacred 
fornntla which had to be recited several times, ** that smite down 
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MAiajQ,' , - . them an ibe wv^di tliai imiie dirant tlie 

Ib tke IKikkAid tlitf mem to be detetibeii ai iaUMtiag iKtmifWt 
aai «tn«, aad m hthig of Ehbr ^biliL> In th« Shalmiuiia we 
fall thii Muidicd fac« per^amii^ii &» tbe WhSie Div whom RufUm 
ja ys expedition into M4?Aiififtrmn eneoaateo in tbf cave,* 

nie Apprpacli to Bl2y»iirlari& frotn Ifite wia difficalt and 
raB«]ilie. Commntii4:attoii lietwiseti wesitem and eastern Ir&Q 
dcpanda on two routes whick^ limncbing from TOir&iif rnn to tlie 
womk of, imd par&llt^l to» the Alburz rsage^ an oatljing spur of 
which ther ct-(»i0 at two panes xmnied tbe Finm Kub and tbe 
Oirdimi Sir»lftn^ respective! j. At a distance of aboui: aeventy 
nuJiet frotn Tihuia the route that miui tbf^OQgb tlie Finizi Kub 
wmdM off a branch nortliward toward MiUandamn. Tbis bnmcb 
ii a mere fiMure, a few feet wide, in the mountain -wall, with a 
atfeam nmning at Ibe \Miitfpm and water tnckling down tbe 
precipitous ftide«» while here and there tbe flfisure openi out into 
natural grx^ttoa and luirrow TalleyR, This route, wbicb abounds 
witli g^me and b one of the favourite hunting-grounds of the 
Shdba, is known as tbe Girduui S4wachi. Subsequentlj the paaa 
of tbe Fir^i Kub, »ix milea to the east of tbe mouutain of that 
name, after tm verging a i leTiieudous gorge, sends off another branch 
to Mii/andanin of a aoniewbat less roniantic character than tbat 
of the Girduui Sawaihi, and nin« on to Aatratbad, whence also 
Mii^andaniu may be reacbed.* 

It wai on enierging from tbe glo4>ni of one of these pa><^^e« that 
Kuiitami we may imagine, rea<;hed the smiling land wJiej-e he 
encountered Tjliid, wboae accr^uut of tbe extent of MAzandarin is 
of course enonuoiisly exaggerare^l/' Tbe read«r will see on Iftoking 
at a map of Persia tbat Miixandardn is a region of quite moderate 
dimeiifiiuna. Accuracy in matters geographical is not one of Fir* 
daual'ft atroJig pointa. 

Witb regard U* Rustam's route we are told tbat by ZaVs advice' 
be took tbe abort todd, not the long one taken by Kaj Kjh'is. Of 
course he would not take tbe latterj for Kai Kilua, we may preaumcj 
started from Istaklii- in Piira, to the west of tbe central desert, while 
Bustnm atarted from Zubul, to ibe east of it. Firdauai merely 
means to indicate that Euetam did not follow tbe orditiary route, 
but cut as tbe crow flies acro&a the iva«te. Tbis rout^^ took, we are 
told, fourteen days, but Eustam ran a two days' journey into one 



* v^. AbrimaiK ^ DZA, i. 141* 
» WPT.Iv, 216. * §12. 

* M8JP, 363 iefj. At p. 349 a map of tlieite various rotites is given. 
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and made seven itagea of it^ in tUe course of each of whit!h he n^t 
with an adventure. This expedition of hia is accordingly known 
ns the ** Haft Khwan," tlie forrn<;r word meaning seven and \hv 
latter tht; tmy on which foo^l is wtrved up. His expedition 
therefore may be regarded as Wing a uveal with seven courses. 
It hii& also been aiiggeated that in the account of the seven huild- 
inga of Kai KiiiiSj described in Part 11, § 8 of this reign, we bave 
the origin of the Haft Khwdu of Riiatam, and al*:i of the similar 
expedition, which occurs mucli later in the poem, of Asfandiyilr 
against Aijisp,* 

We may add that in the Pahlavi the word used for these build- 
ings is **mikn." '*Miin" comes from the same root m onr word 
"mansion." hi the Pahlavi form f»f the legend Rustam^s expedi- 
tion may have been known tis the Haft MXtu In the translations 
from the Pahlavi legend, if such existed, this would naturiilly 
become *' Haft KhiLn,'* the seven stopping-places or rest-houses, 
and this might easQy be corrupted intcj the "Haft Khwao^" the 
seven meak ]>artaken of therein. Onr text^ however, ha:i "Haft 
Khwiin," which we translate '*The Seven Conrses," keeping the 
collocation of *^ThB Seven Stages" for the coneaponding expedi- 
tion ijf A&fandiyrir, 

With regard to the opposition of the chiefs to the expedition of 
Kai Kiitis to Miizandarln aa being unprecedented,* we can only 
suppose it to be a rhetorical flourisli put into their mouths by the 
poet^ whahos already told ns that Fftridi\n and Minuchihr resided 
there,^ 

At the present day " Div " is a title of honour among the noble* 
of that region.* 



The Prdwh 



If ever tnortal mjury befall 

A fruitful tree, when it hath waxen tall, 

Ita leaf will fade, ita root become unsound, 

Its bead begin to bend toward the grouod ; 

And when the stem is snapped off at the root 

'Twill yield its station to some fresh young shoot, 



V, ii6 



* WPT. i¥. 220 ttnd noU. 

• See vol i. pp. i77t 230, 389* 
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Resign thereto the garden^s burgeoning 

And all the laiiip-like histre of the spring; 

But if, my friend ! an evil shoot should rise, 

Let not the good root suflFer in thine eyes. 

So when a father leaveth to his son 

The world, and showeth him the course to mn^ 

If he shall flout his father's regimen 

Call him no longer son but alien. 

He that abandoneth his teacher's path 

Deserveth every evil that he hatk 

This ancient hostelry is fashioned so 

That thou canst not distinguish top from toe, 

And he that wotteth of its evil way 

Doth well to quit it with what speed he may, 

Now let the stories which an ancient sage 
Of prudent mind once told thy thoughts engage. ^ 



Mow Kdus mt upon tJte Throne and w<As tempted to 
ini*ade Mdzawlardn 

Kdus, succeeding to his fathers throne 
With all the world to serve him, looked upon 
Heaped hoards of treasures manifold, and knew 
That he had not his peer on earth for wealth 
Of necklaces, of earrings, and of thrones, 
High-crested Arab steeds, and golden crowns 
Inlaid with emeralds. 

Now as it chanced 
He sat one day and quatied delicious wine 
Within a pleasure-palace arabesqued 
With gold, and sat upon the golden throne, 
Whose feet were crystal, master of the world, 
Discussing many matters great and small 
In converse with the Ininian paladins, 

* There i^ no break here in the original. 
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And spake on this wise : " Who is Shah but I, 
Who worthy of the throne except myself? 
I rule the world with none to say me nay." 

The Shah was thus conversing in his cups, 
What while the captains wondered, when a dfv 
In minstrel's guise addressed the chamberlain. 
" A native of MAzandardn am I," 

He said, " a noted bard. If I am worthy v. 317 

To serve the Shah let me approach his throne." 

The chamberlain walked stately to the Sh&h, 
And said : " There is a minstrel at the gate — 
A rare musician — and he hath his harp." 

The Shdh bade fetch the man and set him down 
Among the harpers. When his harp was tuned 
He sang a ditty of Mazandaran : — 

'' Mazandaran, my native land ! 
May I forget it never, 
And may its fields and fells abide 
As populous as ever, 

" For on its heights the hyacinth 
And tulip bloom, while roses 
Are ever blossoming anew 
Within its garden-closes. 

" The landscape is fulfilled with charm. 
The atmosphere is pleasant. 
And there is neither heat nor cold. 
But spring is ever present. 

" While in each garth the nightingale 
Discourseth musically. 
The deer are pacing daintily 
In every mountain valley 
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" Throughout the year without a break 
Intent upon their questing, 
And evermore the hues are bright^ 
And scents exhale unresting. 

" As for the rivers thoti wouldst say : — 
* They run rose-water surely ! ' 
And at the fragrance breathing thence 
The soul rejoiceth purely, 

'* There when the year is young and when 
Tis many a month the older, 
A soil all tulips and a-bloom 
Saiuteth the beholder* 



*' The livelong year the streamlet's lips 
Are laughing, and the foray 
Of hawk and hunter after game 
Will never fail of quarry, 

" The provinces are gaily dight 

Throughout their whole dimensions 
With golden coins and with brocade, 
And goodliest inventions ; 

** The handmaids there, as idols fair, 
Are crowned with crowns all golden, 
And there the loins of all the great 
With belts of gold are holden. 

'* He that is not in that fair land 
Of joy exceeding measure, 
Delighting heart and mind alike, 
What can he kno^v of pleasure ? " 
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The words roused Kai Kails, he was resolved 

To lead a host against MAzandanin, 

And thus harangued his warriors : *' We haye been 

Too fond of feast The brave but indolent 

Will never tire of leisure and of home. 

In fortune, Grace, and birth I pass Jamshfd, v 318 

Zahhak, and Kai Kubad, and must surpass them 

In prowess too ; crowned heads should be ambitious/' 

The nobles heard and liked it not, turned pale, 
And frowned, for no one wished to fight the divs, 
Though daring not to say so openly. 
They sadly sighed — Tiis, Gfv, Giidarz, Kishwjld, 
KharrM, Gurgfn, and brave Bahram — and said: — 
'* Thy slaves are we and walk earth by thy will/' 

They met thereafter and spake out their minds- — 
*' What is this turn of fortune ? If the Shdh 
Hemembereth the words said in his cups 
Twill ba the ruin of us and of fran, 
And leave the land not even dust and water. 
Janishid possessed the crown and Hoger-ring, 
With div and fowl and fay to do his will 
Yet spake he never of Mazandanin, 
Or sought to fight against the valiant divs, 
While Faridiin with all his craft and wisdom 
Ne'er guided us to any such desire. 
Had it been something litting to achieve 
By dint of manliness, name, gems, and treasure, 
Then Mimichihr would have forestalled the matter 
And not repressed his wishes. We must find 
Some scheme to turn this evil from f ran/' 

Then Tiis addressed the chiefs : " Brave veterans ! v. 319 
One remedy there is, and let us use it, 
For 'tis not hard. Send we a cameleer 
In haste to Zal the son of Sim to say : — 
* If now thy head be soiled stay not to wash it^ 
But whet thy wits and let us see thy face/ 

VOL. II, c 
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He may iiuggest some wise rede to the Shdh, 
And tell him : ' Ahriman hath prompted this : 
The portal of the df vs must ne'er be opened/ 
Unless Z41 can divert him froiji such talk 
An end will come to all our ups and downs," 

They talked it o'er, then sent a cameleer, 
Who went apace toward Nfmriiz, and when 
He came to Z41 — the lustre of the world- 
Gave thus the nobles' message : '* High-bom son 
Of Sam ] a parlous case confronteth us. 
And one that knowledge cannot estimate ■ 
Bestir thyself or else we shall not have 
Folkj field, or felL A fancy hath arisen 
Within the Shdh's heart. Ahriman hath turned him 
From what is right, he is not satisfied 
With travail such as his forefathers had, 
But would have treasure where he hath not toiled, 
And so must throne it in Mdzandanin ! 
If thou delayest but to scratch thy head 
He will have gone and given to the winds 
Thy travail at the first with Kai Kubdd, 
When thou with Rustam — that insatiate Lion — 
Didst like a valiant lion gird thy loins ; 
All which is now as wind to Kai Kdila, 
Whose evil purposes distract his mind.** 

Zal when he heard grieved sorely that the leaves 
Upon the royal tree were growing sere, 
And said ; '* Kiliis, that man of headstrong will, 
And not approved in this world's heat and cold. 
Will hearken not to what the experienced say, 
And sleepeth not upon his own designs. 
If one who is the monarch of the world, 
Whom years and f^un and moon still circle o'er. 
One at the thought of whose sword everywhere 
Alike the nobles and the people tremble, 
Will not obey me 'tis not wonderful ; 
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Still it would grieve me if he hearkened not. 

If I think of myself, not of the Sbdh, 

Then God, the Sh;th, and all the warriors 

Tliroughout Iran, will be displeased at me. 

I 1^411 set out and ofler mine advice ; 

If he accepteth it so much is gained ; 

If he is headstrong then our course is clear, 

And Hustam now will ha among the troops/' 
He mused all night, and when the sun displayed 

Its crown on high begin himself and journeyed, 

Escorted by the chiefs, toward the Shah. 

Intelligence reached Tiis, Giidarz, and Giv, 

Bahrdm, Gurgin, and others: "Zdl approacheth; 

E'en now his royal standard is in sight/' 
The army-leaders, helmed as paladins, 
Went forth to meet him and, when he was near, 

Dismounted, went to him afoot, and blessed him. 

NoW| m they fared together to the Shah, 

Tus said to Zdl : '' So then, noble chief! 

Thou hast endured a journey of much toil, 
And for the sake of us f rdnian nobles 
Hast chosen travail rather than repose \ 
We are devoted to thee : all of ua 
Feel honoured by thy crown and Grace/' 

Zal answered ; 
*' The maxims of the men of old recur 
To one whom years have worn, and later on 
The course of heaven will justify his conduct* 
We must not keep our counsel from the Shah, 
For he hath need thereof. If he rejecteth 
The words of wisdom he will rue it sorely/* 

They cried : " We are agreed and will not hear 
Another's words," then sought Avilh one accord 
The crown and throne and presence of their lord- 
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§3 
Bow Z4l gave Couneei la K4u» 

Atlended by the lords with golden girdles 
j^ led the way and, when he saw KAus 
Rejotcing on the throne, approached the state 
With downcast eyes and folded arms, then said i— 
- worldlord, who art mightiest of the mighty ! 
Throne hath not heard of, nor crown seenj thy peer. 
Revolving heaven hath heard not of such fortune. 
As thine. Be victor all thy years and glad 
With heart all wisdom and with head all justice." 

The famous Shah received Zal graciously, 
And, giving him a seat upon the throne, 
Asked him about the toil of that long journey, 
About the chieftams and e^talted Rustam, 
He answered ; " Ever live and conquer, Shah ! 
We all are blithe and brightened by thy fortune, 
And have our heads exalted by thy throne." 

He then began his well eonsidered speech : — 
" O monarch of the world ! thou well dcservest 
To have the throne and crown of mighty men. 
Thou art the memory of Shah Faridun, 
And may this age ne'er rob thee of its love. 
Now I have heard grave tidings that the Shah 
Hath some design upon Mjizandanin. 
Nona of thy mighty predecessors thought 
Of such a journey. Mimichihr in dying 
Left here much wealth and many palaces; 
So too did Zav, Naudar, and Kai Kubad 
(How many a chief our memories recall 
With massive maces and with mighty hosts !) 
Yet they attempted not Mazandaran — 
The home of warloek-divs and under spells 
Which none hath power to loose ; so give not thou 
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Men, wealth, and money to the winds. That land 
Can not be conquered by the scimitar. 
Nor will it come to hand through wit and treasure. 
To go or e'en to think of going thither 
Is held unlucky ! Thou must not invade 
Those parts because no Sh4h hath thought it good, 
Who if less great than thou was still God's slave : 
Then do not for the sake of covetlse 
Plant with the blood of such a famous head 
A tree whose grow^th and fruit will prove a curse, 
And break the precedents of former Sh4hs/' 
Kalis replied: *' I need thy views hereon, 
But nathless I in courage, Grace, and treasure 
Surpass Jamshid and Faridun as well 
As Mlnilchihr and Kat Kubdd, who never 
Made mention of Mdzandaran ; my heart 
And host are greater, and the world is 'neath 
My trenchant scimitar. The world was won 
When thou didst brandish thine; let it see ours. 
1 shall go thither, snare them all, maintaining 
The credit of myself and scimitar. 
Then tax them heavily or leave all dead, 
So vile and wretched do I hold that crew V. 324 

Of divs and sorcerers, and thou wilt hear 
That earth is void of them. Do thou and Rust am 
Be r^ents of Irin and slumber not. 
God is my Helper and the prince of dJvs 
My quarry. Since thou wilt not go with me 
Bid me not dally on my throne/' 

Zdl heard, 
And baffled answered : " Thou art Shah, and we 
Are slaves who speak in love and, right or wrong, 
Must move and breathe according to thy wilL 
I have relieved my heart as knowledge prompted. 
No one can root out death, sew up the eyes 
Of destiny with needles, or escape 
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From want by abstinence; in this regard 
E'en princes must submit. May this bright world 
Prove prosperous to thee, and mayst thou never 
Have reason to recall these words of mine ; 
May thine own doings cause thee no remorse, 
And be thy heart and Fiuth and rule resplenclent/* 

Grieved that the Shiih would go Zal took his leave 
In haste, and as he left the monarch's presence 
Both sun and moon were darkened in his eyes. 
The gallant nobles — Tus, Giklarz. Eahrdm, 
x4nd Gfv — went with him, and GiV said to Zal : — 
" May God direct us ! Were Kilus not Shah 
I should esteem him naught. May greed, death, want. 
Be far from thee, foes' hands too short to reach thee. 
V. 325 Where'er we be or go we hear thy praises, 

And next to God trust thee who hath so toiled 
For us/* 

Thus Giv, Zal, clasping to his heart 
The warriors, made ready to depart. 



Hoi€ Kdils went to Mdzandardn 

Next day arose the tymbals' din, Giidarz 
And Tus led on the troops. Kaiis, their lustre, 
Went with them, and upon a shaded spot 
Set up his throne before Mount Ispuniz 
For rest and sleep, while terror everywhere 
Foil on the brutish dfvs. Upon the heights 
The Shdh spread cloth of gold ; the air was fragrant 
V, 326 With luscious wine ; the favoured paladins 

Sat by his throne and spent the night together, 
At dawn they woke and entered helmed and armed 
The presence of the ShAh, who ordered Giv : — 
" Choose from the warriors two thousand men — 
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Mace-wielders — to prepare for us a path 
Mcizandardii^ward, slaughter young and old. 
Fire all the settlements, turn day to night, 
And slay the warlocks ere they are aware**' 

Gfv girt him, left the portal of the Shah, 
Chose valiant warriors, and when he reached 
Mazandanin showered scimitars and maces. 
The women, children, and old men with staves, 
Received no quarter from his sword ; he sacked 
And burned the cities, scattering bane instead 
Of antidote. He lighted on a spot 
Like Paradise, replete with all delights, 
And in each street and quarter countless slaves 
With necklaces and earrings, and still more 
With casques and faces like the shining moon. 
In every place were treasures stored away, 
Here gold, there gems. The cattle were past count 
Thou wouldst have said : '* *Tis Paradise itself!" 
They told Kiius the news, who cried : ** Live happy 
The man who said : ' Mazandariin may match 
With Paradise, and thou wouldst say that all 
The country is an Idols' temple decked 
With wreaths of roses and brocade of Chin ; 
Its Idols come from Paradise with faces 
Bathed in pomegranate-blossoms by Rizwan/ " i 

The franians plundered for one week, then ceased. 
The monarch of ILizandaran received 
The news ; his heart was sad, his head was heavy» 
There was a div named Sanja at the court, 
Who also grieved. The monarch said to him : — 
** Go swift as Sol in yonder circling heaven 
And tell the White Di v : * There hath come a host 
Out of fnln to spoil Mazandaran ; 
They have burnt up our cities and inflamed 
Our vengeance by the outrage, Kai Kaiis, 
» The door-keeper at Famdiae. 
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With many young and brave, is in command 
Without thy help we shall be all destroyed/'' 

When Sanja heard the message he sped forth 
And carried to the div the king's appeal. 
The White Div answered t " Be not in despair, 
For I am coming with a mighty host 
To cut the Shdh's foot from Mdzandarm" 

He spake and like a mountain rose erect ; 
His head was level with the turning sky. 

Night came, a cloud involved the Iranian host, 
The world grew like a negro's face for blackness^ 
And thou hadst said : '' Tis like a sea of pitch. 
And all its light is lost/* 

The Wliite Div spread 
Above their heads a tent of pitchy smoke, 
Air dusked and eyes were darkened. From the sky 
He showered stones and darts, the Iranian troops 
Dispersed abroad, and many sought Iran, 
Heart-broken at the doings of Kiiis, 
When day had come the ambitious Shdh and most 
Among his warriors were blind. The nobles 
Were wroth with him, bis troops were prisoners, 
His treasures pillaged, and bis fortunes old. 
It is a ne'er to be forgotten tale, 
Fi)r at such wonders wonder's self must fail \ 
Now when the Shah perceived his plight he said :^ 
" A prudent minister is more than treasure ; 
Alas that I accepted not the counsel 
Of Ziil the worldlord but misdoubted it/' 

When he had passed seven days in misery 
And looked on no f rdnian, on the eighth 
The White Di'v thundered at him : ** thou Shah, 
As fruitless as a willow ! thou wouldst have 
Complete supremacy and seize our pastures. 
Like to a maddened elephant's appeared 
Thy strength to thee, thou wouldst not yield to any 1 
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Content not with the crown above thy throne 

Thou hast perverted wisdom and hast wrought 

III in Miizandardn, and slaughtered many 

With massive naace. The news of mine achievements V. 330 

Perchance ne'er reached thee, such a dullard thou 

On thine imperial throne ! Now thou hast gained 

The fitting outcome of thy heart's desire/* 

Then of the valiant divs that drew the sword 
He chose twelve thousand, setting them to guard 
The Iranians, and afflicted grievously 
Those headstrong men. He gave them food enough 
To keep them living on from day to day. 
While all the treasures of the Sbah and host* 
The jewelled diadems and turquoise thrones, 
All that he saw, he gave o'er to Arzhang, 
The general of Mdzandardn, and said : — 
** Convey these to the king and say to him : — 
* Blame not thou Abrimau, for I have done 
All that was needed, and have brought yon folk 
To dust. The Shah and paladins will never 
Behold the bright sun or the moon again, 
I have not threatened him with death, but taught him 
The upi> and downs of fortune. He will grow 
Wise through his troubles, and hereafter none 
Wni hsten to such schemes/ *' 

Thereat Arzhang v. 331 

Went to the monarch of Mazandaran, 
And took with him the treasure and the troops, 
The captives and the steeds caparisoned. 
This done the White DiV went back to his home 
As glorious as the sun, while Kai Kdiis 
Remained within Maxandarao to moan : — 
*' I was to blame for this and 1 alone/' 
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Tltf Memage of K(^ Kdds io Zdl ami Eitsiam 

Kills with stricken heart sent to Zabul 

To Ziil ft warrior, like a bird that flew 

As swift as smoke, to say : *' What hap is mine ! 

l|y crown and throne have tumbled to the dust, 

And heaven hath t^dven to the diirs my treasures 

And troops arrayed like roses in the spring : 

The windi thou wouldst say, rose and bore them off 

Mine eyes are blinded and my fortunes shent, 

My crown and throne are both o'erturaed, and I 

Lie stricken in the hand of Ahriman, 

Who rendeth me asunder, soul from body* 

I often sigh to think on thine advice, 

Which I rejected foolishly, thus causing 

The present trouble. If thou dost not act 

Both capital and interest Tvill be lost." 

He went as 'twere a bird as swift as smoke 
And told what he had seen and heard to Ztil, 
Whose skin burst at the tidings, but ho kept 
The news from friend and foe. His shrewd heart 

showed him 
The ills that fate would bring upon Kaiis, 
*' The sciffutar is all but out/' he said 
To Rust am. " We must not thus feed at ease, 
But make provision for the erown itself, 
Because the Shah is in the Dnigon*s breath : 
How great a bale is on the Iranians ■ 
Thy part is now to saddle Rakhsh and seek 
For vengeance with the world- allotting sword, 
God surely made thee for a time like this, 
And thou art fitted for such labours now^ 
While I, I have outlived two centuries I 
Thou wilt gain high renown and save the Shah. 
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Thou must not in this Ahriman's own business 

Take matters leisurely or stop to breathe, 

But don the tiger-slviu and purge thy head 

Of sleep and thought. When one hath seen thy spear 

Will any say ; * His soul will rest ?* If thou 

Shouldst fight the sea 'twould turn to hlood, thy voice 

WUl level mountains. Thou must make Arzhang, 

And the White Div no less, despair of life. 

As for the monarch of Miizandanln 

Go smash him, neck and spine, with thy great mace.** 

He answered thus : " The way is long, and I . . . V. jjj 
How shall I go to take revenge ? " 

Said Zal:— 
^* There are two routes both hard and dangerous ; 
One, which is long, was taken by Kdus ; 
The other 13 a journey of two weeks^ 
The haunt of div and lion, and all gioom ; 
Its murk will maze thine eyes. Choose thou the short, 
And Bee its wondetis ; God will be thine aid. 
What though the way be hard ? An end will come, 
The feet of glorious Rakhsh will traverse it, 
And I will pray all night to see again 
Thy limbs and iron mace ; while if the Worldlord 
Shall let the diVs' grip close upon thy Ufe, 
Who can resist His word ? 'lis said and done. 
None can abide here though he tarry long, 
And one whose fame embracoth all the world 
Is not cast down at going." 

Rustam answered : — 
'* I gird me to obey although the great 
Of yore walked not to Hell advisedly, 
And only onu grown sick of life will counter 
The rending lion. Think of me as girt 
And gone, I ask no help but God's, will give 
Both soul and body for the Sh;lh, and break 
The talismans that guard those sorcerers* 
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All that survive among the Iranians there 
Will I bring back and gird their loins again ; 
I will not spare the White Div nor Arzhang, 
Nor Sanja nor Pdlad son of Ghundfj 
V. 3J4 Nor Bid. I swear by God, the only God, 

Not to quit Rakhsh till I hare bound Arzhang 
With yoke on neck and hands as fir to as rocks, 
Have trod the brains and headpiece of PulAd, 
And shaken earth beneath the feet of Rakhsh." 

He donned the tiger-skin and stretched himself. 
While Zal called many blessings down on him. 
Then mounted on his elephantine steed 
With steadfast heart and mien, Rudaba came 
With tearful cheeks while Ziil too wept. She said : — 
'' So thou wilt go and leave me here to grieve 1 
How canst thou hope in God ? " 

He said : '' Good mother I 
I did not choose my course ; 'tis destiny. 
Do thou commit to God my soul and body," 

The people came to him to say farewell ; 
Who knew if he should look on Rustam more ? 

Uncounted by the wise the moments fly, 
And, when an evil day hath passed thee, try 
To reckon that the world hath gained thereby. 
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§6 

The First Course 

How Ral^hsh fought with a Lum 

Then Rustam, that world-brightening paladin. 
Departed from his sire and, treatmg night 
Like day, made two days' journey into one, 
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Not giving Kakhsh repose* Now as hia body 
Failed him through lack of food he reached a plain 
Wtere onager abounded, and urged Rakhsh 
To whom their speed was slow : no beast could *scape 
From Rustam's lasso and his horse's feet. 
The Lion with his royal lasso caught 
A gallant on^er and, striking sparks 
Upon an arrow's point, enkindled tire 
With stubble, thorns, and wood to roast the beast. 
He ate the fleah and threw away the bones ; 
The onager itself was pot and tray. 
He spied some pasture, slipped off Rakhsh s bridle, 
Turned him out loose upon the meadow-land. 
And made himself a couch within a reed-bed ; 
He deemed it safe though it was fear's own door, 
For in it was a lion's lair; no elephant 
fD&red pluck a reed. One watch passed, then the lion 
Came boldly forth and was amazed to see 
An elephantine form among the reeds, 
Reposing with a charger standing by. 
" First/' said the lion, '* I must maim the steed, 
Then I can take the rider when I please/' 

He sprang at glossy Rakhsh, who raged like fire 
iVnd lashed out at the lion*s head, then fixed 
Hia sharp teeth in its back and dashed the beast 
To pieces by a shift that made it shift less, 
WTien Rust am, deft of hand, awoke and saw- 
How earth was straitened to that ravening beast 
He said : " foolish Rakhsh ■ who bade thee fight 
A lion ? Hadst thou perished 'neath its claws 
Could I have carried to Mazandanin 
My helmet, tiger-skin, bow, lasso, swoi-d, 
And massive mace? Had my sweet sleep been 

broken 
Thy combat with the lion had been brief." 

He slept and rested long^ and when the sun 
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Rose o*er the darksome hills awoke still drowsy ; 

He rubbed dowo Rakhsh and saddled him, then prayed 

To God, the Author of all good, for aid. 



§7 

The Second Coubse 

How Eudam found a Spring 

Hb had to face all dizzy as he was 
A desert waterless, a heat intense 
That dried the birds to powder ; plain and waste 
V^ J37 Were as they had been scorched thou wouldst have said. 
Rakhsh was exhausted, while his rider's tongue 
Failed through the heat and drought, and Rustam, 

clutching 
A double-headed dart, went staggering 
Like one bemused, and saw no means of safety. 
He looked up saying : " O all-righteous Judge ! 
Thou bring'flt all toil and hardship on my head, 
And if Thou findest pleasure in my pains 
My hoard is great indeed 1 I fare in hope 
That God wiO grant delireranco to the Shah, 
And that the Ruler of the world will free 
The f ranians from the clutches of the Biv, 
Unscathed. They sinned, and Thou hast cast them out. 
But still they are Thy slaves and worshippers/* 
I3S This said, that elephantine form became 

Weak and distraught with thirst, and fell, with tongue 

All cracked and blistered, on the burning dust 

Anon a well-fed ram passed by. The hero 

On seeing thought : '* Where is its watering-place ? 

In sooth God's mercy is extended to me l " 

Then in the World lord's strength rose to his feet 

And followed up the ram, with scimitar 
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In one hand while the other grasped the reins, 

Until he saw the spring, for thither went 

That stately ram. Then Rustam looked toward heaven, 

And said : *' Judge, that ever speakest sooth i 

The ram hath left no tracks about the spring I 

It is no desert- sheep of flesh and blood ! " 

When hardships press on thee, in thy concern 
Flee unto God, the Just One ; they who turn 
Away from Him ha\^e wisdom still to learn. 

He blessed that ram and said : *' Xe'er may mishap 
From circling heaTen he thine : green be thy pastures ; 
May cheetah never mark thee for its prey ; 
Snapped be the bow and dark the soul of him 
That shooteth at thee who hath rescued Rustam, 
Else were he thinking of his shroud ; but now 
Ha is not in the mighty dragon's maw 
As yet, or in the clutches of the wolf, 
So that the fragments of his clothes and limbs 
Should serve as tokens to his enemies/' 

His praises offered he unsaddled Rakhsh, 
iWashed him, and made him shining as the sun, 
' Then Rustam much refreshed filled up his quiver 
And as he hunted dropped an onager 
Huge as an elephant, removed the entrails, 
The hide, and feet, lit up a blazing tire, 
And having washed the carcase roasted it. 
This done he feasted, breaking up the bones, 
And having quenched his thirst prepared for sleep. 
He said to Rakhsh : " Fight not and make no friends. 
If any foe approacheth run to me, 
But venture not to eounter dfvs and lions," 

He lay and slept, his lips in silence bound, 
While Rakhsh till midnight grazed and strayed around. 
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The Third Course 
Man? Euitam fought with a Dragon 

A dmgon, sueh an one as^ thau hadst said, 
No elephant could ^scape^ came from the waste. 
Its haunt was there ; no di? dared pass thereby- 
It eame, beheld the atheling asleep, 
A charger near him, and was wroth. It thought : — 
" What do I see ? Who dareth to sleep here ? " 
Because no lions, diVs, or elephants 
Dared pass that way or, if they did, escaped not 
The clutches of that dragon fierce and felL 
V. 340 It turned on glossy Rakhsh, who ran to Rustam, 
Stamped with his brazen hoofs upon the ground, 
Whisked with his tail, and gave a thundering neigh. 
The hero woke up furious, looked about 
Upon the waste, perceived not that fell dragon, 
And wreaked his wrath on Rakhsh for waking him. 
He slept again, again the worm approached 
Out of the gloom: Rakhsh ran to Rustam's couch, 
And kicked the earth about and trampled it* 
The sleeper woke, his cheeks rose-red with passion^ 
Looked round and, seeing nothing but the gloom. 
Said to afiFectionate and watchful Rakhsh : — 
" Thou canst not blink the darkness of the night 
Yet wakest rae again impatiently I 
If thou disturb me more I will behead thee 
With my sharp schnitar, and carry it, 
My helmet, and my massive mace, on foot. 
I said : * Should any lion come at thee 
I will encounter it; I never said :— 
* Rush on me in the night I ' Leave me to slumber^' 
Then for the third time with his tiger-skin 
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Upon his breast he set himself to sleep. 
The fearsome dragon roaral and, thou hadst said. 
Breathed fire, Rakhsh left the pasturc^fe forth\rith, 
But dared not to approach the paladin. 
Yet waa his heart distracted by his fears 
For Knstam with that dragon, till at length, 
Overmastered by affection for his lord, 
He rushed swift m a blast to Rustam'a side 
And neighed and fretted, pawed upon the ground, 
And stamped the earth to pieces with his hoofs. 
Then Kustam, wakened from his sweet repose, 
I Baged at his docile steed ; but now the Maker 
Willed that the dragon should be seen, and RustaiUp 
Perceiving it amid the gloom, unsheathed 
The keen sword at his girdle, thundered out 
Like spring-clouds, and filled earth with battle-fire. 
Then said he to the dragon ; " Tell thy name ; 
Earth is no longer thine» yet must not I 
Rob thy dark form of Ufe, thy name untold/' 

The laidly dragon said : ** None scapeth me. 
For centuries this waste hath been my home, 
And mine its firmament ; no eagle dareth 
To fly across or star to dream thereof/' 
It further said : " What is thy name, for she 
Will have to weep that bare thee ? " 

"I am Rustam/* 
He answered, ** sprung from Zal — the son of Sam — 
And Nariman withal, I am myself 
A host, and trample earth 'neath dauntless Rakhsh. 
Thou shalt behold my prowess ; I will lay 
Thy head in dust/' 

The dragon closed with him, 
And in the end escaped not though it strove 
So fiercely with the elephantine hero 
That thou hadst said : '* He will be worsted/' Rakhsh, 
On seeing the dragon's might, and how it battled 
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With Rustani, laid his ears back, joined the fray, 
Bit at the dragon s shoulders, tore its hide 
As though he were a lion, and amazed 
The valiiiut paladin, who with keen glaive 
Smote off the dragon s head ; blood jetted out 
In rivers, and its carcase hid the earth. 
V. 342 The matchless one, astonied at the sight. 

Invoked God's name and bathed hini in the spring. 
Desiring conquest through God's strength alone 
He said: " righteous Judge ! me Thou hast given 
Grace, might, and wisdom ; what care I for lion, 
Div, elephant, parched desert, and blue sea ? 
When I am wroth ail foes are one to me/' 



V. 343 



§9 
The Foueth Course 

How Euetam slew a Witch 

Thanksgivings done, he harnessed rose-cheeked Rakhsh 

And mounting came in time where sorcerers dwelt. 

Long ha€l he fared and saw, as Sol declined, 

Trees, grass, and stream — the very spot for youth. 

There was a spring as bright as pheasant's eyes ; 

Beside it were a golden bowl of wine, 

A roasted mountain-sheep with bread thereon, 

And salts and sweetmeats. Rustam thanked the Lord 

For showing him a place so opportune, 

Dismounted from his steed, took off the saddle. 

And marvelled at the loaves and venison. 

It was a sorcerers' meal, and when he came 

His voice had caused those dfvs to disappear. 

He sat beside the rushy stream and brimmed 

A jewelled cup with wine, A dainty lute 
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Was there, the desert seemed a banquet-hall ! 

He took the lute up, touched the chords, and sang : — 

*' Oh ! Rustam is an outcast still 
And hath no days of pleasure, 
Marked out for every kind of ill 
And not a moment's leisure. 

" Be where he may it is his plight 

With battle still to harden, 
And wilderness and mountain-height 
Must serve him for a garden. 

" His combatings are never done 
And there is no assuagement, 
'Tis dragon, dlv, and desert — one 
Perpetual engagement ! 

" The wine and cup, the scented rose. 
And where lush herbage groweth — 
Such things are not at his dispose. 
These fortune ne'er bestoweth 

" On one that with the crocodile 
Is still engaged in fighting. 
Save when the leopard for a while 
The combat is inviting." 

The sound of music reached a witch's ears ; 
She made her cheeks like spring, although by rights 
She was not fair, and then, perfumed and decked, 
Approached, saluted, and sat down by Rustam, 
Who gave God thanks at finding in the desert 
Board, wine, and lute, and youthful boon-companion. 
Not knowing that she was a wicked witch, 
An Ahriman beneath her bravery. 
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He handecl her a cup of wine, inToting 

The Giver of all good. Now when he named 

The Lord of love her favour changed : no soul 

Had she for gratitude, no tongue for pmise. 

But blackened at God's name, while Rustam, flinging 

His lasso quicker than the wind, en&nared, 

And questioned her ■ " What art thou ? Speak and show 

Thy proper favour/' 

In the lasso's coUs 
There was a fetid hag all guile and wrinkle, 
V. 344 Calamitous. He clave her with his blade 
And made the hearts of sorcerers afraid. 

§ lo 
The Fifth CouBgE 

How Mmtatif took ^Idd captive 

He journeyed on and reached a place of gloom 

Black as a negro's face — a murky night 

Without a Btar or moon ; thou wouldst have said i' — 

'* The sun is captive and the stars are lassoed ! " 

He gave the rein to Eakhsh and journeyed on. 

Not seeing height or river for the murk. 

When he emerged to light he saw a land, 

Like painted silk with crops, where all was verdure 

And streams ; the old workl had renewed its youth. 

His clothes were drenched, and longing for repose 

He took off his cuirass of tiger-skin, 

And dripping helm, to dry them in the sun, 

Unbridled Rakhsh, and loosed him in the corn, 

Then, donning his dried helmet and his breastplate. 

Couched like a mighty lion in the grass, 

His shield his pillow and his hand on hilt. 

The watchman of the plain, on seeing Rakhsh 

Among the crops, ran up with hue and cry ; 

He smote the hero smartly with a stick 
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Upon the foot and said, as Rustam woke : — 

** Ahriman ! why didst thou loose thy steed 

Among the corn to eat where others toiled ? " 

But Rustam, angered, seized the watchman's ears, 

^^^rnng them and tore them off without a word. 

The watchman howled and snatched them up, aghast V. ^4^ 

At Rustam* Now t'ldd was marchlord there — 

A brave and famous youth. To him the watchman 

Went howling with his hands and head all blood3^ 

And ears wrung off, and said ; " There is a man, 

Like the Black Dit, with !eopard*skin cuirass 

And iron casque, a perfect Ahriman, 

Or else a dragon was asleep in mail ! 

I went to drive his charger from the corn. 

He would not suffer it but, when he saw me, 

Rose without word, wrung off mine ears, and slept 1 " 

Clad was hunting there with other nobles. 
But when he heard the watchman and beheld 
The Lion s track in his preserves, they rode 
Toward where the peerless Rustam had been seen 
To find out who he was, and why he served 
The watchman of the plain so scurvily. 
t'ldd in threatening wise drew near to Rustam, 
Who mounted Rakhsh, imsheathed his trenchant sword, 
And then came onward like a thunder-cloud* 
As they drew near they questioned one another, 
" What is thy name ? '' XjUd cried. '' Who art thou ? 
Who is thy king and who is backing thee ? 
Hence is no passage to the warrior-dfvs. 
Why didst thou tear away the watchman's ears 
And turn thy charger loose among the corn ? 
Just so will I make black the world to thee 
And lay thy helm in dust/' 

'* My name is ' Cloud/ " * \\ 346 
Said Rustam, '' if a cloud hath lion's claws, 

1 Cf. p. 13^ 
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Wilk tifordB and maces only far its fruit, 

And beareth on its lap the heads of chieftains, 

Mjr waI n4iiie» shoultl it reach thine ears, would freeze 

X%J life's breath and heart's blood. Hast thou not heard 

Of the elephantine warrior's bow and lasso 

ta ©very company ? We call the mothers 

Of sons like thee shroud-stitchers, wailing* women. 

Thou oomest thus gainst me with a troop, 

Biu only throwest walnuts on a dome." 

With that he drew his baleful Crocodile, 
Hung his coiled lasso to the saddle-bow, 
C&tne like a lion midst a flock, and slew 
All that were in his reach. At every stroke 
He sheared two chieftains* heads and strewed the dust 
Beneath his feet therewith. The troops thus broken 
Fled in dismay, and wilderness and dale 
Wore filled with dust-clouds by the cavaliers 
As they dispersed among the rocks and hoUowa. 
Then Rustam, like an elephant enraged, 
With sixty coils of lasso on his arm, 
Pressed forward and, when Rakhsh was near lJ14d, 
Whose day was darkened, flung his mighty lasso. 
Ensnared that chieftain's head, and then alighting 
Made fast his hands, drave him in front and, mounting. 
Said : '* If thou speak the truth, and if I find 
No guile at all in thee from first to last, 
If thou wilt show me where the \Vhite Div dwelleth, 
Where dwell PiiUd son of Ghundi and Bfd, 
And where Ktius, who caused these ills, is bound ; 
If thou dost show this truly and art faithful, 
Then from the monarch of Mslzandanin 
Will I take crown and throne and ujassive mace, 
And thou shalt be the ruler of the land ; 
But if thy words prove guileful I will make 
Thine eyes run blood/' 

tI14d said : " Be not wroth, 
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But gracious just for once and slay m© not 

In wantonness, and I will answer thee. 

I will point out to thee the roads and city 

Wherein Kaus is bound, the White Di v*b dwelling 

And Bid's, since thou hast reassured my heart. 

Know, thou worshipful div-hearted hero ! 

That God hath f^hioned thee of noble clay 1 

There are between us now and Kai Kdiis 

A hundred leagues, thou of gracious feet ! 

Whence to the White DW is another hundred. 

The road is bad and dangerous, through a gorge — 

A fearful spot o'er which no eagle fiieth» 

There is a cavern midst two hundred others, 

A wondrous place beyond all measurement^ 

And there twelve thousand warriors, all divs, 

Keep watch by night upon the mountain-top ; 

Their captain is Piilad son of Gbundi, 

While Bid and Sanja are their outpost-guards. 

Of all the dlvs the White Div is the chief; 

At him the mountains shake like willow-leaves, 

And thou wilt find his person mountain*tall, 

With shoulders, breast, and neck ten cords across. 

E'en with such arms and hands and reins as thine, 

And though thou brandishest sword, mace, and spear, 

And hast such stature, mien, and energy, 

It is not well for thee to fight that dfv. 

Beyond are rocks that no gazelle could pass, 

And then a river two leagues wide and more 

Watched by the div in charge of all that province 

With all the other divs at his command. 

Call it three hundred leagues to the Narmpai * 

From the Bu2gush,=^ whence to Mazandaran 

The journey is a foul and tedious one. 
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A myriad of cavaliers at least 

Are posted through the realm^ so armed and paid 

That thou wilt not see one dissatisfied. 

There are twelve hundred elephants of war ; 

The city cannot hold them, Thou'rt but one, 

Though iron, and but gratest on the file 

Of Ahriman/' 

The words made Rustam laugh. 
*' If thou wilt be my comrade," he replied ^ 
'' Thou shalt see how one elephantine chief 
Will treat yon famous band by help of God, 
The Prosperer, and fortune, arms, and prowess. 
When they behold my might of breast and neck. 
And mace-blows in the fight, their feet and hides 
Will burst in sheer dismay, they will not know 
A stirrup from a rein ; so point me out 
Kalis, where'er he be, and step along/* 

This said, he sprang on Rakhsh, while swift as wind 
Ulad ran on beside him, day or night 
Not resting till ha reached Mount Ispuniz, 
WTiere divs and warlocks had overthrown Kdiis, 
At midnight shoutings went up from the plain, 
The folk lit watch-fires in Mazandaran 
And torches everywhere. Then matchless Hustam 
Asked of Ulad : *' What is the cause that fires 
Are springing up to right and left of us ? " 

*' It is the entrance to Mazandaran," 
tllM replied* *^ The more part of each night 
None dareth sleep ; the div Arzhang is there 
And he is ever noisy." 

Rustam slept 
Till dawn, then took tJlad, bound him in anguish 
Against a tree, and, hanging on the stiddlo 
The mace his grandsire had been wont to use. 
Departed confident and full of ruse. 
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The Sixth Course 
How Eastam /might miih fhp Div Arzhang 

In royal helm and sweat-soaked tiger-skin 

He sought, intent on fight, the chief Arzhang, 

And shouted in the middle of the host ; 

Thou wouldst have said : " The hills and seas are 

rent!^' 
The div Arzhang came leaping from the camp 
At that tremendous shout, while Rustam spurring 
Came on him like Azargashasp^ grasped boldly 
His head and ears and neck, then lion-like 
Tore off his head and flung it at his troops. 
The divs* hearts burst in terror at the sight 
Of Euatam's iron macep and son and sire, 
Forgetting land and crops, went ofl peU mell, 
AVhile Rustam drew his vengeful scimitar 
And cleared the neigh bovirhood. At set of sim 
He made all speed back to Mount Ispuruz, 
Untied fUd, and, as they sat beneath 
The lofty tree, asked how to reach the city 
Where Shdh Kaiis was, and then hurried on 
liiad by tJliid afoot. When he arrived 
Bakhsh gave a thundering neigh, which Kai Kiiiis, 
Who beard it, understood and told the Iranians: — 
" Our evil days are all but over now ; 
I heard the neigh of Rakhsh ; it made my heart 
And spirit young. Thus neighed he in the wars 
Of Kai Kubad against the Turkman king." 
The soldiers said: "His mind hath gone through 
hardship, 
And he hath lost his wisdom, sense, and Grace I 
Thou wouldest say : * He talketh in his sleep/ 
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AzaI Grs^.ATA- — f>ik-=ti riczsi nEjt fiasr^Azn vepc 

- Le: nx iii€se 5.:-r?sr£rs aTtI si^i.: of RakhA. 
F: r ^hen :he Wii:e E^it is Appraed : ■ Aizhuig 
Is deAd hZrZ R-isiJiZ:! is iriih Kjd K^os '. ' 
The Tiliin: -iiTs ttH ^ther. ^Arih ^nl teem 
Willi ihezn. ii>i :hen ihj :oils will be*r no fruit. 
S&ek the White I»:vs ibxie. exert ihreeif 
V. 3SI With svori And arriT : holy Gv^ m*T aid thee 
In b-ringing :•:• the dust these sorcezeis' hc^uls. 
O'er seven m.untaiiis mast ihou pass, and tioops 
Of diTS thri-n^ everywher)?. Ai length ji caTem 
Of mghtfal aspect will appear before thee, 
A fearsome p'.aee. as I hare heard : the approach 
Is held by warrior-divs equipped like paids 
For n^ht. That carem is the White Dfr's home : 
He is the hope and terror of his troops. 
Ma/st thou have strength to put an end to him 
Because he is that army's chief and stay. 
My soldiers* eyes are blinded by their griefs : 
I am in darkness too. Our leeches trust 
To blood extracted from the White DiVs vitals. 
In which regard a wise physician said : — 
' Let three drops of his blood descend like tears 
Upon the eyes and it will banish blindness.' " 

He made him ready, and in setting forth 
Spake thus to the f ninians : " Be alert, 



KAi kAj!js 

For 'tis the White Div that I go against — 
That Elephant of war, fnll of resource, 
And compassed by a host of warriors. 
If he shall catch my body with his noose 
A shameful sorry plight will long be yonrsj 
But if the Lord and rny good star shall aid mo 
Our country and our throne will we restore, 
And this our royal Tree shall fruit once more," 
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§ 12 

The Seventh Course 

Sow Jlu&tam dtw the Ti^iie Div 

He went girt up— all battle and revenge ; 

He took triad and made Rakhsh eto like wind. 

As soon as Rakhsh had reached the seven mountainSp 

With all their troops of valiant di%'3, the chieftain 

Drew near the abysmal cave, saw them on guard, 

And spake thus to tHad : '' Thou hast been faithful, 

So now that we must act point out the way/' 

Clad made answer ; '* When the sun is hot 
The divs will sleep and thou wilt overcome them ; 
So bide thy time and thou wilt see no diVs, 
Except some few on duty, and may'st triumph 
If He that giveth victory shall aid thee/* 

So Rustam paused till noon, then, having bound 
triad fast with the lasso, mounted Rakhsh, 
Unsheathed his warlike Crocodile, and shouted 
His name like thunder, came like flying dust 
Among the troops^ and parted heads from trunks. 
None sought for glory by withstanding him. 
Thence radiant as the sun he went to seek 
The White Div, found a pit like Hell, but saw not 
The sorcerer for the murk. There sword in hand 
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He paused ; no room was there for fight or flight* 
T. 3S3 He rubbed his eyeUds, bathed his eyes, and searched 
The cave till in the gloom he saw a Mountain 
That blotted all within, with sable face 
And hair like lion's mane — a world to see 1 
Now Rustam hasted not to slay the div 
Asleep, but roused him with a leopard's roar. 
He charged at Rustara, like a gloomy mountain 
With iron helm and brassards, seized a millstone 
And drave at hiui like smoke. The hero quailed, 
And thought: **Mine end is come!" Yet like a 

lion 
Enraged he struck full at the div and lopped 
From that enormous bulk a hand and foot, 
So mighty was be with his trenchant s^vord ! 
As 'twere some lofty-crested elephant 
And lion in its wrath the maimed div closed 
With Rustam, and one-footed wrecked the cave. 
They wrestled, tearing out each others flesh. 
Till all the ground was puddled with their blood, 
And Rustam thought : *' If I survive this day 
I ne'er shall die." 

The White Div also thought :^ 
" Life hath no hopes for me, for, should I scape 
This Dragon*s claws, maimed as I am and torn, 
None great or small within Mdzandaran 
Will look at me." 

Such was his wretched comfort ! 
But stUl they wrestled, streaming blood and sweat, 
y- 3S4 Willie elephantine Rustam in God's strength 
Strove mightily in anguish and revenge, 
Till sore bestead, bold Lioo that he was, 
He reached out, clutched the dfv, raised him neck- 

bigh, 
And dashed the life-breath from him on the ground, 
Then with a dagger stabbed him to the heart 
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And plucked the liver from his swarthy form : 

The carcase filled the cave, and all the world 

Was like a sea of blood. Then Rustam freed 

triad, put back the lasso in the straps, 

And, giving him the liver of the di'v 

To carry, went back to Shah Kai Kaiis, 

" LioD ! '* said tJlad, '' thou hast subdued v. 355 

The world beue^ith thy sword, and I myself 

Oo ray bruised body bears thy lasso's marks. 

So now I hope that thou wilt keep thy promise, 

For lion-fierceness and a royal mien 

Sort not with broken faith." 

** I give thee all 
Maaandanin," he answered* " I have yet 
Long toils before me, many ups and downs, 
For I must hale its monarch from his throne 
And fling him in a ditch, behead a myriad 
Of sorcerer-divs with my relentless sword, 
And then, it may be, tread the ground again,* 
But if not I will still keep faith with thee/' 

He reached Kalis while all in gladness cried : — 
** The chief of ardent spirit hath returned 1 " 
And ran to him with thanks and praise past count. 
He said: *' O Shah, thou seeker after knowledge ! 
Rejoice, thy foe is slain, I have ripped out V, 356 

The White DiV's liver, and his king hath naught 
To hope from him. What would my lord the Shah ? " 

Kaus blessed Rustam. " Ne'er may crown and host 
Lack thee/' he said, '* The mother of such offspring 
Must not be mentioned but in terms of praise, 
Now may a thousand blessings be on Zi\, 
And on the country of Zabulistan, 
Because they have produced so brave a chief. 
In sooth the age hath not beheld thy like, 

^ In wartime he woaM lide, Itndl he bad swDrc to ride till be bad 
tnnoipbed. Cf. p. 44. 
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But brighter still is my lot stoce I have 
For liege this Hon-slaying Elephant/ 



When he had made aa end of 



he said : — 



praise 

" O warrior of blessed steps 1 now put 
The White Div's blood upon mine eyes and those 
Of all my folk ; God willing, we may see 
Thy face again." 

They anointed his dim eyes, 
Which grew as bright as Sol, and forthwith Rustam 
Anointed all the others \dth the blood. 
Their eyes grew bright, and all the world to them 
A rosary- They hung the crown and set 
Kdiis beneath it on an ivory throne 
As monarch of MazandarAn, with Rustam, 
Tiis, Pariburz, Gudarz, Ruhhiim, and Gfv, 
Gurgin, and brave Bahram, One week he revelled. 
The eighth day mounted with his chiefe and troops, 
\\Tio spread themselves like fire among dry reeds 
Throughout the land and plied the massive mace 
According to the bidding of the Shdh. 
They scorched the realm with their keen scimitars, 
And of the warlocks slew so many that blood 
Flowed in a river. When night fell the warriors 
All rested and Kaiis proclaimed: *'The wrong 
Hath been avenged, the divs have their deserts, 
'Tis time to cease from slaughter. Now we need 
A man of weight and sense, %vith sense to wait 
Yet prompt, to work upon and overawe 
The monarch of Mdzandaran;*' 

The son 
Of Zdl and all the other chiefs agreed 
On this that such a letter should be sent 
To give his darkened mind enlightenment. 
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§13 
How Kdm wrote io the King of Mdzandm^n 

A skilled scribe wrote upon white silk a letter 

Both kind and harsli^ inspiring hope and fear, 

First praising God, the Source of every good, 

*' Who gave man wisdom, made the turning sky. 

Revealing hardship, cruelty, and love, 

Who gave to us to compass good and ill, 

And ruleth o*er the cirelmg sun and moon. , . , 

If thou art upright and thy Faith is pure 

All men will praise thee, but the curse of heaven 

Will fall on thee if ill-disposed and hurtful 

If God is just why should His laws be broken ? 

Observe how He in punishment for Gin 

Is sending dust from div and sorcerer ! 

So now if news hath reached thee of their fate^ 

And mind and wisdom are thy monitors^ 

Quit thou thy throne and from Mdzandaran 

Come, like our other subjects, to our court, 

And, as thou canst not strive with Rustam, pay 

Such tax and tribute as we may demand. 

Thus haply thou mayst still retain thy throne ; 

But if thou wilt not pay despair of life, 

E on as the White DiV and Arzhang despaired," 

The letter done, the Shdh affixed his seal 
Of musk and spicery, and called Farhdd — 
Him of the mace of steel, a favourite 
Among the nobles of the land, and one 
Who had not shared the warfare and the toil — 
To whom he said : " Convey to yonder div 
Escaped from bonds this letter of advice*" 

He kissed the ground, bare the Shiih s letter forth. 
And reaehed the valiant horsemen, the Narmpai,^ 
The people there with leathern feet appear, 
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Hence their nickname Normpii for many a year* 
There lived among hh chiefs and men of war 
The monarch of M;izandarun of yore. 
Farhid sent on a man to tell the king 
Of his approach and business, who on hearing : — 
** A prudent envoy cometh from the Shah," 
Sent forward to receive him a great host^ 
V, 359 Selected by the king to show his power. 

To whom he said : * We must make known to-day 
How great the diflference is 'twixt man and diVj 
So act the pard and get these sages' leader 
Within your clutches that he may repent 
Himself in terror at the sight of you " 

They went forth frowning but their purpose failed. 
On coming to Farhdd one of the chiefs — 
A mighty man — took hold upon his hand. 
Wrung it, and pained him, yet he did not blench. 
Or tlush. They carried him before the king, 
Who asked about Kiiiis and that long journey, 
Then set the document before a scribe, 
And sprmkled wine and musk upon the silk. 
He read the letter to the king who writhed ; 
But when he heard of Rustam and the dfv 
Blood filled his eyes, his heart throbbed, and he 

thought : — 
** Tis sunset and night coraeth, 'tis the time 
For rest, but Rustam will not let earth rest. 
His name will always be in evidence." 

He mourned Arzhaug and the White Div, the slaying 
Of Bid and of Piildd son of Ghundi, 
Then entertained the envoy for three days 
Among the warriors and men of name. 
And on the fourth said : *' Go back to the Shdh, 
That witless youth, and bear to him this answer : — 
* Is wine unmingled in the cup of fortune ? 
Am I such that thou sayest: " Quit thy land. 
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Thy throne and country, and attend my court ?" 

My court is more exalted than thine own, 

Mine are a thousand thousand troops and more. 

And wheresoever they turn them in the fight 

They leave not stone or colour or perfume* 

Prepare thyself forthwith ; I shall be ready ; 

I will lead forth an army lion-like 

And rouse those heads of yours from their sweet 

slumbers, 
I have twelve hundred elephants of war, 
While thou hast none, and I will send dark dust 
Up from Iran till hills and vales seem one.' " 

FarhM, perceiving his defiance, pride, 
And arrogance, was much concerned to get 
An answer to the letter, hastened back. 
And told the Shah what he had seen and heard: — 
" The king is higher than heaven and his purpose 
Is not less high. He would not listen to me; 
The world is nothing worth in his regard,'* 

Thereat Kaus called Rustam and repeated 
I Jarhad's report. The Elephantine said : — 
" I will relieve our nation from disgrace ; 
Let me bear back this answer t ' I will draw 
My trenchant sword,* We need a trenchant letter. 
A m^sage like a thundering cloud* Myself 
Will go to him as envoy ; at my words 
The rivers shall run blood/' 

The Shah replied ,— 
"The signet and the crown gain light from thee, 
Who art at once ambassador, bold Tiger, 
And haughty Lion of the battlefield/' 

With that he called a scribe, whose pen he made 
An arrowhead, and wrote : *' Such talk is futile 
And Cometh ill from one of sober sense. 
If thou canst purge thy head of arrogance 
Bo as thou art commanded like a slave. 
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Thou wilt not wreck thy realm but pay me tribute 

Unvexed by war, enjoy MazaDdamn, 

And 'soape with life from Rustam : but if thou 

Befusast I will march upon thee, stretch 

My host from sea to sea, and then the soul 

Of thy malevolent White Div will bring 

The vultures to enjoy thy hraina, king!" 



§ H 
How Rmtam tmnt on an Embassy to the King of Md 

The letter sealed, aspiring Rustam flung 
Hie maee upon the saddle and approached 
V. 362 Miizandardn, whose monarch heard : ** Eaus 
Hath sent another letter and an envoy — 
One like a savage lion— with a lasso 
Of sixty coils within the straps. Beneath him 
There is a speedy charger ; one would say : — 
* It bulketh like a mighty elephant/ " 

On hearing this the king selected chiefs 
And bade them go to meet this savage Lion. 
As Rustam saw them he beheld beside 
The road a spreading tree, seized on two branches, 
And twisting round the tree with might and main 
Uprooted it, himself unscathed the while, 
Then poised it like a dart, while all the troops 
Looked on astound. As they came up he hurled 
The tree, whose boughs hid many cavaliers. 
One of the chiefest of Mazandanin 
Seized Rustam's hand and squeezed it to assay 
His fortitude in pain, but Rustam laughed 
While all the company looked on in wonder, 
And as he laughed he crushed the other's hand. 
That strength-assayer lost all strength himself, 
Paled, and feU oil' his steed. One went before 
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That winch had chanced. There was a cavalier 

Hight Kalahiir, whose fame rang through the land, 

And who, like some fierce pard, loved fighting only. 

The king, who mightily esteemed his valour, 

Called him and sent him forth to counter Rust am, 

Thus saying : ** Meet the envoy, give fresh proots ^^- 3^3 

Of prowess, shame him, make him weep hot tears/* 

So Kalahur came lion-like to Rustam 
With louring looks and with a leopard's greetings 
Then took and squeezed the Elephantine's hand 
Till it turned blue with pain, who bore it lightly, 
As holding manhood's patent from the sun, 
And stoutly TVTung the hand of Kalahdr, 
A\'^ose nails fell off like leaves. He went and showed 
The king his mangled hand* ''I cannot hide," 
He said, " the anguish that I feeL Enjoy 
Thyself in peace ; thou canst not fight this hero* 
If he is willing let us pay the tribute, 
Submitting to preserve Mazandanln, 
And portion out the tax to great and small 
To make this heavy travail light ; 'tis better 
Than quaking for our lives/' 

The matchless Rustam 
That moment came like some lierce elephant 
Before the king who, seeing him, assigned him 
A place of honour, asked about Kdus, 
The host, the travail of the longsome roatl^ 
Its ups and downs, and then said : ** Thou art Rustam ; 
Thy breast and arm befit a paladin/* 

He said : " I am a slave if fit to serve. 
Where Rustam, that brave paladin, is present 
There I am useless* Since God made the world r. 364 

A chief so eminent hath not appeared. 
In fight he is a mountain. What and how 
Am I to speak about his mace and Rakhsh ? 
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What BXinj can withstand him when he warreth ? 

He maketh moimtains ^eas, and seas like mountains. 

What lion, elephant, or div will raise 

The battle-cry against him when he fighteth ? 

He is a noble army in himself 

And not a messenger ; 'twas he that sent me 

To say : * If thou arc prudent sow not seed 

Of evil Thou hast sown it in abundance, 

And hghtly left the path of manliness. 

How hast thou used the monarch of Iran, 

His troops, and paladins in thy revenge ? 

Thou hast not heard perchance of Rustam's name. 

Who hath the welkin for his meanest thrall ; 

But if I had permission from the Shah 

To come to this thy folk I would not leave 

One of thy host alive, and thine own head 

Should be upon a spear/ " 

He gave the letter — 
A message from ambition to self-will — 
And said: ** The scimitar is bearing fruit, 
It beareth on its lap the heads of nobles/* 

The king when he had heard the embassage. 
And read the letter, was displeased and marvelled* 
He spake to Rustam, saying : *' To what end 
Are all these frivolous demands of thine ? 
Say to Kaiis : ' Thou art indeed the Shah, 
But, though thou hast the heart and claws of lions^ 
Still I am monarch of Mazandaran, 
Possess a ho^t, sit on the golden throne, 
And wear the crown. To summon me absurdly 
Before thee thus is neither right nor royab 
Think, and ambition not the thrones of kings. 
For in the quest dishonour will befall thee. 
Ride thou franward or a lance's point 
Shall end thy days. If I lead forth my host 
ThouTt know not head from foot, 'Tis thy conceit ; 
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Be wise and east away thy bow, for when 
We m^et thy talk and violence m\l cease.* 
Say too for me to Rustani : * Famous chief! 
Whatever Kai Eaus may give to thee 
I will bestow a hundred to his one, 
Will make thee chief of chiefs, rich past desire, 
Exalt thy head above the sun and moon, 
And give to thee command of all my troops/ '* 

But Rustam, with his shrewd mmd contemplating 
Throne, host^ and court, esteemed the king's speech 

brainless. 

[Such insults angered hira, and be replied: — 
'* witless king ! good sooth thy fortunes lour 1 
Hath RuBtam, that exalted paladin, 
Need of thy treasury and of thy troops ? 
The son of Zdl is monarch of Nfmruz 
And hath no peer ; so cease to wag thy tongue 
Or he will pluck it out, " 

The king was wroth ; 
His evil nature turned his thoughts to bloodshed 
He cried : '* Arrest the envoy in my presence, 
Disseat him and behead him." 

Instantly 
An executioner approached the throne 
To seize his wrists and hale him from his seat, 
J But Rustam, roaring like a lion, caught 
PThe executioner's wrists and dragged him close, 
Then flung him down and, holding one foot fast, 
Set his own foot upon the other one 
And rent the man asunder ! None e'er saw 
A sight like that I Then noble Rustam cried : — 
*' If i had but permission from the Shah 
To war against thine army I would put thee 
This instant into pitiable plight." 

He spake and went forth from the court, his eyes 
Like bowls of blood, while quaking at his words 
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And might the king made ready royal gifts 

Of raiment, steeds, and gold, and proffered them 

To Rustam, but he would accept of naught, 

Because such presents would involve disgrace. 

And left the country of MxizandarAn, 

Concerned at these grave doings. Full of vengeance. 

And in hot blood, he came before the Shah, 

Told his experience in Mdzandaran, 

And said to him : " Be not concerned one whit, 

Show courage and prepare to tight the di vs. 

I do not value them a single grain 

Of dust, and I will make this mace their bane." 



§ IS 
How KMb fought tvith the King of Mdzandardn 

When Rustam left, the king of sorcerers 
Prepared for war, brought out his tent-enclosure, 
And led the whole host forth upon the waste ; 
Their dust hid sun and desert, plain and mountain. 
While earth reeled 'neath the tramp of elephants. 
V. 367 He marched like rushing wind, Kiius on hearing, 
'* The dfvs- host is in sight " first ordered Rustam 
To arm for fight and then to Tiis, Giidarz, 
Son of Kishwad, and to Gurgln and Giv, 
Those men of noble lineage, he gave 
The arraying of the host, the ordering 
Of spear and shield. They pitched the camp-enclosures 
Upon the deserts of Mdzandaran. 
Upon the right was Tiis, son of Naudar, 
Whose clarion- blasts thrilled to the mountains* hearts ; 
Gudarz was on the left wing with Kishwad, 
And clad the heights in iron ; Kai Kaus, 
In chief command, was posted at the centre. 
The troops drew up while elephantine Rustam, 
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Who never saw disaster, led them on, 

Juy^, a noble of Mazandaran, 
A fame-ensuer, a maoe-brandisher, 
And bragger likewise, by his monarch s leave 
Confronted Kai Kdus, The warrior's mail 
Shone brilliantly, his falchion seared the ground ; 
He passed along the (ninian line with shouts 
That plain and mountain echoed : " He must send 
Dust up from water who would fight with me*" 

Not one came out against hiaij thou wouldst say : — 
"Their veins pulsed not with blood,*' Then cried 

Kaiis ; — V. 368 

•* WTiy hath this dfv's voice, valiant warriors I 
Thus dazed yoor hearts and made your faces dark ? " 

They answered not a word, and thou hadst said :— 
'* The host is withered up before Juya/' 
Then Rustam took the reins and sho\ildering 
His shining spear said : '' Will the Shdh permit me 
To face this caitiff div ? '' 

Kaus replied : — 
'* B© thine the task, for none will seek it else. 
Go I May the Maker aid thee, be all diVs 
And sorcerers thy quarry/' 

Rustam urged 
His gallant Rakhsh and grasped his weighty spear. 
Came on the scene like some mad elephant, 
A Pard beneath him and in hand a Dragon, 
Sent dust-clouds flying as he wheeled about, 
And shouting shook the battle-field* " knave ! *' 
He cried, '* thy name is cancelled 'mong the great 
This is no time of peace and ease for thee, 
But pity; she shall weep who bare thee, nurtured, 
And chastened thee*" 

'' Be not too sure/* he answered 
'* About Juya and his head-reaping sword; 
Thy mother*s liver shall be split anon, 
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And Mbe sb&U wMsh thy in&Q and cssqae wnh Vomm," 

Wben Bt^tam heard be raised his baitle-ery. 
Proclaimed his BMme. and as he chaiged ^pnzed 
A moving tnonniam, while his foe diEmajed 
Wheeled immA nnvilljiig to contend wiih him. 
Bat Bustam following^ swift as dual, and aJxniog 
The speaqximt straight against Ihe ginUestaMi 
So speared the mail that straps and bockles iHUSt, 
Unseated him, raised him aloft, and Ctimed him 
Like bird on spit/ then Sung him down dost-choked^ 
With shivered mail The warriors of the foe 
Looked on astound, &iat-hearted, pale of face, 
And babble &lled the field* Their king commanded 
The whole host, saying : " Lift your heads and fight 
Like leopards in this strife " 

The warriors heard 
His warlike words, and of that countless host 
A vengeful throng advanced. The Shah perceived it 
And came on too in orderly array. 
Both armies drew their swords and closed amid 
The din of trump and drum, the skj- was ebon. 
Earth indigo, while swords and maces gleamed 

rLike lightning flashing from a murky cloud. 

ijhe air was crimson, black, and violet, 
With spears and flags. The shouting of the dlvs. 
The clouds of dust, the roar of kettledrums, 
And neigh of steeds, rent earth and shook the moun* 

tains; 
None e'er saw such a fight. Arose the din 
Of arrow, mace, and sword, the plain became 
A pool of heroes' blood, earth like a sea 
Of pitch whose waves were maces, swords, and arrows. 
Swift steeds sped on like ships upon the deep, 
And thou hadat said of them i " They founder fast ! " 
While maces rained upon the casques and helms 

^ Cf. vol, i. p. 3S6 and nott. 
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As autumn-blasts shower leaves from willow-trees, 

Thus for a week those glory-seeking hosts 

Eocountered, on the eighth day Shiih K^liiB 

Took from his head the royal casque and stood 

Before the Judge and Guide of this world, weeping, 

Then falling prostrate he exclaimed i " Judge 

Whose word is truth, who madest sea and land ! v. 371 

Give me to quell these dfvs who fear not Thee, 

And grace for me the throne of king of kings." 

He donned his helm and joined his famous troops, 
' There rose a shout and trumpet-blare, the host 
Moved like a mountain. He commanded Giv 
And Tus to bring the tymbals to the front. 
Gudarss with Zanga son of Shawaran, 
Ruhham, Gurgin, all eager for the fray, 
Guniza like a wild boar, with a flag 
Eight cubits high, Farhdd, Kharrdd, Barzin, 
Rushed on the field to seek revenge anew. 
First, matchless Rustara charging on the centre 
Bathed earth with warriors' blood. Upon the right 
Giidarz fetched with KishwM arms, drums, troops, 

baggage, 
While from the right wing to the left Gfv fared — 
A wolf among the sheep. From dawn till sunset 
Blood ran in streams, all looks were fierce and grim, 
And thou hadst said : '' The sky is raining maces." 
The slain were heaped on every side, the grass 
Was smirched with human brains. The drums and 

trumpets 
Were like a thunder-clap, an ebon veil 
Concealed the sun. Then elephantine Rustam 
Charged with a mighty power against the quarter 
Where stood the monarch of Mazandaran, 
Who with his divs and elephants of war y. 372 

Awhile maintained his ground. Then Rustam gave 
His pointed lance to one to hold, invoked 
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The name of God, raised high hia mace, and raged ; 
His voice filled all the air. the dfvs became 

Dispirited, the elephants confounded ; 
Their trunks were scattered over all the plain. 
And naught but corpses could be seen for miles. 
Then calling fnr a spear he charged the king ; 
Both roared like thunder* When the king beheld 
The spear of Rustam wrath and courage failed. 
While Rustam, seething with revenge, sent up 

V, 373 A mighty lion's roar, struck the king's girdle, 

And pierceil him through the maiL The sorcerer 

Turned to a boulder by his magic arts 

Before the Ininiiin host, while matchless Rustam 

Stood in amaze, then shouldered his sharp lance. 

The Sh4h came up with drums and elephants, 

With standards and with troops, and said to Rustam > 

"Why tarry here so long, exalted chief!" 

He answered : " When victorious fortune showed 
Amid the stress the monarch seeing me 
Took up his massive mace, I gave to Rakhsh 
The rein and speared the monarch through the mail 
Methought : * Now will he tumble from his saddle/ 
He turned to stone before me, as thou seest, 
And recketh not of aught that I can do, 
But I will carrj^ him to camp, perchance 
He will resume his shape." 

The Shah bade some 
To bear and set the stone before his tent. 
Then all the strongest of the host essayed 
In vain to move the mass, howbeit Rustam 
Raised it unaided to the troops* amaze, 
Then shouldering the rock walked off therewith 
With all the people shouting at his back. 
They praised the Almighty, scattering gems and gold 
er Rustam as he bare the stone and threw it 

: V.374 Before the tent-enclosure of the Shiih, 
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Ha set a guard and said; ' Qi it these black arts 
And sorceries to take thy proper shape. 
Or else with this sharp cteel and battle-ax 
Will I break up the stone," 

The sorcerer heard, 
The stone dissolved like mist, the king was seen 
In helmet and cuirass, and Riistam seizing 
His band turned laughing to the Shah and said: — 
"* Permit me to present this piece of rock, 
Which feared mine ax and qimketh in my grasp/' 

The Shah on looking saw him not the man 
For crown and throne ; he had a loathly face, 
A lanky shape and boar's head, neck, and tushes. 
E4us recalled the past with pain and sighs, 
Then bade a headsman hew the dfv in pieces, 
Whom matchless Rustam taking by the beard 
Haled from the presence of K;ms. They hewed 
The div to pieces bb the great king bade. 
They gathered all the booty from the camp, 
And put together thrones and crowns and girdles, 
Steeds, jewelry, and arms. The troops attended. 
And each received according to his meed. 
The impious dfvs^ whom all beheld with horror. 
Were then beheaded by the Shah's command 
And flung beside the way. He said in prayer : — 
** righteous Judge 1 Thou hast not left a wish v, 375 

Of mine unsatistied, hast made me conquer 
These sorcerers, and revived my hoary fortune." 

He spent a week before the Lord in prayer, 
Upon the eighth day oped the treasury-door, 
And gave to all that lacked ; another week 

* passed while every man received his meed, 
'The third week still within Miizandaran 
He called for amber cups and ruby cups, 
And spent a night in reveh Thus rethroned 
He said to Rustam : '* Chief of paladins ! 
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Thou hast displayed thy prowass everywhere, 
And now I have received my throne from thee. 
Bright be thy heart, thy Faith, and thine allegiance/' 

Then Rustam answered: *' AU men have their uses. 
Whate'er I did was owing to tUdd, 
My faithful guide, who hopeth now to rule 
Muzandaran, for so I promised him 
If he did well. Perchance the king of kings^ 
Who tendereth lieges, will exalt him thus? 
First let the Shah grant him investiture 
By solemn covenant and under seal 
As monarch of Mdzandanin, and then 
Let all the other chieftains do him homage. 
He will approve himself thy faithful liege 
And send to thee the tribute that is due/' 

The Shah, on hearing what his servant said» 
Assented, summonei:! from Mazandaran 
The chiefs, and said in speaking of tlMd :— 
'' Do as he connselleth and bear no grudge/' 

He gave ITlad a special robe of honour. 
And said : ** Good workefch constantly unseen/' 
Bestowed on him the royal crown, and then 
Set his own face to go to Purs again. 



§ i6 

Houf Kdus 7-etutfied to the Lutut of Iran and 
fare welled Rustam 

Now when Kdus was entering irin. 

And when the army*s dust concealed the world, 

The excitement reached the sun, and men iuid women 

Met him with loud acclaim ; they decked the land 

And called f^:>r wine and harp and minstrelsy. 

The world grew young through him, and there arose 

A New Moon from IrAn. Glad and triumphant 
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He sat enthroned, unlocked his ancient hoards. 

And summoned almoners* A shout went up 

Before the gate of elephantine Riistam, 

And aU the captains of the host assembled 

Rejoicing in the presence of the Shah. 

Then matchless Rustam, casque on head, drew near 

And seated by the Shah asked leave to go 

To Ziil, The worldlord gave him costly gifts. 

Such as he merited — a throne with rams* heads 

All jewelled in turquoise, a royid crown 

Of gems, a rohe of gold worn by the Shah^ 

A splendid torque and armlet^ and withal 

A hundred moon-faced boys i^-ith golden girdles^ 

A hundred lovely damsels musky -haired, 

A hundred noble steeds in golden harness, 

A hundred black-haired mules with golden bridles 

All laden with brocade of royal fashion 

From Riim, Pahlav^ and Chin, a hundred purses 

Filled with dfniirs, bright atulis, perfumes, and trinkets, 

A ruby goblet full of purest musk. 

Another of turquoise filled with rose-water^ 

And therewithal a patent writ on silk 

With ink of musk, wine, ambergris, and aloes* 

Upon that chief— the Light of earth — the Shdh v. 

Bestowed anew the whole realm of Nimriiz, 

So that thenceforth none else should have the throne, 

And blessed him, saying: *'May none see sun and 

moon 
Without thee, be the chiefs' hearts warm to thee. 
And be thy soul fultilled with love and kindness/* 
Then Rustam leaped down, kissed the throne, made 
ready 
For his departure, and bound on the baggage. 
The din of kettledrums rose from the city, 
And all partook his joy. They put up garlands 
While bells and clarions sounded. Rustam went, 
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Hie Sb^li remaiDed, Ulumming the world 

With laws and usag^. When thus returned 

He portioned out the earth among his chieftaiBS, 

AppoiBling Tiifi the captain of the hosL 

"Avert," he said, "disaster from Iran," 

While Ispahan bestowed he on Gudarz, 

Gave him the throne and lordship of that march. 

And then disposed himself for mirth and wine. 

Displayed his majesty and smote the neck 

Of sorrow with the scimitar of justice. 

None thought of death, the earth grew full of verdure — 

A garden of Iram*^ — with streams and dew. 

And rich by justice and securitT; 

The hand of Ahriman was stayed from ill, 

And day and night the fruits and foliage 

Invoked a blessing on the crown and throne : — 

" A hundred thousand blessings every hour 

From the Creator be upon the Shah, 

Who by his justice eivilizeth earth 

And in his justice mindeth bounteousness," 

'Twas noised abroad : ' KAus the Shah hath taken 
The crown and throne out of MuzimdarAn/* 
All wondered that he should achieve such greatness, 
The loyal with their gifts and offerings 
Drew up in rank before the monarch's door, 
And all the world was decked hke Paradise, 
Fulfilled with wealth and justice. 

Thou hast heard 
About the warfare with Mdzandaran, 
Now hear the contest with HAmdvariin, 



1 See voU U p. ICK). 





PAET II 
THE DOINGS OF KAI KAlDS IN THE LAND OF 

barbaristAn and other tales 
argument 

Kida makes a progress through his renlm. He wars agniust the 
kings of Barhar, Misr, arid Hiinidvariin j lie marries Suddba, the 
daughter of the king of %Hdnnivardn, and through treachery ia 
taken captive by him. Un thiB the Arahs and Afnlsiydb both 
inrade Iran aad fight for itj^ possession. The Ii'tinians in despair 
appeal to RuaUm, who peHcuee Kai Kilijs, defeats Afrdsiydb, and 
reinstates the Shiih, who^ warnt?d hy past eipfrieiict;^ rulea justly 
far a tinier rmes to the height of Ids jKJWer, ami huilds hiniBelf great 
palaces on Mount Alhur?;* Afterwiird he falls again into tempta* 
tion, tries to mount to heaven, is rescued a^ain by Euatani^ again 
repentSj and again ia restored to power. The Part concludes with 
an aceount of one of Rustatn's raids into Tilrtin. 



NOTE 

g§ 1-6, In the acc^oimts of Kai KMs^ two expeditions to Bar- 
barbtan we Imve a duplication of tradition. 

The late Professor Diirmesteter lia? throsvn conaiderahle light 
on that obscure auhject, Firdauai's gt^ography in ttiis part of the 
poem,^^ There are several UarharB, and lie points out t)iat the one 
here intended ia the Berbera nearly op]iosite Adeti in the British 
Somali Coast Protectorate. It is the Pun-t of the Egyptian hiero- 
glyph-^, and was then and ia still a great trading aUlion. When 
the south-weat monsoon changes into the north-east wind tlionsands 
of traffickers begin to arrive, and the place is kept buay from 
October to April. Further, he points out with regard to HaniLivartin 
thiit it is a form ot the word Hiniyar, which is another name for 
Vaman. We may therefore conclude thut Firdausi'a notion wns 

1 DEL ii* 221-224. 
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that Kai Kttiis marched from Nimnk to the sea-ccNiiit of Mftkrdn 
(Baliichi.Ht4in), tlier* built his fleet, aailed pa&t the southern shores 
of Arabia^ and reached some spot north of Berbem on the wefitern 
shore of the Red Sea. He would then, as Firdausi says, have Miar 
(Egyj)!) on hU left hand, Barbar on his right, and the sea ^jetween 
him and hia objective Hamrivarin (Yaman), which confronted him 
across it. The matter ha>5 become confused from the fact that 
Firdansi had justatated that the people of Miar and Sham (Syria) 
had rebelled against Kai Kaii&» and therefore Hdraavarin has been 
assumeil to mean Sjria. We may add that the two historians 
Tabari and Mas^iidf ^xith mention Kni Kilua' expeditiun to Yaman, 
and so far^ though their accounts differ considerably from Firdaufii'Si 
support Profea&or DarmeateteFs elucidation of thia episode, ^ 

The matter has been ftirther confused by Firdausi^s use of the 
word **Zirib" in this part of his work. The word is nsually 
employed in connexion witli ihe lakes and swamps of Slslsin, which 
formally were much more extensive.^ The word, however^ is merely 
&n older (Pablavi) form of the modern Persian "daryil,' a sea, 
lake, or river* It bas come^ however, to be re^rded as a proper 
name, and such an expresjfion aa "the sea of ZiriU" is not only 
tautological but distinctly misleading. We translat« "Zirih"sea* 
The expedition of Kai Kaiia looks like an attempt to capture an 
ancient trade-route. 

The marriage of Kat Kiius with the daughter of the king of 
Htimnvar^n h Ihe cause of serious trouble later on, as will appear 
in Pan IV, 

The reference to Syria and a certain similarity of circumstance 
suggest that in the account of the treacherous capture of Kai Kiiia 
by the king uf Hsiuisivardn we have a distorted historical reminis- 
cence of tlje overthrow of Antiochus Sidetea in the early spring of 
B,c. 128 or 139* Mithridates I., in the course of a reigu of thirty- 
eight years (B.C. 174-136), had extended the narrow bounds of the 
Parthian kingdom both eastward and westward, to the Hindu 
KubIi and to the Euphrates re^spectively. Westward the increase 
had taken place at the expense of the Selene id kingdom of Syria. 
The successor of Mithridaies^Phraates IL — made no attempt to 
enlarge llis empire, but the king of Syria— Antiochus Sidetet — 
took the first opportunity to attempt to recover the provinces of 
which he had been deprived by Hithridatea» He led a large and 
splendidly equipped liost into Bal)ylonia and thrice defeated Phraates 
IL, who, though woi-ste*!, was not conquered, and still maintained 
liimself with an army In the country. The Uiree great cities of 
Babylon^ Seleucia, aud Ctesiphou, however, fell into the hands of 

1 ZT, i. 465. JiM, ii. 119. a Sea vol. i. p. 4, 
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the Syrtani. Winter came on, and AtiticH^hua Bideteg^ resolved to 
maintain hk advantage, distributed his forces throughout the 
cities and towns of Babylonia with the intention of renewing 
operations in the apfiug* The Syrian troope with their motky 
entourage of camp-followers, cooks, actors, eu%, aoon made them- 
selves intolerable to the uatives among and upon whom they were 
quartered. An understanding was entered into with Pliraateo IL^ 
who promised to be at hand with hi« army, and at a given sigDal 
the Syrian invaderf, who were thoroughly enjoying themselves 
after their campaign and had been kept wholly ignorant of the 
impending danger, were attacked throughout Babylonia, anci either 
maasaci'ed or taken capdve, Antiochua Sidetei himself periahed, 
his son Seleucus wdA taken prisoner and his niece as well, whom 
Fhraates XL married.^ 

i§ 4 and 7* In the account of the invasion of Intn by the Arabs 
during the captivity of Kai Kaiis in Hamdvantn, arid their defeat 
by Airdaiydb, we seem to have a reference to the invasions and 
conJiicts that were actually g*nng on during the period when the 
Zandavasta was being ompiled or reconstrnetad, i,t. during the 
third century after the ChnBtiau era.^ In the Zandavaata we read i 
•*We sacrifice unto the awful kingly Glory, made by Maz<.la. , . . 
It was that Glory that Thraetaona bore with him when Asd Duhiika 
wa» kilJed ; that Glory that Frangtasyan, the Turanian, bore when 
the wicked Zainifrau was killed." ^ 

In the greater Bundahish we read : *' There was a fiend called 
EinlgAv wlio had poison in his eye : he had come from the country 
of the Arabs to reign on Iran-Shahr: any man he gazed at with 
his evil eye, he killed. The Inmians called Fraayav into their 
country, he killed that Ziuigtiv/^'* In the Bundahish Ziinigav is 
said to have been the grandfather of Zahhak,* the great protagonist 
of tb^ Arab race in the Shihniima.'' The Iranians, when they had 
to ehooj^e between the Tunluians and the Arabs, preferred the 
former. Even the arch-enemy Afrrisiyjlb is allowed to have pos- 
BGiwd for a while the diviue Grace of kingahip "^ when he opposed 
the common foe, the Arabs-* 

ff 8-10. We are told in the Dinkaid that Kai Kiii'is built him- 
lelf ^ven dwellings on Mount Al burst, one of gold, two of silver, 
two of steel, and two of crystal, that he warred against the divs of 
Miaandarim and fell into a trrt]! whicli they laid to destroy him. 
To this end one of theuj under t^Dok to tempt him by making him 



* HP, 91 s€*i. ^ See voJ. i. p. 61 aif^. 

* DZA, ii. 307, as amended in i. L, note. * Jd. 
= \Vr\\ i. 13U ■ See vol. i. pp. 54, 14 '• 

^ Id. p. 83, • For the Arab invasions see id, p, n, 
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discontented witb his earthly ^vereignty and in duet tig him to aspire 
to that of the sky of the archangels. He yielded to the tenipter. 
Coftiieqiieittlj the divine GIott kft him, and he was only saved frfim 
deatruction by the fravasbi, or iminortat principle, of the as yet 
unliom Kai Khusran. Neryosang, the messenger of UrmuEd, was 
a1»out to smite Kiius wbea the rravashi cried out : " Thou shouklst 
not amite hini, N^ryusang , . * for if thou ahouldst iuiit^ this 
tnao . * . there in7i not be afterwards ... a thorough destroyer 
&f the high priest of Turdn ; F>ecauae owing to this man mil be 
bom him u^hose name is Siydvakhsb, and owing to Siydvakbab I 
skaii be bornp who am the Khu^roi . , . so that I may accomplish 
the destruction of bis cbampiuns and troope, wben I would occadcm 
a distant flight of the soveteign of Tiirdn." Accordingly £iiiii was 
released and l>ecame discreet,* 

Underground dwellings, such as Kai Kilus is aaid to have exca- 
vated for stabling [jurposes in connexion witb bia buildings, are 
very nujiHTous in northern Ii-nn,* 

The reader will note that in S 9 we have Iblid where we should 
expect Ahriman, showing that this story came to Firdausi through 
the Arabic*^ 

§1 11-14. In the atory of the Fight of the Seven WarrioTB with 
which this i>art concludes we have an account of a border-foray of 
the Chevy Cliaae order, More tban seven Ii-dnian waiTiors, how- 
ever, are mentioned* 
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How Kai EdiiB wan'ed \fdth the King of Hdnidvardn 

We have received it both from archmia^e 
And ancient bard of rustic lineage 
That afterward Kails resolved to make 
A progress through his kingdom. From Inin 
He journeyed to Tiiran and Chin, and after 
Passed to Makran, and thence down to the sea 
Id state ; men's waists knew neither belt nor buckle. 
The chiefs aU paid their tribute and their dues, 
The Ox took care not to provoke the Lion. 
Thence to Barbar they went — a brilliant throng 
With crown and diadem, intent on conquest. 
1 WPT, iv. 220-223. 3 GHP, i. as, iwU, » See voL ). p. 70, 
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The monarcb of Barbar prepared for war, 

And matters changed their hue. A host came forth 

And stayed the revels of the great lung's troops^ 

The elephants were hidden by the dust, 

Men saw not hand or rein* The hosts encountered 

Like mighty waves* Giidarz beholdmg this 

Took from the saddle-bow his mighty inace, 

Urged on his steed and, with a thousand warriors 

With javelins and with breastplate-piercing arrows, 

Closed with and brake the centre of the foe, 

Behind him charged the Shah, thou wouldst have 

said: — 
*' There is not left a cavalier or spearman 
Within Barbar.*' The elders of the country. 
On seeing that the blast of war had passed, 
Came to Kaiis, heart-broken, to seek peace, 
And said : *' We are thy slaves and bow our necks 
To tribute ; we will pay in gold and jewels 
Instead of drachms, and earn thy treasurer's praise/' 

Kahis received them graciously aod taught them 
New laws and ways. Anon the sound of bells 
And cymbals rose with shouts and clarion-blore, 
And he departed westward toward Mount Kaf. 
The people when they heard about the Shah 
Came forth to him and proffered fualty, 
While all the great men went to welcome him, 
And laid a heaivy tribute on themselves* 
WTien men performed his will with due submission 
He and his host passed by and hurt them not, 
He led the army to Zabulisfcan 
As Rustam's guests and tarried there a month 
With hawk and cheetah, song and minstrelsy. 

Ere long a bramble grew among the roses. 
To meet with trials is the lot of all, 
And he that mounteth must expect a fall 
The Arabs rose when all seemed going well. 
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A wealthy and aspiring man of parts 

Set up his standard both in Misr and ShAin, 

The people turned away from Kai Kaiis, 

Renouncing fealty, who when he heard 

Bade the drums sound and marched forth from Nfmrdz 

Light-heartedly, the soldiers wrote his name 

Upon their shields, their swords shook in their 

scabbards. 
Unnoticed by the foe he led his host 
Down to the sea, built ships of war and transports 
Beyond compute, embarked the host and sailed 
A thousand leagues as thou would st count on land 
V. 3S2 Till he arrived to win his own again 

Where three states met — Misr on his left ; Barbar 

Upon his right ; 'twixt him and his objective 

Hamavaran, which fronted him, the sea. 

Each had a mighty hostp News came to them : — 

** Kftiis hath crossed the water with his troops." 

The three conferred, their troops met at Barbar^ 

An army such that desert, sea, and mountain 

Were aU aweary of the horses* hoofs. 

There was no room left for the raTening lion, 

Or path for onager across the plains ; 

The fish in water and the pard on rock, 

The cloud and flying eagle in the air, 

Sought passage, but what passage could there be 

For wild things in a region so bested ? 

Now when Kdiis had disembarked his host 
One saw not plain or mount- '' The world is mailed/* 
Thou w^ouldst have said, ■* each spearpoiut is a star ! *' 
What with the golden helms and golden shields, 
And glittering axes borne upon the shoulder, 
Thou wouldst have satd : '* The earth is running gold. 
And Indian scimitars are raining souls/* 
The army*s dust made heaven like sandaraeh, 
The whole world turned as black as ebony, 
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The mountains shivered at the trumpets' blast, 
And earth was bent beneath the horses* hoofs, 
The din of tyrabals would have made thee say ; — 
" Earth is one camp." 

When from the Iranian host 
The trump and drum were heard Bahrain, Gur^n, 
And Tus came forth and, where Gildarz was stationed. 
Shfdush, Farhild, and Giv let fall their reins. 
And steeped the heads of all their spears in bane. 
The horsemen bent upon the saddlebow, 
And shout and crash of battle-ax were heard ; 
Thou wouldst have said : ** They quarry stone and iron, 
Or dash down heaven to earth/' When at the centre 
Kfiiis advanced, and host encountered host, 
The eyes of men grew dim, vermilion rained 
On lapislazuli, and thou hadst said: — 
** The air is hailing and is planting tulips 
Among the rocks." The javelins' eyes flashed fire, 
And earth became as 'twere a sea of blood. 
The f ranians so dismayed the three allies 
That end and middle were all one to them. 
The monarch of Hit mo varan was first 
To drop the scimitar and massive mace, 
Saw that the day was lost and sorrowing sought 
Peace with the Shuh, agreeing to send tribute, 
Steeds, implements of war, and thrones and croTivus, 
Provided that Kaus, when all was paid. 
Should go and keep his troops from harrying. 
Kaiis replied : *' I grant yoii all protection. 
Seek not my crown and throne*" 

He then marched back 
Well pleased to camp, and from Hi'imuvarAn 
An envoy brought him treasures, stores of arms. 
With emeralds and other gems and said : — 
'* just and mighty lord I we chiefs and commons 
Are dust upon thy feet and slaves of thine. 
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Be joyful and triumphant all thy years, 
And be the heads and fortunes of thy foes 
Overturned/' 

He kissed the ground and bore to Tiis 
The store of gold and gems, who therewithal 
Gave to each man a Lirgess great or smalL 



ff&w Kddt asked to Wife Suddha, the Dau^hier of the 

Kimj of Hdmdvardn 

Anon one said to Kai Kiiiis : '* This monarch 
Hath in hia bower a daughter goodlier 
In stature than a cypress, crowned with musk. 
With locks like lassos, da^er-shaped of tongue, 
V. 3^5 With Hps like sugar, decked like Paradise 

With charms, or Uke bright Sol in jocund spring* 
None else should be the consort of the Shah : 
How good it were for him to mate this Moon 1" 

His heart was stirred, he answered : ** It is well 
I will demand her from her sire ; her beauty 
WUl well become my ladies' bower/* 

He chose 
A man of noble birth, shrewd, wise, and grave. 
Bade him set forward to Hiimavaran, 
And said : *' Dispose the king to favour me, 
And charm his intellect with honied words. 
Say thus to him ; * The most redoubted chiefs 
Throughout the world seek mine affinity 
Because the sun is lighted from my crown, 
Earth is the footing of mine ivorj^ throne. 
And one that sheltereth not beneath my shade 
Hath little standing-room . I seek to be 
Affined to thee and wash the lace of peace. 
Now I have heard that thou hast in thy bower 
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A daughter who is worthy of mj state, 
Imuiaeulate in form and counteoance, 
Praised everywhere by all. Thou wilt olitaiu 
The son of Kai Kubad as sou-in-law, 
For know that Sol thus favours th thy cause.' " 

This shrewd man with the ready tongue approached 
The ruler of Hamavanm, adorned 
Hifl tongue mth eloquence, his heart with zeal, 
And furnished forth his lips with courtesies. 
He gave that monarch greeting from Kaiis, 
Then did the embassage, which pained the king. 
l\Tio thought • *' Though he be king of kings and world- 
lord 
Victorious and obeyed, I have no daughter 
But this, and she is destrer than sweet life ; 
Yet if I shght and spurn this messenger 
I cannot fight 'Tis best to shut mine eyes v. 

To this affliction and repress my wrath," 

He answered that fair-spoken envoy thus i— 
'' He ftsketh of ma much — two things unequalled 
In preciousness ; my wealth is my support, 
My child my treasure ; being robbed of her 
My very heart is gone, yet I resign them 
And yield to his request." 

He called Siidaba, 
And fidl of sorrow spake thus of Kails : — 
*' A courteous envoy hath arrived and brought 
A letter from that mighty lord, who lacketh 
Naught that is great and good, to this effect : — 
He would deprive me, though I wish it not, 
Of heart-repose and all my peace of mind. 
What dost thou Kay now ? What is thin© own wish ? 
What is thy shrewd decision io this case 1 " 

Biiddba answered : '* If this must be so 
There is no need to sup on grief to-day. 
Why grieve at union with the king of earth, 
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Who can deprive the mighty of their lands t 
This is not grief but joy/* 

The king perceived 
That she was not unwilling, called the envoy, 
And gave him the chief place. They made a compact, 
Each with the rites and sanctions then obtaining, 
V. J87 The broken-hearted monarch and his chiefs 

Were busied for a week, and then brought forth 

Two scores of litters and three hundred slaves, 

A thousand each of camels, steeds, and mules, 

Whose loads were of dinars and of brocade, 

And 'neath the haudahs hung embroidered trappings* 

An escort was drawn up in long defile ; 

The New Moon graced one litter ; following her 

There came her marriage-portion, then the escort 

Arrayed like Paradise ; thou wouldst have said : — 

** The heaven hath planted tulips in the earth I " 

Now when that fair-faced troop and Heart's Delight 
Approached the presence of Shah Kai K4us 
A New Moon issued from the baudah like 
A new-throned monarch robed. There musk and rose 
Contrasted, and the earrings hung on civet; 
Eyes languished, cheeks were ruby-red, and eyebrows 
Sprang from a column like a silvern reed, 
Kdus in rapt amaze invoked God's name. 
He called the hoary, shrewd, and wise archuiages. 
And having judged her fit to be his consort 
He sanctioned his desires with legal rites, 
*' I knew thee at first sight," he told his spouse, 
" Fit to adorn mine Idols* golden house." 



!3 
How the King 0/ Hdmdvardn made EMs Prisoner 

Meanwhile the father grieved and sought a oure ; 
So eight days afterward he sent at dawn 
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A messenger to Kai Kaiis to say: — 

" If now the Shah will be mine honoured guest 

The people of HamaTariln will be 

Much honoured too when they behold his face." 

In this wise sought he to entrap KsUis, v, 388 

And being bad of heart and shrewd of i*nt. 
Thought to retain his kingdom and his child, 
And to escape all tribute. Now Siidaba 
Knew that her sire meant outrage at a feast, 
And said to Kai Kaiis : " This is not well. 
Thou must not be his guest, lest at the banc^uet 
He make a brawl and get thee in his clutches. | 

All this ado is made on mine account, 
And must result in thy discomfiture." 

He heeded not her words because he held 
Her people feeble folk, and as a guest 
Went with his warriors and mighty men. 
The ruler of HamavarAn possessed 
A pleasure-city, HhAlia hight, and had 
A residence therein. He decked the city 
Throughout, and when the exalted Shah arrived 
The citizens all did him reverence, 
Showered gems and satfron, mingled ambergris 
With muak, and wove the sounds of harp and song 
Like warp and woof. The monarch and his nobles 
Descrying Shuh Ktiiis approached on foot. 
The palace from the gateway to the hall 
Rained jewels, pearls, and gold : men poured them forth 
From golden trays and sifted ambergris 
And musk overhead. The king set up a throne 
Of gold within the palace and Kiliis 

Sat there in joy. He revelled for a week ; j 

The place delighted and enchanted him. 
The monarch of Hamiivaran stood girded — 
A subject in his presence day ivnd night — 
With all his troops to serve the f ranians v. 389 
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Till each felt safe, and all suspicion ceased ; 

But when the week was o'er their hosts were ready 

And rose ; the soldiers of Barbaristan 

Had been apprised and were upon the march : 

Such was the plot. Their advent joyed the king- 

At night came sound of trumpet and assault 

When no Irjinian was prepared for fight. 

Forthwith the forces of HumavarAn 

Seisted on Kaus and GiV, Giidarz and Tus, 

Gurgin and Zanga son of Shdwanin, 

And all the other famous warriors • 

These they took captive and hound fast in bonds, 

And throne and Grace were shent ■ What saith the man 

Of insight and sage I what thinkest thou ? 

** Trust in another man is not secure 

Without the tie of blood to make it sure. 

And even one so bound to thee may turn 

His face away and thine aflection spurn. 

If then another's love thou fain wouldst try 

Prove it Ln weal and in adversity, 

For if in rank thou art more high than he 

Then envy will abate his love for thee. 

The course of this pernicious world is so, 

It lightly change th with all winds that blow." 

KaiiS was ta en ; his over- confidence 
AchieTed the purpose of Hamiivaran. 
There was a mountain with a cloud-cap t head. 
Which God had lifted from the ocean-depths. 
And on the mountarn^top a fortress rose ; 
Thou wouldst haTe said : '' The sky is in its lap, ' 
'Twas thither that the monarch sent Ka\is, 
Gfv, and Giidarz, and Tiis : the other chiefs 
He flung inside that stronghold with the Shah 
Bound* Over it a thousand warriors, 
All swordsmen of renown, kept watch. He gave 
The camp-enclosure of Kiius to spoil, 
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Bastowmg on his own chiefs crowns and purses, 

Two files of ladies with a covered litter 

Between them were deputed to escort 

Sudiiba home and trampled on the tents. 

Now ivhen Siiddba saw the ladies come 

She rent her royal raiment and plucked out 

Her musky tresses. With her tilbert-nails 

She stained her rosy cheeks the hue of blood, 

Exclaiming thus : " Men that are men indeed 

Hold in contempt such tricks and outrages. 

Ye should have bound him on the day of battle 

^^^^at time his robe was mail, his throne a steed, 

And chieftains such as Giv, Gudarz, and T\is 

Rent with their drums your hearts. Ye make the 

throne 
Of gold an ambuscade and break your faith/' 

She called the servants " dogs/' her jasmine-skin 
Was smirched with blood, she did not spare her words, 
She said : '' I will not part with Kai KAus 
Although he shall hn hidden in the dust, 
And J since he needs must drag his chain, behead me 
All guiltless as I am." 

They told her sire, 
Who was enraged and, eager for revenge. 
Dispatched her to his fortress, broken-hearted 
With blood-stained cheeks to join her husband there. 
Thenceforth she sat in sorrow with the king 
Engaged in tending him and comforting. 



§4 

How AJriUii/db inrndtd the Land of tHn 

The ambitious Shah being bound, his army made 

Toward tnin, and having passed the sea 

In ships and transports crossed the desert homeward. 
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WTien they arrived 'twas bruited through the realm : — 

' The Cypress-tree is missing from the garden^^ 
The throne of king of kmgs is overturned/' 

Now when men saw the golden throne left void 
They all desired the croVu ; upon each side 
Great hosts of Turkmans and of desert-spearmen 
Approached, cries rose from both sides of tran, 
And peace was changed to strife* Afrasiyilb 
Joined battle fiercely with the Anlbian host: 
They fought three months, and many heads were 

lost 
To van a crown, the Arabs were overthrown, 
And all their gain was loss. The Turkman troops 
(Xer-ran the country and enslaved the folk. 

It is the custom of this Wayside Inn 
That greed should bring both travail and chagrin ; 
At last both good and evil pass away ; 
Death is the hunter and this world his prey. 

The people said : *' Our fortunes are overturned, 
We are confronted with a grievous case. 
Woe for Irdn, for it is desolate, 
The lair of pards and lions [ 'Twas erewhile 
All warrior-horsemen and the seat of kings, 
But now a scene of hardship and of bale, 
The dwelling-place of dragons sharp of claw ! 
Seek we a remedy and banish care. 
One fed on leopards' milk shall succour us; 
Dispatch we then a sage in state to Rustam." 

Ao archinage went to him and told the tidings. 
And Rustam, deeply moved, wept tears of galL 
He answered : '* I and mine are girt for vengeance. 
First I will see about Kilus, then sweep 
The Turkman from Iran/' 

He summoned troops, 
Wlin flocked to him out of Zabul, Kabul, 
A,ud Hindiistan, Throughout his wide domain 
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Arose the sound of trump and Indian belK 
The heart of Rust am raged like tire ; he led 
The army forth and like a storm- wind sped* 
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§5 

Mow Rudam sent a Meismg& to the King of M4mdvm^ 

Then Rustam sent a wary messenger 

To make his way to Kai Kjiub and say : — 

'* I am approaching with a mighty host 

To fight the ruler of Hamavanm- 

Be glad of heart and feed not on thy grief: 

Behold ! I am already in the land," 

Withal a man of name among the chiefs 
Went to the ruler of Hamdvartin. 
And Rustam wTote to him in warlike terms 
A letter all mace, scimitar, and fray : — 
'' Thou hast entrapped our Shah and broken faith. 
It is not manly to use guile in war, 
Nor art thou dour like the Ijokl crocodile 
Which never ambuseadeth in the light 
Although its heart be brimming with revenge* 
Thou shalt escape the Dragon's evil clutch 
If Shah Kiiiis be set at large ; if not, 
Prepare thyself to feel my weight in battle. 
Thou surely must have heard the chieftains tell 
Of how I fought against Msizandariin, 
Fought with Piilad son of Ghundf and Bid, 
And smote the White Dfv/* 

As he read the letter 
The king turned dizzy, and the world grew dark 
Before his eyes. He answered : '* Kai Kads 
Shall never set foot on the plain, and when 
Thou comest to Barbaristdn, and all 
Thy cavaliers have fled, a chain and pit 
Are ready for thee too» If these delight.9 
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Allure thee I, according to our custom, 
Will meet thee mth my troops," 

When Rustain heard 
The answer, and the chieftains had assembled, 
The trumpets sounded and he mounted Rivkhsb. 
He went by sea because the way by land 
Was tedious, crossing to Htimavanin 
With all his mighty host in ships and transports. 
The troops were ready both to spoil and slay, 
And banished all compunction from their hearts. 

Now when the monarch of Hamavarao 
Had news of Tengeful Rustam and his host 
He raged, the war-cry rose, and all the world 
Seethed up in blood and pillage. Rustam douned 
His armour, mounted on the snorting Rakhsh, 
And shouldering his mace charged furiously. 
Whenas the foemen saw his chest and arms, 
And how he handled mace and battle-ax, 
Thou wouldst have said : *' They have no hearts at 

all." 
They scattered in their fear of him, and thus 
That great host fled back to Hamdvaran* 
The king in conclave summoned two young men 
In order to dispatch them to Barbar 
And Misr, like rushing wind, each with a letter 
Penned in distress of heart with blood for ink, 
And thus it ran ; " Our realms contine, we share 
In good and evil, and in fight and feasU 
If ye w^ill join with me I fear not Rustam 
In fight ; if not, the evil wtII extend, 
And evil's hand extendeth on all sides." 

Whenas the letter reached the kings, announcing 
That Rustam led his host across the desert, 
They feared, bestirred themselves, arrayed their powers 
And marched toward Hamavaran, The land 
Became all hill, troops stretched from range to range. 
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And dust obscured the moon. Then Rustam sent 

A warrior in haste to Shah Kaiis 

By stealth to say : '* The monarchs of three realms 

Approach to fight — brave men who shall not know 

Their heads from feet when I encounter them ; 

But thou must not be injured by our strife 

Since evil men are prone to outrages, 

And e'en Barbaras throne would avail me not 

If ill befell the person of the Shah." 

Kaiis made answer : " Have no care for this ; 
The earth was not spread out for me alone, 
And bane will mix with sweets and love with hate 
While heaven turneth. God too is my friend, 
My refuge, and my stronghold is His love. 
Give Rakhsh the rein, and level to his ears 
Thy lance's point ; let not a foe remain 
In arms or hiding." 

Matchless Rustam heard, v. 398 

Armed, and went forth to battle, urged fleet Rakhsh 
Along, and challenged all the world to fight. 
Then stood alone and glared upon the foe. 
But no one dared though Rustam waited long, 
Until bright Sol was setting in the sea, 
And dark-hued night was coming on apace. 
Then that great elephantine chief returned, 
And rested in his tent till night was passed ; 
The next day, when the sun grew bright again, 
He came forth and arrayed his mighty men. 



§6 
How Rustam fought mth Three Kings and delivered KdHs 

Next day they set the battle in array 

And raised their standards. When the peerless Rustam 

Had led his forces to the field, and viewed 
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The armies of three monarehs and three realms, 
He thus harangued his noble warriors : — 
** Keep your eyelashes well apart to-day* 
And look to mane and forelock, steed and rein, 
With both eyes on your spearpoints. Be the foe 
A hundred or a hundred thousand horse 
Their sum importeth not for, since the All-holy 
Is our ally, I will bring down their heads 
To dust" 

V* 399 The monarchs on their side were seated 

On elephants ; their forces stretched two miles. 
Barbaristdn sent eight score elephants 
All foaming like the Nile, Himmvanin 
Contributed a hundred more — huge beasts^ — 
And had a line of battle two miles long. 
And thirdly was arrayed the power of Misr, 
The atmosphere was darkened, earth was hidden, 
And thou hadst said : *' The world is all of iron/' 
Or: " Mount Alburz hath donned a coat of mail/' 
Behind the waniors" backs amid the dust 
Waved Hags of yellow, red, and violet ; 
The mountains echoed with the heroes' lihouts, 
Aud earth was weary of the tramp of steeds. 
Then were the claws and hearts of lions rent, 
And lusty eagles flung their plumes away, 
The clouds of heaven melted in mid air, 
For how could anything oppose such troops ? 
The fninians ranked the hoj^t to right and left. 
The heroes longed for battle and ruvenge. 
Guraza held the right where was the baggage, 
Upon the left was glorious Zawiira — 
A Dragon and a Lion in the fray — 
While Rnstam at the centre, with coiled lasso 

^400 Hung to his saddlebow, bade sound the advance. 

Then sword and javelin gleamed ; thou wouldst have 
said : — 
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*'Heaveo hath sown earth with tiilips,** and where 

Rustam 
Urged Rakhsh: *He spreadeth Ere/' and: ^'All the 

waste 
la us a Zam ' of blood, not like a field 
Of elephantine Rustam *s." Helmed heads 
Were smitten off, and plain and hollow strewn 
With mail. The peerless hero urged on Rakhsh 
And J deigning not to slaughter common folk, 
Charged at the king of Sham and lassoed him 
(Thou wouldst have said the lasso crushed his waist), 
Then snatched him from the saddle, like a ball 
8 truck by a polo-stick, and flung him down, 
Bahram made fast his hands. They captured sixty 
Of name and deluged plain and hill with blood* 
The monarch of Barbar and forty chiefs 
Were taken prisoners by Guraza's hand, 
And when the monarch of Hamavanin v, 401 

Beheld his soldiers slain on every side, 
Beheld a troop of wounded warriors, 
Another troop fast bound in heavy chains, 
And valiant Rustam with his trenchant sword 
Creating Doomsday on the battleHeld, 
He felt : '' This day is one of bale/' and sent 
To Rustam to ask quarter, promising 
To give up Kai Kuus and all the leaders, 
And to restore the treasures^ crowns, and jewels, 
The tent-enclosures, thrones, and golden girdles, 
And slaves* They made a peace and then disbanded 
Three hosts. The monarch of Humavardn 
Went home and sat in council, sent, and fetched 
Kdiis, and righted him. When Rustam thus 
Released the Shah with Giv, Tiis, and Giidarz, 
He stored three kingdoms' arras, three monarchs' riches, 
The tents, the crowns, and everything of value, v. 402 

1 The name of a river, 
VOL, 11. B 
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Among the treasures of Shiih Kai K4us, 
Who then refulgent in his sun-hke Grace 
Prepared a gilded litter of brocade 
Of Rum, a crown of gems, a turquoise seat, 
A sable housing decked with jewelry. 
And placed them on a steed of easy pace, 
Whose bridle was adorned with gold. He made 
The litter out of fresh-cut aloe-wood 
inlaid with many divers kinds of gems, 
And bade Siidaba take her seat therein 
Secluded like the sun beneath the earth, 
Then led the array campward from the city 
To reassert his claims upon f rtin* 
A hundred thousand horsemen from Barbar, 
Hamiivanm, and Misr assembled round him, 
While his own host waa fifteen thousand score 
Of cavaliers on barded steeds and more. 



§7 
How MdiU tent a Message to Afrdsiydb 

V.403 Now when the Arab spearmen of the desert 
Heard from Hamu varan of Ru 8 tarn's doings 
With Misr and with Barbar and with their kings, 
They chose a wise and valiant man, well skilled 
In horsemanship and javelin-play, and wrote 
A royal letter couched in litting terms, 
** We are," they said. " the servants of the Shah 
And only walk the world at his command ; 
So when a host came from the Kargasiirs 
To seek his throne our hearts were greatly grieved 
At such presumption. When Afrasiyab 
Desired thy throne (may none such dream thereof) 
We chiefa and swordsmen went forth to the field 

V. 404 With our long spears and turned his joy and ease 
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To bitterness. On both sides many fell, 
The age grew conversant with good and eril, 
And now we hear of thee and that the Grace 
Of king of kiDgs reviveth. When thou comest 
Back from Barbar we all will shoulder spears, 
Pill earth from hill to hill with foemen's blood, 
And make the world run like Jihun/' 

The envoy 
Spurred forth toward BarbaristAn, the Shdh 
Received the letter couched in such fair terms, 
Then wrote a letter to Afriisiyi'ih : — 
'' Quit thoti fran and limit thine ambition. 
I wonder much at what I hear of thee. 
Thou hast no wants, thou joyest in Tikiin ; 
Then be not covetous or fondly grasping 
At ill, wliich soon will bring thee lengthy toils, 
A smaller matter is enough for thee — 
To save thy skin. Dost know not that fnin 
Is my seat, earth all mine ? The boldest leopard 
Will never dare to face the lion's claws/* 

He gave a paladin the letter sealed, 
Who reached the monarch of TiirAn and Chin 
In haste, first kissed the ground and did obeisance^ 
And after compliments gave him the letter 
Which, when Afrasiyab had read it» filled 
His head with vengeance and his heart with rage. 
He answered r '* Only miscreants talk thus. 
In thy case, if Iran had satisfied thee 
Thou hadst not coveted Hamavaran, 
And now that I have won fnin, and raised 
My fluttering flag, that broad champaign is mine 
On two accounts ; thou needs must hear the truth : 
First — I inherit all the land from Ti\r, 
My grandsire and the son of Fariddn ; 
And secondly— I cleared it of the Arabs 
With my sword-arm, I with my scimitar 
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Behead the mountains and bring eagles down 
From their dark cloud-tops/' 

He equipped his troops. 
And marched in person to oppose Kdiis, 
Who, when he heard, arrayed a boundless host 
And from Barbai* marched to Arabia , 

To meet Afrasiyab; the world was tilled 
With trump and tymbal-din, the sky was ebony, 

V. 407 The earth was iron. What with crash of ax 

And twang of bow a blood- wave swept the field. 

While Rustam thondering from the centre broke 

The foemen with one charge. On that field slept 

The fortunes of TurHn. Afrasiyab 

Boiled, like fermenting must, without a fire, 

And cried : " O gallant hearts of mine, my Lions^ 

And chosen chiefs ! 'twas for a time like this 

That y© were reared upon my breast, and now 

Ye play at battle with mine Arab foes I 

Be strong, renew the fight, and muke the world 

Too narrow* for Kaiis, spear and cut down 

His warriors, and behead his haughty chiefs. 

As for this lion-hearted man of Sigz,^ 

Who maketh heaven redden with his sword. 

Be bold and take him captive with your lassos. 

Whoever on the battlefield shall bring him 

Down from the pard-skln to the dust shall have 

A realm, a parasol, my daughter's hand, 

And be entitled * captain of the host ; ' 

Him will I make the lord of all Iran, 

And will exalt him to revolving heaven/' 

Thereat the Turkmans rallied to the fight. 
With massive maces in their hands the brave, 

V. 4d^ The chieftains of Iran* so slaughtered them 

That rivers, plains, and hills were strewn with slain — 

* Accordmg lo C, gloasarj (i.t'*), a mciuatain in Zabulist^ where 
Hastatfi wa» bi>n)t but more probablj = Siijiitun -Si»liia. 



The more part of their host — and' ca%h*w4& puddled 
With blood to clay. The Turkmans' fortune elept, 
Afrisiyab fled Rustain with the troops 
From Ghiir ; he sought for gain but gained a loss, 
And seeing fortune's bent left them and stricken 
Marched toward Turiin, his warriors mostly alain : 
He searched the world for honey and found bana 



§8 

How Kddg ordered fJie World 

Kaus arrived at Pars, the world began 

An age of happiness. He acted justly, 

Adorned the throne, and gave free scope to feasting ; 

He sent forth wise and noble paladins 

With troops to all parts — Marv and Nishapur, 

Har^t and Balkh, Then justice ruled the world ; 

The wolf eyed not the lamb. Such were his treasures, 

His state, and Grace, that fairies, men, and divs 

Served him, all were his lieges, other kings 

Were soldiers in his host. He gave the office 

Of paladin of paladins to Rustam — 

The author of his wea! — and wearied out 

The divs to build himself on Mount Alburz 

Two mansions, each ten hissos long, which they 

Constructed at his bidding of hard stone. 

He excavated stables in the rocks. 

The columns were of stone with clamps of steel, 

And there he kept the war-steeds and the camels 

To ride or carry litters. He erected 

A pleasure-house of crystal, studding it 

With emeralds ; a cupola of onyx 

Brought from Yaman» and there installed archmages 

That learning might not fail; two armouries 

Of virgin silver and a golden palace 
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Twice sixty ^JubitBBigii for his own seat 
With tuf^oioiiie traceries; he spared not jewels, 
'Jt Vas a' dwellljQg after his own heart. 
Where daily provand waxed contmually. 
There was no summertide or wintertide, 
The air was ambergris, the rain was wine, 
The days of springtide lasted all the year, 
And roses there were liku a maiden *s blush, 
The heart was far from sorrow, pain, and travail^ 
The diva were harmless being spent with toiL 
So good and just was he that fortune slept. 
While drudging dfvs beneath his rigour wept. 



§9 
How KdiU, beguiled by IhlCs, m^ettded the Skj^ 

One dawn Ibhs, unknown to Kai Kaus, 
Addressed the assembled divs : *' Our daily task 
Is one of cruel labour fur the Shuh, 
T, 410 We need a div shrewd and presentable 

To tempt him, soil his Grace, wean him from God, 
And thus abate his tyranny/' 

They heard 
And mused. None answered, for they feared Kaiis. 
At length a wicked div arose and said : — 
" Be mine this subtile task. I will pervert 
His mind from God as none but I can do.'~ 

Appearing as a youth of good address 
And mien, he waited till the famous Shah 
Went hunting from Pahlav. The div approached 
With roses to present, then kissed the groimd, 
And said : " Thy glory tmd thy Grace are such 
That heaven is thy fit home and earth thy slave ; 
Thou art the shepherd, nobles are the sheep. 
One thing is lacking still — that thou shouldst leave 
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ThiDB everlasting mark upon the world. 

How is it that the sun concealeth from thee 

The secret of its rising and its setting ? 

IVbat is the moon ? What are the night and day, 

And who is master of the turning sky ? 

Thou hast the earth and all thou didst desire ; 

Now take the heaven also in thy toils " 

The Shah's heart strayed, he tarried not to think. 
Convinced that turning heaven favoured him. 
He knew not that the sky is ladderless, 

Nor that, though stars be many, God but One, 

What ever He commandeth must be done 
How ever great the struggle and the stress. 
The Maker hath no need of sky and earth ; 
*Twas for thy sake that both of them had birth, 

The Shiih mused how to roam the air though wing- 
less, 
And often aaked the wise : ^* How far is it 
From earth to moon ? " 

The astrologers replied. 
He chose a futile and perverse tlevice i 
He ba^le men scale the aeries while the eagles 
Were sleeping, take a number of the young, 
And keep a bird or two in every home. 
He had those eaglets fed a year and more 
With fowl, kabab, and at some whiles with lamb. 
When they were strong as lions and could each 
Bear off a mountaiii'sheep he made a throne 
Of aloe from Kumdr^ with seats of gold. 
He bound a lengthy spear at every comer, 
Suspended a lajub^s leg from every spear-head. 
Brought four strong eagles, tied them to the throne, 
And took his seat, a cup of wine before him. 
The swift*winged eagles, ravenous for food, 
Strove lustily to reach the flesh, and raising 

^ Cape Comorin. 
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The throne above earth s surface bore it etoudward. 
Ktiiifi, as I have heard, essayed the sky 

To oulsoar angels, but another tale 

b that he roiie in this way to assail 
Tho hoavon itself with his artilleryi 
The legend hath its other versions too; 
Nonii but the All- wise wotteth which is true. 

Long flew the eagles, but they stopped at last, 
Like other slaves of greed. They sulked exhausted, 
They dropped their sweating wings and brought the 

Shah, 
His Hpears, and throne down from the clouds to earth, 
AHghting in a forest near ArnuL^ 
The world preserved him by a miracle, 
But hid itH seorot purposes therein* 
In answer to his prayers a duck* appeared, 
Ftir something must be had to eat and drink, 
And if Shjih Kai K4tis had perished there 
Worldlord Khuarau had not been born from him.* 
Instead of sitting on his thmne in might 
His buNiness thtjn was penitence and travail 
He tarried in the wood in shame and grief 
luiploring from Almighty God relief. 

§ lo 

Mme Itmiam hrumjhi hack Kd4§ 

While thus the Shah sought pardon his own host 
Was searohing for hiui everywhere, \Mien Bust am 
With (^iv and Tiis gat news of him they marched 
With many troops and drums. Said old GiidarE 
To Rustam : " Since my mother suckled me 

» Hi«aiug with l\ 

« t^lvuwu^h ; ah^ the lUkmt ot tbe j^l ttnb^rm won of Kii Ki<Ls & 

4b*r uf K«t Khutrau. 

n*4 from C\ 8«e introdttotorj nol« to %bm P»rt, 
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I have been conversant with crown and throne, 

With kings and great men of unsloeping fortuno, 

But have not seen in all the world a man 

*Midst high and low so self-willed as Kaus. 

He hath no wisdom, common sense, or Faith, 

He is wrong-headed and wrong-hearted too. 

Thou wouldest say : * He hath no brains, his thoughts 

Are all awrji' Nona of the great of yore 

Hath e'er essayed the heavens. Like witless madmen V, 413 

He is borne off his feet by every v^Hnd/' 

Whenas the paladins arrived they rated 
The Shdh. *' The madhouse is thy proper place," 
Giidarz said, *' not the city. Thou surrenderest 
Thy seat to foes and tellest none thy whims. 
Thrice hast thou been in trouble, yet thy head 
Is none the wiser ! To Muxandaran 
Thou led'st a host, and look what mischief followed ! 
Again, thou madest merry with a foe. 
Yet thou — his idol— hadst to worship him ! 
And when none in the world save holy God 
Remained to read the title of thy sword, 
Since earth was conquered, thou must needs try heaven, 
Although to soar one hand-breadth is revolt. 
^Tiat bale hast thou encountered yet escaped 1 
Hereafter folk will teU of thee : ' A Shah 
M'^ent to the sky to see the sun and moon. 
And count the stars/ Now do as princes do 
When prudent, pious, and beneficent^ 
Serve God and Him alone in weal and woe." 

KiiAs, abashed before those famous heroes, 
Replied : *VNo harm can come of righteous judgment ; 
Thy words are righteous and thou hast convinced me " 

He wept gall, caUed on God, and took his seat 
Distressed and penitent within the litter. 
He reached his lofty throne, but. being troubled \\ 414 

Still at bis great offence, he quitted it 
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And entered not bis palace out of shame, 
But p£u^ed the dust in prayer before his God 

For forty days. Thou wouldst have said : "' His skin 
Hath burst/* He prayed with tears of blood and 

wailed 
For Grace* Abashed to meet the mighty men 
He ceased from banquetings and audiences, 
Repented and did penance, giving largess, 
And laid his cheek upon the darksome dust 
In prayer to God who in a while forgave him* 
His scattered troops assembled at his gate ; 
God's pardon gave him brightness ; he was ware 
That penance had borne fruit. He took his seat 
Crowned on the throne of gold, gave to his troops 
A donative, reformed the world, and grew 
A Light to great and small; thou wouldst have said : — 
'* The world, now right is done, is all brocade, 
The king of kings illumineth the throne/' 
From every province those illustrious chiefs. 
That had assumed the crown, renewed allegiance 
And journeyed to his court, old times returned, 
The monarch bathed his crown in love and faith, 
The princes all attended as his slaves 
Before him while he sat upon his throne 
Of jewel -work with crown and ox-head mace. 

I tell the tale as I have heard it told, 

And none hath such another to unfold. 
Such were the lictions of the worldlord king 

And Rustam, chief of paladins ! Whene'er 

A king m just then all is well and fair ; 
He needeth not to cry for succouring. 
Kaiis saw what was right, did what was right. 
A breath of wind was this world in his sight. 
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THE STORY OF THE FIGHT OF THE 
SEVEN WARRIORS 



How Eu»fam went with the Seveti Waniani to the 
Hiiniing-(jtviini{ of Afidiiydh 

To Strive with death is but a bootless strife, 
Such is the moral taught by Rustam*s life. 
A minstrel whom a lion once surprised — 
A man of valiant heart^ — thus moralised : — 
*'If thou wouldst have the glory of the brave, 
And wouldst imbrue in bload an Indian glave, 
Seek not to spare thyself, for destiny 
Will not be balked when 'tis the time to die. 
If, being wise, thou keepest death in sight 
The brave will count thee not a man of might. 
Both Faith and wisdom sanction not this course. 
But their good teaching is enslaved by force/' 

A goodly gest of Rustam's next I tell* 
Once at Nawand — ^that place of palaces — 
The mighty hero gave a splendid feast 
Where tall Barzln^ now beaconeth the way. 
The great men of Inin — a famous band — 
Tiis and Gud/irz son of Kishwdd, Bahnim 
And Giv — both noble men — Gurgin and Zanga, 
Kharnid and Gust ah am, that haughty swordsman 
Barzin and, crown of all the band, Guraza, 
Assembled at the place of banqueting. 
Each with his meiny — an illustrious throng. 
They spent a while at polo, wine, and hunting, 
And, when they all were merry, Giv bemused 
Said thus to Rustam ; *' illustrious chief * 

* The name of a fire-tetople. 
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And 



prosper 



tiioiL Seek wm TAnui at dawn 



Ta hmit azid hairy in the deseils there," 

Thej all agreed and, when they roae next daj^ 
Made rmdy eigeilj, and settin? forth 
Wixh 
Towafd the Shahd 



hawks, and bi^gage bimTd j ^ed 



the hnntra^-groand 
Of great AMaiyah, on one side moimtains^ 
A rirer on anothar side, Samkhs 
Upon the thiid, a wildertiess in &onL 
Bjth deer and sheep flocked oo the plain^ which 



Was oeetipied by tenu and hut& The deer 
Were frighted by the company, the tlons 
Xo longer raTened there, birds as they flew 
Knew somelhn^ of the sport, for bird and beast 
L Ay ererywhere in heaps, some killed, some wounded. 
The hiinl^s were light-hearted, full of glee^ 
With laughter constantly upon their lips, 
And haTing spent a seonight wine in hand 
Were jovially bemused. The peerless Rustam 
Came as the eighth day dawn^ with needful warn- 
ings:— 
" Afraaiy&b no doubt hath heard of us 
By this. We most not let that Ahrinian 
''^•^e counsel with his famous officers. 



KAl KAI)S 



109 



Devise a ruse, come forth to fight, and rob v. 419 

Our cheetahs of their hunting-grounds. We need 
An outpost on the road to bring us news, 
However scanty, of our enemies ; 
We must not let them cut na ofF/* 

The chief 
Of all the offspring of Gfvgan — Guraza^ — 
Girt him for that emprise* With such a watchman 
The ruses of the foe were nothing worth. 
The others hunted in security. 
At length Afrasiyab gat news of them 
At sleeping-time and called hi-^ veteran chiefs. 
Discoursed to them at large of Rustam, told them 
About the seven warriors — lion- like 
And gallant cavaliers — and thus he said : — 
" We must not dally, but devise a ruse. 
And fall upon them unawares. If we 
Can seize these seven warriors we shall straiten 
The world for Kai Kdiis. We must go forth 
Aa if to hunt and take them by surprise." 

He chose him thirty thousand famous swordsmen, 
And spake thus : '' Go not by the beaten track, v. 420 

And slumber not but hasten night and day." 

They hastened forth along the desert-route. 
And raised their necks for strife. Afrasiyab 
Dispatched meanwhile to cut those proud chiefs off 
A countless host. As they drew near the chace. 
Advancing quickly eager for revenge, 
The outpost saw them like a darksome cloud, 
While dust arose like lapislazuli 
Wherein a flag appeared. Like rushing wind 
He turned back shouting lustily and found 
The matchless Rust am and his mates at wine, 
Then cried: "0 Rustam, lion-man! away 
With these delights, for such a countless host 
Appeareth that the plain and heights are one ; 
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Tlie standard of the fell Afnisiyab 

Is shining sun-like through the clouds of dust !'* 

Then Rustam, laughing heartily, replied : — 
" Victorious fortune is with us, why fear 
The Turkman king and dust of Turkman horse I 
All told he is ujit five score thousand strong, 
And were I by myself upon this plain. 
What with my battle-ax, cuirass, and Rakhsh, 
I should not trouble for Afrasiyab 
With all his mighty army and his dash ; 
Nay, any one of us upon the field 
Would over-match the whole host of Tiiran. 
A battle-ground like this is all I need ; 
I want not I the iKlnian warriors. 
We have a band of seven cavaUers, 
Such men of name, such swordsmen, that each one 
Will match five hundred, two will match a thousand^ 
Skilled cavaliers and spearmen though they be* 
And now, cup-bearer! HU up to the brim 
The goblet with the vintage of Zabul." 

They poured the wine, and Rustam's spirits rose ; 
He took a bowl and toasted Kai Kdiis, 
** I give the monarch of the age,*' he said, 
"And may he flourish ever soul and body,** 
Then kissed the ground. Again he took the cup, 
And cried : "This goblet do I dram to Tils," 

Thereat those princes of the worldlord rose 
And prayed the paladin have them excused, 
" We can no more/' they said ; " Iblfs himself 
Could not drink fair with thee. Wine, one-blow mace, 
And battlefield are thine and thine alone/' 

Then from a golden cup the hero drank 
Zawura's health in red wine of Zabul, 
Whereat Zawara took the cup in hand, 
And he too gave the health of Kai KAus, 
Then quatfed the wine and kissed the face of earthj 
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While Rustaiii fell to praising him and said :— 
'* The brother doth the brother's cup essay I 
A Lion he, the wine-cup is his prey." 
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§12 

Boi€ Ruiiam fought with the TuMniam 

*' glory of the monarch and the chiefs ' ** 

Said Giv to Rustam, " I will seize and hold 

The bridge against the foe, so that our men 

May arm, for mirth is over/' v. 422 

With strung bow 
He ran toward the bridge but found the king 
Across already leading on his van. 
Then matchless Rustam donned his tiger-skin, 
Bestrode his huge fell Elephant, and went 
With roarings like a bellowing crocodile 
Against the Turkman host. Thou wouklst have said 
That when Afn'Lsiyab caught sight of Rustam 
Mailed, with such hands and breast and arms and neck 
And shouldered battle-axe, he swooned away. 
Tus and Gudar2:, the wielders of the lance, 
Gui^in and Gfv, the gaUant cavaliers, 
Bahram, Barzin, Farhad, and Zanga son 
Of Shawardn, the warriors, sprang up, 
All with their spears and Indian swords m hand, 
And ranged themselves like leopards for the combat. 
GIv, like a Hon that hath lost its prey, 
Rushed to the fight and with his whirling mace 
Laid many stalwart Turkman chieftains low, 
Their fortune was averse, the fighting-men 
Of Chin recoiled. Afrdsiyjib astound y^ ^^^ 

Rushed tbrth to join the mellay, Rustam saw, 
And, shouldering his massive mace and gripping " v, 424 
His charger firmly, came before the host 
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With lion's roars. Behind him was Giidarz, 

Son of Kishwdd. in mail with mace of steel. 

When the Turanians' eyes were growing dim, 
^ And Rustara's helm touched heaven, Afnlsiyab 

^- 4^5 Spake to Pirrin the son of Wisa, saying \-^ 
*' full of wisdom and my" loyal chieftain, 
Most famous of the Lions of Tiiranj 
Aspiring and redoubted I ply thy reins. 
Go forth with speed, and clear the field of foes, 
Iran is thine if thou dost conquer ; thou 
Hast elephantine form and hon's claws/' 

Piran departed like a rushing wind, 
Arrayed ten thousand Turkmans — gallant swordsmen 
Of high renown — and came like fire on Rustam, 
For victory or defeat both hung on him. 
That hero foamed and, as thou wouldst have said, 
Eclipsed the sun. He urged his charger on ; 
A roar arose as of the rising sea. 
With shield o'er head and Indian sword in hand 
He slew most of those chiefs* Afrasiyab 
Saw this from far and said thus to his nobles : — 
" If they tight thus till dark there will not be 
A single horseman left I Think we no more 
Of battle. We came forth to fight the f ranians 
And in our own conceit were lions then, 
V. 4s6 Yet now I seem a fox as I survey 

The plain, and feel a skulker from the fray I" 



§ 13 
Hm0 PUmm /aught with the Irdniam 

There was a warrior, by name Pfisam, 
Of royal race and eager for renown, 
His sire was glorious Wisa and his brother 
Victorious Piran. Both in iran 
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And in Tdran he had no peer save Rustam* 

00 hearing what Afnisiyab had said 

He frowned with rage and, hasting to the king, 
Cried in his eager longing for the fray : -^ 
" A youthful warrior of this host am I, 
What dust before me are the valiant Tiis 
And gallant Giv- — that Lion known to fame — 
fiahrd^m and Zanga son of Shawaran, 
And brave Garaza ! At the king's command 

1 will go hon-Uke, smite off their hea<ls, 

O'ercloud their moon, and bring their crowns to dust," 

The king replied : *' famous warrior ! 
May victory be thine. Thou must prevail 
And come back conquering and glorious/* 

Thereat Pilsam roared like a brazen trumpet. 
Charged the Iranian centre swift as dust, 
And struck to right and left with sword and az, 
With lion-roars assailed Gurgin like wind, 
And smote upon the head his foeman's charger, 
Which came down headlong in its agony. 
This Gustahara, the well approved in war, 
Beheld and, swiftly rushing from his post, 
Made like a raging lion for Pi'kam, 
And closing with that fiercely blazing Fire 
Thrust at his foeman's belt; the buckles held ; 
The spear waa shivered in his grasp ; he flung 
The haft away. Pilsam drew his keen sword, 
Struck Gustaham with fury on thu crest, 
And sent his helmet rolling, leaving him 
Stunned and disarmed* When iianga on the right 
Saw that fierce struggle he advanced to help. 
And marked the evil plight of Gustaham* 
Pflsam the Crocodile opposed the charge, 
And, coming with an Indian sword in hand, 
Struck at and clave the mail of Zanga's steed, 
Which tumbled prone. The gallant warrior fell, 
VOL. IL m 
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Took up, and knit his mail*sklrt round his waist 
To strive afoot against the great Pllsam 
Amid the dust — the prey against the lion. 
Dark clouds of dust rose from the scene of strife, 
Giv, looking from the centre of the host 
And seeing earth dark in the heroes' eyes, 

\\ 428 Roared like the thunder on the mountain-top^ 
Or like the savage lion in the fight. 
He went to aid his comrades, and all four 
Attacked Pflsam* That hero blenched no jot. 
But rushed upon them plying sword and mace : 
The four chiefs' hands were paralysed with wonder. 
Pi ran, beholding from the centre, saw 
His brother's desperate case, rushed forth to help him, 
And shouted furiously to Gir : *' noble ! 
It is no glory for you four to fight 
One lion -like and famous warrior/' 

He spake and charged amid a cloud of dust, 
Willie Rustam too rushed bravely to the mellay 
And smote with sword and axe and massive mace 
The captains of the army of Tunin. 
Then fled Pflsam, well knowing that that Dragon 
Would have his life. The Iranian chiefs and warriors 
Slew with the massive mace so many Turkmans 
That corpses were piled up to reach the moon* 
Afrdsiyab looked on and sighing cried : — 
" Where is Alkiis the warrior who wished 
So oft to fight with Lions, in his cups 
Would challenge Giv and plan a light with Rustam ? 
tran was all that he would talk of then. 
Where are his ardour and his bluster now ? *' 

V. 429 Alkiis was told, urged on his nigh t-hued steed, 

And with his hands no doubt already bathed 
In blood came to the centre to the king, 
And cried aloud : "A man of war am I, 
A Lion waiting. At the king's command 
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I \nll go forth to battle single-handed/' 

The iQonarch said : " Choose captains from the host " 
More than a thousand vaUant cavaUers 
Went with him, carrying head -strewing lances. 
And gUttering like Jtipiter and Venus. 
Alkus as he approached the tninians 
Obscured the sun and moon in clouds of dust, 
And when Zawiira shon^ed and challenged fight 

I Soon countered him and thought : *' Thk should be 
Rustam" 
Because he knew the seed of Nan'man* t 

2aw4ra charged in lion-Ti\4se, hut when 
His lance snapped, he was frayed and drew his sword. 
They veiled the world with dust Both falchions 

shivered. 
They seized their maces. Quick as wind Alkus 
Dealt such a blow as left Zawara senseless, 

i Who swooned and tumbled speechless from his saddle. 
Alkus leaped down to take his foenum*s head. 
But Rustam seeing how his brother fared 
Rushed like a tire toward him with a shout 
Which shook Alkus' hand and dulled his sword. 
At hearing Rustam's voice thou wouldst have said : — V, 430 
" His heart showed through his skin." Swift as the wind 
He mounted, all forgetful of his manhood, 
And Rustam said : ** Thou hadst not measured then 
The Lion*s claws and therefore wast so brave/' 

Then while Zawara, blood-stained, sorely wounded, 
And battered by the mace, regained his sitddle, 
Alkiis encountered Rustam and thereby 
Robed his bark-saddle with a winding-sheet, 
For thrusting with a spear at Rustam'a girdle 
He failed to pierce the mail, while Huatani thrust 
A spear at his foe's head and dashed him dovm. 
As *lw0rc a mountain-crag to earth, his helmet 
Drowned in his heart's blood, while both armies w^ondered. 
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Then fear came on the soldiers of Tiiran, 

While lion-liko the seven warriors 

Ik&m, and their gaUant captains followed them 

With masEive maces laid upon their shoulders, 

Afrasiyah beheld them with amaze, 

Turned, gazed upon his mighty men, and said t — 

**The foe hath overcome jou. Strive and battle 

Like valiant pards/' 

The soldiers heard his voice. 
And fell on Rustam in a mass, while he 
Charged them in fury with the seven warriors. 
They drave and routed all the Turkman host, 
Incarnadined the land with brave men's blood, 
And laid so many low that what with corpses 
And trunkless heads no vacant space was seen 
For troops to tight on, wheel, or pass between. 



§ H 
Mow Afrdiiydh ft^d from ihe Battlefield 

A&dsiyab turned rein on seeing this. 

And fled, like some dark cloud, pursued by Rustam^ 

Who thus exhorted Rakhsh : " My clever steed ! 

Lag not in battle-time, for I wlU slay 

The monarch by thine aid and make the plain 

like coral with his blood.*' 

The fiery ohar^er 
Sped on so rapidly that thou hatlst said : — 
**His flanks have pub forth wings!" Then Rustam 

loosed 
The lasso from the straps and aimed to catch 
His foeman round the waist. The leathern noose 
Fell on his helm ; the Turkmans* leader snatched 
His neck away ; again the wind-foot steed 
Beneath him sped like fire. Afrasiyab 
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Escaped, but with wet cheeks and drouthy mouthy 
While all his horsemen hurried after him 
With spirits broken and with shattered anns. 
He sped like wind and overpassed the stream 
With stricken heart, his soldiers mostly slain : 
He searched the world for honey and found poison. 
Of treasures and of thrones, of crowns and girdles, 
Of swords and jerkins, jewelry and helms, 
Of noble steeds caparisoned with gold, 
Of casques and scimitars with golden scabbards, 
And other gear, great store fell to the frdnians. 
They gathered all and left the field, rejoicings 
They did not strip the slain or seek the fallen. 
But went back to the hunting-ground and took 
All kinds of steeds and equipiige. They wrote 
To Shah Kaiis to tell of hunt and fi^^ht, 
And how they had not lost a warrior ; 
Zawara had been thrown and that was all. 
The paladin remained two weeks with mirth 
Upon the scene of triumph, on the third 
They sought the Sh4h and saw his glorious crown. 

The custom of our Wayside Inn is so, 
One man hath quiet and another woe. 
In this wise or in that time passeth by ; 
Why should a wise man feel anxiety ? 

The legends of this matter now are told, 
Such as have reached us from the days of old* 
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PART III 
suhrAb 



ABGUMENT 

The i>o«t, after justifying in bia prelude the ways of God to man 
in the matter of early deathi tella how Bnatam, in the cotirBe of one 
of his hunting expeditions to Turdn, m^irries Tahmiiia, the daughter 
of the king of Samang^iln. Ruatatu returns to Intii and h subse- 
quently informed by Tahmtnai who ha.s remained at Samang^u, 
that she haa borne him a son — Suhrab. In after years Suhrib 
joins the boat of AfrftsiyAb in an invasion of Iran in the hope of 
meeting' his father, wlio has been misled by Tahmina info forming 
a false estimate of their ^on^s person and prowess. After a aeries 
of tragic misadventures father and sou meet in single combat witli 
fatal resnita. 

HOTE 

The story of Snhrab is purely episodic, it might be omitted from 
the present reign withovit any appjirent solution of Lontinuityj and 
it IB the only tale in the whole Shdhn^nia that i a at all familiar to 
the EuKlish reader* It has been translated into Euglish at leaat 
twice, and has been retold according to Western ideas by Matthew 
Arnold, who has also followed the incorrect account of the epis;ode 
given in Sir John Malcolm's * History of Persia/ i. 37, note^ where 
Tahmina is represented as having informed Rustam that she had 
given birth to a daughter, The improbability of the story may 
thna be leaaened for the Engliali reader, but to the Oriental eye it 
ie the very imiirobability that makes it so impressive^ as being an 
illustration of the working out of deatiny which frustrates the beat 
intentions, over-rides all obstacles, and makes mankind the puppeta 
of its wilL There is no truce of this story in Pahlavf literature as 
at present known to us. 

I 8* Whil^ Castle, known also as Mount Sipand,* probably is 
identical with the Spe^itrxlatii of the Zaudavasta - and the Spendydii 
mountain of the Bundahish*^ It wa.*^ the &cenc of the death of 
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Narimiin, Bustam'i greal-grand father, of Huntam^s fieeond exploit,^ 
and of the defeat and death at the hands of Kdrati of the Ttirsinian 
hero Barman,' who, it is worth noting, has reappeared as if nothing 
had happened,' Similiirly Kulbdd re^ippeais.* 

We are her© introduced to a female warrior— Gnrdif rid — the 
only one in the poem, with the exception of Gurdyaj the strong* 
minded and courageous sister of Bahiim Chubina* Gurdya, how- 
ever, does not appear on the scene till the Shihrnima is near itt 
end, Aa for Gurddfn'd, ahe merely crosBea Suhrdb'a path for a 
moment and nothing more is heard of her* This seems to show 
that the story of Suhrtlb wad, like the re&t of the 8hAhn4ma, based 
on existing mute rials. If Firdausi had inyented the story himself 
it m almost inconceivable that he should not have made more of 
the relations between Buhrdh and Gurddfrid,^ 



I I 
The Frehule 

The story of Suhrdb and Rustam hear : 

Thou hast heard others ; let it be thy part 
To hear this too : 'tis fraught with tuany a tear, 

And Rustam will enrage thy gentle heart. 
Now if a rude gust should arise and bear 

A yet imripened orange to the dust. 
Shall I describe this as unfair or fair, 

Shall I pronounce it tyrannous or just ? 
Where is the evil if we all must die ? 

Why clamour and appeal from what is right ? 
Thy spirit wotteth not this mystery ; 

Beyond the Veil there is no path in sight. 
We all must reach the msatiable door, 

The greedy door that openeth twice for none ; 
Yet so a better place may be in store 

For thee, and heaven *s eternal rest be won. 

1 Vol. i. p. 329 »^, « iJ. p, 354. ^ § 7, and of. vol. i, p* 48, 

* See pp. I St 264 » and of, vol. 1 p. 361. 

^ A lament of Suhnlb'^ for the Iob^ of Gurddfrid Is added in 0^ bnt 
tbo coupl^U are asterJBked and V rejeclA them. 
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Unless death swallowed all men up in turn 

Earth would he trampled down by young and old ; 
If fire in giving light shall also burn 

The matter is no marvel to behold, 
For bum it will and that as readily 

As offshoots issue from an ancient stem, 
And whether young or old the victims be 

Death's blast, like dread fire, hath no awe of them. 
Should pleasure then a youthful mind engage 

Since years are not the only cause of death, 
V. 434 Which is the end alike of youth and age 

Unless thou seek a passage in the Faith ? 
While if Salvation's light be in thy heart 

Thy lot as servant is to hold thy peace ; 
Be busied in preparing to depart, 

Let prayerful adoration never cease. 
In serving Grod there is no mystery 

Unless the Div consortetb with thy soul ; 
Be fervent here below and thou shalt be 

In perfect peace when thou hast reached thy goal* 
The exploits of Suhrab I next shall teU, 
And how the combat with his sire befelL 



Sow Bustam went to tlm Cha^ 

I tell what rustic bard and archimage 
Told from the legends of a bygone age :■ — 
One mom in dudgeon Hustam rose to hunt, 
Girt him, filled up his quiver, mounted Rakhsh, 
And hied him to the marches of TiirAn, 
A savage Lion prowling after prey* 
When he drew near the marches and beheld 
The plain well stocked with onager, he flushed 
Rose-like and smiled, then urging on his steed 
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He dropped much game with arrow, macet and lasso. 

He lit a fire with sticks, dry grass, and thorns, 

Chose out a tree to serve him for a spit, 

And set thereon a lusty onager — v. 455 

A feather's weight to him ! He tore the meat. 

When roasted, from the bones and sucked the marrow, 

Drank of a neighbouring stream and wooed repose, 

While Rakhsh careered and grazed along the mead. 

Some Turkman horsemen chanced upon the plain 
And marked the tracks of Rakhsh. These they pursued 
Beside the stream, observed him in the pasture. 
Surrounded him, and with their royal lassos 
Essayed to take him. Rakhsh perceiving this 
Raged like a mighty lion, Lashmg out 
He laid two Turkmans low and with his teeth 
Tore off another's head. Thus three were slain, 
And still the head of Rakhsh escaped the noose ; 
At length the others threw from every side 
Their lassos, caught him round the neck and took him, 
Then walked him to the city, all desiroua 
To have a share in him. 

When Rustam woke 
From pleasant sleep and needed docile Rakhsh 
He looked about the mead bnt found him not, 
Whereat in dudgeon and astound he hurried 
Toward Samangan, " Now whither shall I trudge " 
He said, ' to *scape my dark sours shame, or how, 
Thus armed with quiver, mace, helm, scimitar, 
And tiger-skin cuirass, shall I o'erpass 

The waste or make a shift to deal with foes ? v. 436 

How will the Turkmans say : * Who stole his Rakhsh ? 
Thus matchless Rustam slept his life away 1 ' 
Now must I plod all helpless and forlorn; 
Still let me arm, I yet may trace him out/^ 

Thus with a weary, aching heart he went 
In evil case and much discouragement. 
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How Rmiam came to the City of Sammtgdn 

When Rustam drew near Samangin the king 

And nobles heard : *' The Crown-bestower Cometh 
Afoot for Rakhsh escaped him in the chace/' 

The king s chief nobles, who wore crowns themselves, 
Went forth to welcome Rustam, and all said ; — 
" Can this be Rustam or the rising sun ? " 

The monarch went to him afoot attended, 
And asked : " "WTio dared to meet thee in the fight ? 
We of this city are thy friends and servants, 
We and our goods are both at thy disposal, 
The heads and lives most dear to us are thine." 

Then Rustam, seeing that the words were honest, 
Replied : '' la yonder meads my Rakhsh while ranging 
Without a rein or halter strayed from me, 
And I have traced him from the river-side 
To Samangiin. If thou recoverest him 
My thanks are thine besides the recompense 
Of one that doth aright ; should he be lost 
I will behead no few among thy chiefs*" 

The king made answer : '' O exalted man ! 
None will presume to thwart thee. Come and be 
My guest and be not wroth ; all will be well. 
Let us refresh our hearts with \^^ine to-night 
And keep them free from care, for wrath and passion 
Advantage not while gentleness will draw 
The snake out of its hole, and Rustam's Rakhsh — 
A steed so known — will not continue hidden- 
W© will seek out thy Rakhsh and bring him quickly, 
Thou doughty veteran I" 

Rustam heard with joy» 
And easy in hk muid agreed to pay 
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A Tisit to the king who, greatly pleased, 

Bestowed him in the palace and stood slave-like 

Before him. then invited from the eity 

And army chiefs to entertain with Rustam, 

And bade the cooks to spread the board. The guests 

And minstrels strove to banish Rustam's gloom, 

While black-eyed, rose-cheeked Idols of Taraz 

Gave wine and feast and music greater charm. 

At length bemused and drowsy Rustam went 

To where the king had furnished for his guest 

Musk and rose-water, and a place of rest. 



§4 

Mow Tahmtnaf the Daughter of the King of 
Samimgdn^ came to Rmfavi 

At noon of night, while Phosphor crossed the sky. v. 438 

There came mysterious whispers, Rustam's door 
Was softly opened, and a slave who bare 
A taper savouring of ambergris 
Walked stately toward the drunken sleeper's couch. 
Behind the slave there was a moon-faced girl 
Sun-bright, all scent and hue, with arching eyebrows 
And locks that hung in tresses lasso-like, 
In stature Uke a lofty cypress- tree, 
With cheeks carnelians of Yaman in colour 
And mouth as straitened as a lover^s heart 
All soul was she and keen of intellect, 
Thou wouldst have said : '* She is not of the earth.** 
The lion-hearted Rustam marvelled at her 
And calling on the Maker asked : " Thy name ? 
What seek*st thou midst the murk of night ? Thy 
wilir' 
She said : " Tahmfna ; and thou well mayst say 
That mine affliction teareth me in twain. 
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Sole daughter of the king of Samangan, 
And by descent half lion and half pard, 
There is no mate for me among the kings, 
Nor are there many like me under heaven. 
No one hath seen me yet outside the bower, 
No one hath ever heard me spoken of, 
But many and many a story have I heard 
Of thee from every one^ust like romance I 
► 435 How div and Hon, pard and crocodile, 

Thou fearest not^ thou art so deft of hand ! 

How thou departest to Turdn by night 

And roamest there unsleepmg and alone. 

Dost roast an onager to make a meal 

And set air wailing with thy scimitar I 

How at the sight of thee with mace in hand 

The hearts of lions and the hides of pards 

Are rent I How eagles seeing thy naked sword 

Dare not to swoop upon their quarry, and how 

Great lions bear the traces of thy lasso, 

And clouds raia blood in terror of thy spear ! 

Such are the tales of thee that I have heard } 

Oft have I bit my lips in wonderment 

And longed to see thy shoulders, neck, and breast 

God hath ordained thy sojourn in this city, 

And now if thou wilt have me I am thine — 

I who was never seen by fowl or fish — 

Because for one thing I adore thee so, 

Have sacrificed my prudence to my passion. 

And for another — haply God Almighty 

May lay upon my breast a child of thine. 

Oh ! may he be like thee in might and manhood, 

And heaven assign to him both Sol and Saturn 1 

Moreover I will bring back Rakhsh to the© 

And put all Samangdn beneath thy feet/* 

The matchless Rustam heard her to the end. 
He saw what beauty and intelligence 
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Ware hers, and that she brought him news of Rakhsh. 

Perceiving that the affair would turn out well 
Ho bade an archimage — a man of worship- 
Go and demand the maiden from her sire* 
The king, that noble Cypress, was well pleased 
To be affined to Rustam, and bestowed 

Tahmfna on him with the usual rites. v. 440 

The people all poured out their souls with joy 
And called down blessings on the paladin : — 
" May this New Moon prove fortunate to thee, 
And be thy foes' heads plucked out by the roots/' 

Night was not longsome while his mate was by. 
But when the sun was bright he longed to throw 
The musky lasso off. He wore an armlet— 
A fatuous one. That gave he to Tahmfna, 
And said : " Keep this. If thou shalt bear a daughter 
Then plait it in her hair, and choose a time 
Propitious, and auspicious auguries ; 
While if the stars vouchsafe to thee a son 
Bind round his arm this token of his father. 
He will be like Sam son of Narimdn 
In stature and a Karimdn ^ in manhood 
And character, and bring down soaring eagles* 
The sun will scorch not him/' 

He passed the night 
In converse with his bride, and when the sun 
Shone bright, and decked the earth with lovesomeness, V* 441 
In taking leave he clasped her to his breast 
And showered kisses on her eyes and head, 
But fair Tahmina turned in tears from him 
To be the spouse of pain and misery* 

The noble king of Samangan approached, 
Inquired of Rustam how the night had sped, 
And, having heard, gave him good news of Rakhsh, 
News that rejoiced the crown-bestower's heart, 

^ The father of Norlmiin and great- great-grandfather of Huitam. 
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Ha came, caressed the steed, and saddled him, 
Pleased both with glossy Rakhsh and with the king- 
Then homeward to Zabulistiin he went, 
Bat no one heard him speak of this erent. 



§5 
The Birth of Suhrdb 



H Nine months passed and a tnoon-Iike babe was born ; 
I Thou wouldst have said : " Tis elephantine Rust am," 
I Or else : '' Tis lion-Sam/' or '' Narimdn," 
" And since the babe smiled and was bright of blea 
Tahmioa gave to him the name Suhrab. 
He looked a year old in a month, his chest 
Was like his sire*s, at three he exercised 
In arms, at fiye he had a lion-heart, 
H At ten none dared encounter him in fight, 
^ He bluntly asked bis mother once : " Now tell me, 
Since none of my milk-fellows can compare 
With me, and my head reacheth to the sky, 
|2 Of what stock am I and of what descent ? 

What shall I say when asked about my father ? 
Thou shalt not live unless thou answer me." 

His mother said : '' Then listen and rejoice. 
But be not rash. Thou art the son of Rustam, 
The hero of the elephantiue form, 
The progeny of Zal the son of Sam, 
And Nariman. Thy head out-toppeth heaven 
Because thou comest of the famous stock, 
For never since the Maker made the world 
Hath there appeared a cavalier like Rustam, 
Kor one like Sam the son of Narimdn, 
Whose head the heaven itself dared not to touch/* 

She brought and showed a letter from his sire. 
Three bright gems, and three purses filled with gold, 
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Sent to him by his father at his birth 

With these words; " Guard these well, because thy sire 

Hath sent them unto thee, noble child I " 

His mother said besidea : " Afraaiyab 
Must not know aught hereof. He is the foe 
Of Rustam and the troubler of TiirAn, 
May he ne'er seek revenge upon thyself 
And slay the son in dudgeon at the aire. 
Moreover, if thy father shall perceive 
Of what a stamp thou art, so high and proud, 
Then will he summon thee and rend my heart." 

Suhnib replied : " A thing like this will out. 
Old chieftains, warriors in the past, recount 

deeds. What right hadst thou to hide that I 
3ome of such fighting stock ? Now will I gather 
A boundless host of Turkman warriors, 
Drive from his throne Kaiis, will cut away 
From Tiis his foothold in IrAn, and leave not 
Gurgln, Giidarz, and Giv^ or Gustaham 
Son of Naudar, or warrior Babnim, 
But give the treasure, throne, and crown to Rustam 
Instead of Shah Kdus ; then from f ran 
March forth to take AfrdsiyiVs own seat, 
And raise my spearhead higher than the sun, 
I will do lion's deeds and make thee mistress 
Of all f ran. Since Rustam Ls the sire 
And I the son none other shall be king. 
When sun and moon are shining in the sky 
Why should the stars set up their crowns on high i " 
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How Svhmh choie hw Clmrger 

He said moreover: '* Thou shalt see my prowess, 
But I must have a charger swift of foot 
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With hoofs of steel flint-shattering, in strength 
V, 444 Like elephants, in flight like birds, in water 
Like fish, and on the land like deer, to bear 
My warrior-breast and neck, mine ax and mace : 
I must be mounted to encounter foes," 

His mother's head rose o'er the shining sun 
At hearing this. She bade the herdsman bring 
His herds of horses for SuhrAb to choose 
A charger, So they gathered to the city 
The herds that wandered over hill and desert, 
And when some large-limbed, lusty steed appeared 
Suhrab flung round its neck the leathern noose, 
Then laid his hand upon the beast to prove it 
And made it grovel Thna his might broke down 
Full many a noble steed ; he could not find 
One adequate, and grieved. At length a warrior 
Approached the elephantine youth and said :^ 
*' I have a colt — one of the breed of Rakhsh— 
In strength a lion and as fleet as wind. 
He is as 'twere a yalley-treading mountain 
And skimmeth like a bird along the waste. 
In strength and swiftness he is Uke the sun ; 
None ever saw so fleet a roan. Beneath 
The stamping of his hoofs the Bull-fish ^ quaketh ; 
His leap is like the lightning ; on the mountains 
He goeth like the raven ; on the water 
Like fish and water-fowl ; upon the desert 
Like shaft from bow, pursuing and overtaking 
The enemy," 

Suhrab laughed out for joy. 
And when they brought to him that glossy charger 
Both proved it and approved it. coaxed, caressed, 
Then saddled it, and mounted. He appeared 
Like Mount Blsiiin ; his spear was pillar-like. 
He said ; *^ Since I have gotten such a steed 
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I must ride forth at once and turn the day 
Of Kai Kdiis to gloom." 

He made him ready 
To fight the f ranians, and a host assembled. 
He then approached his grandsire, asking leave 
To go, and help in going : " I am fain 
To seek Iran and see my glorious sire/' 

Thereat the king provided him with arms 
Of every kind, thrones, diadeins, and casques, 
Steeds, camels, helts, gold, gems, and Riiman jerkins. 
He marvelled at that youth of tender age 
And freely gave a royal equipage. 



§7 

How AfrMydh sent Bdrmdn and Humdn to Suhrdb 

AJrasiyab had news : " Suhrab hath launched 

Hia ship, a host hath gathered unto him* - 

Although his mouth still savoureth of milt 

His mind is set on shaft and scimitar ; 

His sword will purge the earth, and now he seeketh 

To fight Kalis. He feareth none. Why more ? 

His prowess hath shown higher than his birth/' 

Now when Afrasiyab had heard these words 
They pleasured him, he laughed and showed his joy» 
Then from the valiant captains of the host — 
Those that were wielders of the massive mace — 
He chose two chiefs ; Hiimiin was one, the other 
Barman ; no laggards they when Lions strove. 
He gave to them twelve thousand valiant troops. 
And said : '' Be this your secret policy : 
The father must not recognise his son 
By any ties of instinct, love, or race ; 
Soj when the twain encounter, in good sooth 
The matchless Rustam will be put to it. 

VOL. II- I 
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It may be that this lion-man mil slay him. 
Then will we press Kaus, seize on f r^ln. 
With Rustam gone, and settle with Suhr4b 
Some night by binding him in endless sleep ; 
"While should he perish by his father's hand 
That hero's heart will never cease to burn," 

Those two shrewd paladins went to Suhrab, 
Preceded by a present from the king — 
Ten steeds caparisoned, ten mules of burden, 
A turquoise throne with ivory steps, a crown 
Of amber tipped with pearls — and took a letter 
Of adulation to the noble youth : — 
*' If thou shalt seize the f ranian throne the age 
y 447 Will rest from strife. We are not far apart ; 
iran, Turan. and Samangan are one, 
I send thee troops enough, sit on the throne 
And don the crown, Tiiran hath no such leaders 
And brave hearts as Hiimun and as Mrman, 
Whom I dispatch to thee as guests, to be 
At thy command, to fight, if thou wouldst fight. 
And make the world strait to thine enemies." 

Now vfhen Suhrab was ware of their approach 
He girt his loins and with his grandsire went 
Like wind to meet Human, rejoiced to see 
Such troops. Human for his part was amazed 
To see the neck and shoulders of Suhrab, 
Then gave to him the letter of the king, 
The gifts, the horses, and the mules of burden, 
And with Barman delivered the king's message. 
Now when the atheling had read the letter 
He beat the tymbals and led forth the host. 
Earth was all troops and clamour, neither lion 
Nor crocodile could fight him. Thus he led 
The host toward IrAn, burned everywhere 
The cultivated parts, and left all bare. 
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§8 

How Suhrdb came to TT7uVe Cmtk 

White Castle was a stronghold of f ran 

And veteran Hajfr was castellan — 

A man of might and courage, mace and arrow^^ — 

For Gazhdaham was failing though still braTe 

And Tentoresome. His daughter,^ who w^as proud, 

Renowneci and malapert, bore arms and fought 

On horseback. As SuhrAb approached, Hajir 

Saw him and mounting on his steed like dust 

Sped forth upon the field. Suhriib enraged, 

And drawing forth the scimitar of light, 

Rushed from the host as *twere a blast and cried : — 

*- fool to throw thy life away and come 

Alone I Sit tight and firmly grasp thy reins. 

What are thy name and lineage ? She that bare 

Will haye to weep for thee." 

Hajir replied:— 
" Enough \ I need no help in fighting thee. 
Hajir am I, a warrior and chieftain, 
I wull take oil" thy head to send the Shdh 
And leave the vultures to consume thy body/' 
Suhrdb laughed out and charged ; both hurled their 
spears 
Too fast for eyes to follow. Brave Suhrab, 
Strong as an elephant, came on like fire 
Upon his moving mountain of a steed. 
Hajir thrust at his waist ; the spearpoint glanced. 
Suhrdb the Lion drove the weapon back, 
Struck with the butt his foe's waist lustily, . 
And threw him like a boulder to the earth, 
As though the matter were not worth a thought. 
Astound in heart and soul. Suhrdb dismounted^ 
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Sat on his foeman's breast, and had in mind 
To cut his head oti^ but Hajir with eflFort 
Turned on hi^ right side and entreated quarter, 
Suhrab accorded it, well satisfied, 
Gave him some cautions, made him fast in bonds. 
And sent him to HiimAn* Those in the hold 
On hearing what had chanced cried mournfully : — 
*' Hajfr b lost among the enemy ! " 



§9 

Sow Sukrdb fought mih GurddfrM 

When she whose sire was Gazhdaham had heard ; — 
V. 4S0 ** The chief is worsted 1 *' she was grieved, exclaimed 
In her distress, and heaved a deep cold sigh< 
A woman like some valiant cavalier 
Was she and ever famous in the tight. 
Her name was Gurdajrfd, and none as yet 
Had seen her match, Hajir's discomfiture 
So shamed her that her tulip-cheeks became 
Like red chrysanthemums.! Time pressed, she armed^ 
Concealed her tresses underneath her mail, 
Secured her Ruman casque upon her head, 
And came down, like a lion, from the hold 
With girded waist upon a wind-foot steed, 
She sped like dust and cried in thunder-tones : — 
■ ** What are these troops and who commandeth them ? 
Wliat lusty Crocodile is there among you 
To match himself with me in single combat ? " 

None volunteered until Suhr4b beheld her. 
He bit his lips and laughed. " Again " said he, 
*' An onager hath come within the toils 
Of him that hath both strength and scimitar," 
He armed like wind, put on a helm of Chin, 

1 Khtr, Cf, WPT, I 104. 
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And rushed out to encounter Gurddfrid, 

Who when she saw him strung her bow up, drew it. 

And broadened out her breast. No bird had found 

A passage through her shafts ; she showered them 

Upon Suhrab and wheeled to left and right. 

He saw and was abashed, waxed wroth and charged, 

His shield above his head. Thus pressed she hung 

Her bow upon her arm and, while her stoed v, 451 

Franced to the clouds, couched at Suhrab her lance, 

And plied her reins with fury* He too shook 

His reins and urged his charger on like lightning. 

Fierce as a leopard, at his doughty foe. 

He thrust a deadly dart with all his strength. 

Struck Gurdafrid upon the belt and rent 

Her coat of mail, but even as she reeled 

She drew her sword and clave the dart asimder, 

Begained her seat and sent the dust-clouds flying ; 

But hking not such fighting turned and fled, j 

He urged his dragon-steed, and he too made 

In wrath day dark with dust* He pressed upon her 

With loud cries, jostled her, and snatched her helm. 

Her hair escaped, her face shone like the sun. 

He said : *' It is a girl ! Her head of hair 

Is worthy of a crown. If such a girl/' 

He said amazed, " come from the Iranian host 

Upon the field, good sooth their cavaliers 

Will send dust cloudwtird on the day of battle ! " 

He loosed bis coiled up lasso from the straps 
And caught her round the waist, then said to her: — 
'* Why seekest thou the fray, O moon-faced maid ? 
No onager like thee hath ever come v. 45a 

Within my toils. Thou wilt not 'scape my clutch, 
So struggle notp" 

She saw no other course, 
So showed her face and said : '* warrior, 
Midst warriors a lion ! two hosts watch 
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Our prowess with the mace and scimitar, 
And now that I have shown my face and hair 
The troops will say : * He sent the dust-clouds flying 
And aU to fight a girl ! ' 'Twill be disgrace 
To persevere in such a fight as this. 
Chiefs should be wise, so let us kee p it dark _ ^ 
And save thee from reproach on mine account. 
Our troops and stronghold are at thy command. 
There ii^ no need to fight, the castle, treasure, 
And castellan are thine when thou shall please." 

She showed her face, her smiles displayed the pearls 
Within her jnjube-Ups, a garden she 
In Paradise ; no villager e'er set 
So tall a cypress. She had eyes like deer's. 
With arching eyebrows, and thou wouldst have 

said : — 
*' She bloometh ever." 

" Keep thy word," said he, 
" For thou hast seen me on the day of battle. 
Trust not jon castle-wall, it is not higher 
Than heaven, and my mace will bring it down, 
While no foe's lance will ever reach my neck/' 

She turned and rode with him toward the hold, 
And Gazhdaham himself came to the gate. 
They opened it and Gurdafrid came in 
Both bruised and bound. They shut it and lamented 
For her and for Hajfr. Then Gazhdaham 
Approached with chiefs and troops, and said to 

her:— 
'* Brave-hearted lion-smiter ! we were troubled 
On thine accoimt. Thy fighting and address 
Have not disgraced us, and no foe hath harmed 
Thy life, thank God I" 

Then laughing much she went 
Upon the ramparts to observe the foe, 
Beheld Suhrab still mounted, and exclaimed :-- 
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'' warrior of Tiinin ! why take such pains ? 
Be off with you and give up battleiiekls.*' 

Suhrab replied : " fair of face ! I swear 
By Grown and throne and snn and moon to raze 
These ramparts to the ground and capture thee, 
Thou minx ! Thou wilt repent thy fooliBh words 
When thou art writhing in thy helplessness. 
Where is thy promise ? " 

But she laughed and mocked him : — 
" The Turkmans win no helpmates from Iran, 
And thou hast failed with me, but never miod ! 
Thou art no Turkman who art so commended 
Among the great, and with such strength and limbs 
Art peerless midst the paladins ! However, 
"When news shall reach the Shah : ' A chief is leading V, 454 
An army from Tiiran/ he will march forth 
With Rustam whom ye cannot stand against. 
And all thy host will perish. What mishap 
Will then descend upon thy head I know not 
But woe is me that such a neck and shoulder 
Should disappear within the maw of pards ! 
So do not trust too much those arms of thine 
Or else the stupid ox will graze beside thee. 
'Twere best to issue orders for retreat/' 

Suhrab, who thought the hold his own, was shamed. 
He gave to pillage all the land and crops 
Around the walls, then for a raomeut washed 
The evil hand, and said : " Our time for action 
Is not to-day ; our hands are stayed from fight. 
At daybreak we will raise dust from these walls 
And carry war's alarms inside the place*" 

With that he turned about his charger's rein 
And took the way to his own camp J]^ain. 
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1%§ tMim" of Gazhdaham to KMm 

Now whin Sahr;ib had gone old Gaztidaham 
Cftlled for a scrilKs to write to Kai Kd4s, 
Then Unrriml ott'a speedy messenger 
Ami, liAving praised the SMh, reported thus : — 
" A niigiity host of vaUant warriors 
Attacketh us, led by a paladin, 
Whoso years do not exceed twice seven at most, 
In Htaturo taller than a lofty cypress^ 
And iti his aspect like the shining son. 
Hifi breast is lion-like, his mien is stately. 
I have not looked on such a hand and mace 
.455 Within Irin, Whenas he brandisheth 
His Indian scimitar it shameth him 
To light mere seas and mountains. Battling thunder 
Is no match for his voice, or for his arm 
Our trenchant sword. No peer within Iran 
Or in Tiiran hath he. This chief is named 
Suhnib, and feareth not dfv, elephant, 
Or lion ; thou mayst say : * ^Tis surely Rustam, 
At least some hero sprung from Narfrnan ! ' 
The brave Hajir rode out to challenge him, 
Buti as I saw, no longer kept his seat 
Than whOe a warrior might wink an eye, 
Or scent go up a nostril to the brain, 
Suhrab unhorsed him to his great amazement. 
He is not hurt, and they have spared his life, 
But he is sorry and hath got his skinful 
Of anguish. Many Turkman cavaliers 
Have I beheld, but never heard of one 
With such a seat, God grant he grapple not 
With one of us between the battle-lines ; 
I would have none, e*en though a Mount of flint, 
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teet him upon the plain. The earth would pity 
That Mount if he should charge it in the fight, 
And if the Shah shall stop to breathe, march forth 
No host, and set no ambuscade, consider 
The Glory of Iran as gone, the world 
As panic-stricken by this warrior*s sword-point. 
Since he is Strength itself he will despoil us, 
And none can grapple with him hand to handi 
Or ever saw so skilled a rider. * He/ 
Thou wouldest say, ' is Sam the cayalier.* 
We cannot fight this eager warrior 
With such a niaoe, grip, and dexterity. 
Know that the fortune of our warriors noddeth, 
And that his greatness reacheth to the sky. 
To-night we pack the baggage and withdraw, 
For if we tarry we shall make no fight, 
To say no more ; these walls will not withstand 
One at whose rush a lion turneth laggard," 
The letter sealed he called a messentjer, 
And said : " Be out of sight of them by dawn,*' 
And having sent the letter on its way 
Prepared to follow it without delay. 
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I" 
ffow Suhrdh took Wiiie Castle 

Whenas the sun rose o'er the mountain-heights 
The soldiers of Tiiran girt up their loins, 
And apear in hand Suhnlb the chief bestrode 
Hia swift-pa^ed charger, purposing to capture 
The garrison and bind them like a flock ; 
But having, roaring like a lion^ forced 
The gates, he saw no man of name within, 
For in the night the garrison had fled 
With Gazhdahani, because beneath the hold 
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HlfiM %i|^ ;i^ wn^v not woUed by the foe. 
', -y^^m «lktt iHaiiiW conoemed with the defence 
\)r^llM^i^ oaiU9 Ici Subrab as bidden, 
AHift lOVIItlll hy every uiaans to save their liv6s« 
Hii* UnikiJii for Giirdufrid but found her not, 
Hb kwft was fain for love and union with her. 
*^Woe*s meJ" he thought, "the bri*jht Moon 
clouded I" 
"vT^iB Kalis received the letter and was grieved. 

He calked the captains of the host to counsel — 

V» 459 Tus and Gudarz son of Ktshwiid, and Gfv, 

Gurgin, Bahnim, and brave Farhad- — and read 
Aloud to tliem the news about Suhrdb. 
He said in private : ** This will coat us time, 

V. 460 And Gftzhdaham saith naught to comfort us» 

What shall we do, and what will cure this smart ? 
WTio in frsxn can fight hini ? " 

All agreed 
That Gi'v should go to Rustam at Zubul 
To say : '* The throne of empire is in danger/' 
And summon him to take the field for war. 
Because the Iranians looked to him for shelter. 
A scribe as they discussed was sitting by 
In that the case was one of urgency. 
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ffouf Kdus tcroie to Rmtmn and mmmon&i him 
from Zdhuliiidn 

The Shiih then bade indite to famous Eustam 
A letter, and began by praising him : — 
" Be thy heart prudent and thy spirit bright. 
Know that a Turkman chieftain with his host 
Hath come and is beleaguering White Castle* 
He is a brave, heroic paladin, 
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In form an elephant, in heart a lion. 

None in Iran can fight him; thou alone, 

That art so gootl at need, canst dim his lustre, 

Thou heart and back-bone of the f nlnian chiefs, 

"VVho hast the claws and might of lions I Thou 

Didst take the country of Miizandardn, 

And in Hamavaran undo oar bonds. 

Sol weepeth at thy mace, and at thy sword ^"- *^' 

Mars grilleth* Indigo is not so dark 

As dust-clouds raised by Rakhsh ; no elephant 

Can match thee in the tight ; thou lassoest lions : 

Thy spear- point scatheth mountains. In all ills 

Thou art the shelter of f ran. The warriors 

Through thee exalt their helms, A grievous matter 

Confronteth us ; I ache to think thereof 

The warriors in coimsel read a letter 

From Gazhdaham and were agreed that GiV 

Should hear thee this account of good and ill 

Now when thou readest this by day or night 

Ope not thy lips for words, and if thou have 

A posy in thy hand stay not to smell it, 

But act with promptitude and show thy face, 

Because unless thou inarch forth from Zabul 

With wary horsemen and shalt raise the war-cry. 

To judge by that which Gazhdaham hath told 

None will confront this warrior/' 

This sealed 
The Shah gave swift as wind to gallant Gfv, 
And said : " Be instant, ply thy fleet Bteed*a rein, 
Whenas thou reaohest Rustam neither tarry. y^ ^5^ 

Nor sleep, within Zdbul ; if thou arrive 
By night return next day^ Thus say to him : — 
* A war is imminent, and in thine absence 
We cannot hold the foe of small account/ " 

Giv took it and sped night and day like wind. 
No rest, no sleep, no water, and no food, 
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Until Zal beard the cry i *' A cavalier 
Approacheth from f ran as swift as dust " 

The matchless Rustam met him with the troops 
Aod nobles wearing helmets. When they met, 
Gir and the warriors great and small dismounted, 
And Rustam too who asked news of the Shah, 
And of fran. They went thence to his palace 
To rest awhile, GiV told his errand, gave 
Th© letter, spake much of Suhnib, delivered 
His other tidings and the presents sent. 
When Rustam heard and read he laughed amazed, 
And said ; " A horseman hath appeared like Sam 1 
Now from our people this would not be strange, 
But from the Turkmans 'tis incredible. 
None sayeih, and I know not, w^bence he is. 
The daughter of the king of Samangiin 
Bar© me a son but he is still a child. 
The noble boy at present wotteth not 
Of warfare, of attack, and self-defence. 
I sent his mother gold and precious stones 
In plenty, and the messenger brought answer : — 

* The darling is not growing very fast, 

But quafleth wine with lips that savour milk,' 
No doubt he will be eager soon for war, 
And then bis onslaught will be lion-like ; 
He will lay low the head of many a horseman ; 
But as for what thou sayest^ paladin ! 

* He came to fight us, vanquished brave Hajfr, 
And bound him with the lasso head and foot ' ' 

The Lion's whelp, though grown both brave and 

doughty, 
Could not do that. Come, go we to Zdrs palace. 
Rejoicing, then consider plans and who 
This lucky Turkman paladin may be," 

They sought the ancestral ball and stayed awhile 
In unconcern, then Giv again applied 



To Ruatam» praising him and saying : *' Hero, 
And chief of paladins 1 rimy erown and throne 
Be bright to thee who art the crowti*s adornment, 
Thou favourite of fortune ! Shiih KaiVs 
Said thus : ' Sleep not within ZabuUstan* 
If thou arrive by night return next day, 
For God forbid that war should press on us.' 
Now, exalted and most glorious chief 1 
Let us depart in all haste to ir&uJ' 

But Rustsm answered : ** There is naught to fear, 
For everything will end in dust at last. 
Abide we here to-day iu merriment 
Naught recking of Kdus and of the chiefs. 
One day will we remain to breathe ourselves 
And put some liquor to our thirsty lips ; 
Thereafter we will hasten to the Shah 
And show the heroes of Inin the way 
In case bright fortune be not yet awake. 
At all events the matter is a trifle. 
The rising sea will quench the fiercest flame. 
E'en from afar my flag will fray his heart 
Amid a feast. How can he be like Eustam — 
The master of the scimitar and mace^ 
Or Sam the hardy, brave, and circumspect ? 
He will not prove so eager for the fray. 
We need not take such matters seriously," 

They took the wine in hand and grew bemused 
With drinking to the monarch and to Zal 
Next morning Kustam though crop-sick made ready 
To start, but tarrying through drunkenness 
Gave orders to the cooks to spread a feast. 
The banquet done they held a drinking-bout 
And called for wine and harp and minstrelsy. 
Next day he held another sunny ^bright 
And on the third day brought out wine at dawn, 
Forgetful of KAm Upon the fourth 
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GfT, re*dj to depart, nid this to RasZMm: — 

'* Kids is rash and haanr: to his nrnkd 

This is DO trifle. He was rexed and anxioosL 

And woaM doc eat or slnmber or repoee. 

Bjr thus dekyii^ in Zahnlistan 

We place him in a strait : he will be wroth 

ADd iD his headstroE^ hnmonr seek rereDge.** 

Bat Bastam answered: ^ Gire it Dot a thought. 
For DODe will chafe at us." 

He gare OMDmaDd 
To saddle Bakhsh SDd blow the brazen trumpets. 
The horsemeD of Zabol came at the call 
Id mail — a mighty armj. He therein 
InstaUed Zawira as chief paladiD. 
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Haw KdHs tau wroth viih Bustam 

Tus aDd Gudarz son of Eishw^ met Bustam 
One day's march &om the court Both he and they 
Alighted and saluted heartily. 
They reached the court all loyalty and mirth. 
But, when they did obeisance, Kai Kaus 
V. 466 Made no response but frowned on them in anger, 
And bare him like a lion of the wood. 
First stormed at Glv, then wholly lost to shame 
Proceeded : '' ^Yho is Bustam that he thus 
Should disobey me and break fealty ? 
Had I a sword I would smite off his head 
As 'twere an orange. Seize him ! Gibbet him 
Alive, and name him not to me again." 
Gfv's heart was pained; he cried: "Wilt thou lay 
hand 
On Bustam thus ? " 

But upon this the Shah 
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Raged at them both, so that all present marvelled. 

He bade Tiis ; " Go and hang them both alive^" 

Arose himself, and flamed like tire from reeds, 

Wliile Tiis drew near and seized the hand of Rustam, 

To all the warriors' wonder, purposing 

To lead him forth and to beguile his wrath ; 

But Rustam furious with Kaiis replied: — 

'* Indulge not such a fire within thy breast. 

Thy deeds grow worse and worse ! Thou art not fit 

For sovereignty. Hang for thyself yon Turkman 

Alive, then rage and scorn thine enemies. 

Muzandanln, Sagsdr, Hdrndvariin, 

Rum, Misr, and Chfn are aU my charger's thralls, 

My sword and arrows have transfixed their livers. 

Thou liveat but through me. 'Why waste thy heart 

In vengeance ? " 

In his wrath he struck the hand 
Of Txis, thou wouldst have said : " An elephant 
Hath struck him ! '' Tiis fell headlong to the ground 
While Rustam passed him by with angry mien, 
Went out, and mounted Rakh&h in wrath, exclaiming : — 
** I conquer lions and distribute crowns. 
And who is Shdh Kiiiis when I am angry, 
Or Tiis that he should lay a hand on me ? 
My might and my successes are from God, 
Not from the ShAh or host. Earth is my slave 
And Rakhsh my throne, a mace my signet-ring, 
A helm my crown ; my mates are sparth and spearheads 
My two arms and my heart my Shilh, I lighten 
Night with my sword and scatter heixds in battle. 
Why doth he vex me ? I am not his slave 
But God*s, The warriors called me to be Sbdh^ 
But I refused the throne of sovereignty 
And looked to custom, law, and precedent. 
Do I deserve thy words ? An thou my patron ? 
Mine wajs the throne, I set Kubad thereon. 
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What care I for Kdds, his wrath and bluster ? 
If I had not fetched Kai Kubtid myself, 
When he had fallen into low estate, 
And brought him to Intn from Mount Alburz, 
Thou hadst not belt or vengeful scimitar, 
Or might and majesty entitling thee 
To speak a word to Zal the son of Sdm/' 
V, 46£ He told the Iranians : ** Valorous Subr4b 

Will come and leave not either great or small ; 

So make shift, idl of you ! to save your lives, 

And let discretion be your remedy. 

Ye will not see me more within trAn : 

The huid is yours and mine the vulture's wing/* 

He smote his steed and left them while his skin 
Split, thou hadst said, with rage* The nobles' hearts 
Were troubled ; they were sheep, he was their shepherd. 
" Here," said they to Giidarz, " is work for thee ; 
Thine is the hand to make the broken whole ; 
Thy words no doubt will influence the Shah. 
Go then to this insensate, speak to him, 
Ply him with patient and persuasive speech : 
Perchance thou mayst restore our fallen fortune." 

Then all those warrior-nobles sal in conclave— 
GiY and Gud^z and lion-like Bahram, 
Ruhhiim and brave Gurgln» They said : " The Shdh 
Regardeth not the feelings of the great. 
Since Rustatn, who is chief of paladins, 
First saved Kdtis none else hath succoured him 
In all his straits and dangers. When the divs 
Bound in Mfizandanin the Shiih and us 
What toil and hardship Rustam underwent 
On his account, and rent the fierce divs' reins. 
Then set the Shah upon the throne and summoned 
The mighty men to do him reverence 1 
Another time too when our sovereign's feet 
Wore heavy fetters in Mama varan 
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What monarehs Rustam slaughtered for his sake 

And never turned away but brought Kaiis 

Home to his throne, and did obeisance to him ! 

If Rustam's recompense must be to hang v. 469 

Then we must flee just when at such a crisis 

We should take action." 

Thereupon Giidarz 
Made haste to go before the Shah and said 
Thus : '* What hath Rustam done that thou shouldst 

send 
The dust up from Irto to-day I Art thou 
Forgetful of Hamavaran, forgetful 
Of what the divs did in Mazandaran, 
That thou sayst : * Put him living on the gibbet ? ' 
Vain words become not Shahs. When he hath gone, 
And that great host and wolf- like paladin 
Have come, whom hast thou left to take the Held 
And strew the dark dust o'er him ? Gazhdaham 
By sight or hearaay knoweth all thy warriors, 
Yet saith : * Ne'er let a cavalier propose 
To fight Suhnib* Small wisdom *twere for any. 
Though brave as Rustam, to encounter him/ 
Kings should be wise, for haste and wrath avail not*" 

The Shah, perceiving that Giidarz spake justly, 
Repented of his folly and replied : — 
" Thy rede is right ; the old give best advice. 
Now go to Rustam, ti^at him courteously, y -^ 

Induce him to forget my hastiness, 
As-sure him that my favour is restored, 
And bring him hither to illume my soul." 

Giidarz went after Rustam with all speed, 
Attended by the leaders of the host 
They gathered round him and saluted saying i— 
" Live happy evermore, be all the world 
Beneath thy feet, and mayst thou sit for ever 
Upon the throne. Thou knowest that Kiids 
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bicatDless and no picker of bis %vordft 

VhfiD angered, but regrettoih them anon, 

Ami groweth re<!onciled through sheer good nature, 

If Bostam be aggrieved against the Shah 

Thm Iraiiians hnvo done naught to drive bim hence 

And hide his glurious face. The Shah moreover 

U lorry for those words of his and gnaweth 

His hand's back in chagrin/' 

The hero said :■ — 
^ I need not anything of Kai Kaiis, 
A saddle is my throne, a casque my crown, 
My mail ojy raiment and my purpose death. 
WTiat is Kaiis to me ? A pinch of dust. 
Why should I fear or tremble at his wrath ? 
Do I deserve such unbecoming words 
From one that I released from bonds and led 
To crown and throne ? Once in Mazandaran 
I fought against the divs. and once I fought 
The monarch of Humavaran and freed 
Kaus in his foe's grip from bonds and woe. 
Now I have had enough ; my heart is full ; 
I fear but holy God/' 

As soon as Rustam 
Had had his till of speech Giidarz rejoined : — 
" The Shiih and famous warriors suspect 
That thou art frightened at this Turkman chief. 
They say in private ; * Gazhdaham was right, 
Our fields and fells will know us now no more, 
For sithens Rustam is afraid of fighting 
'Tis not for thee and me to tarry here/ 
I noticed that the Shah's ill will and wrath 
Made hue and cry at court, and all men spake 
About the brave Suhrab, Eclipse not thou 
Thy high fame in the world by this withdrawal, 
And further, since a hostile host is near, 
Dim not this crown and throne so wantonly, 
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For we have been insulted by Tiiran, 

And none whose Faith is pure approveth that.*' 

The matchless hero all amazed replied ; — 
" I would not live a coward, I would tear 
My soul out first. I flee, as well thou knowest, 
Beoause the monarch scorned me, not from fight/' 

He shrank from that reproach, retraced his steps, 
And came to Shah Kiiis, who seeing hiin 
Arose and thus excused what had occurred ; — 
" Mj temper is by nature choleric, 
And trees must grow as God hath planted them. 
Through this new, unexpected foe my heart 
Was faint as a new moon. I sought a cure 
And sent for thee. Thy tarrying made me wroth, 
But having wronged thee, elephantine chief! 
I sorrowed and my mouth was filled with dust." 

Then Rustam answered him i *' The world is thine. 
We are thy subjects, thine is to command, 
I am a liege, if worthy of the namot 
Before thy gate to do thy wilL Thou art 
The Shah, the lord of earth ; I am thy slave/* 

Kaiis repHed : " paladin ! be bright 
Of mind for evermore. To-day we hold 
A banquet and to-morrow thiuk of battle." 

He had a royal pleasure-house made ready ; 
Its hall was like a garden in the spring. 
They called the chiefs and scattered gems for joy. 
Half through the night they revelled and their talk 
Was of the doings of the mighty men. 
They drank tiU hearts and eyes were dazed with 

wine, 
And all became bemused, returning home 
While tedious night was traversing the dome. 
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Mow Kd^^ and Mustum Ud forth the Eo^i 

Wlien Sol had piercad night*s pitch-hued cloak axid 

come 
V. 473 FuTth from the veil Eius bade Gfr and Ti^ 
To bind the dmius upon the elephants. 
He oped the treasury-door, gave out supplies. 
Then called to horse and loaded up the baggage, 
A hundred thousand cavaliers in mail 
Went into camp, and as the artny marched 
Heaven darkened with the chargers* dust. The tents 
And tent-enclosures stretched two miles, and earth 
Was clad with elephants and horses' shoes ; 
The sky grew dark as indigo, earth, turned 
To ebony, the dnim-roU shook the plain« 
The army marched, the sun's bright visage gloomed. 
And double-pointed javelin and dart 
Flashed like a iHame through dust as through a veiL 
What with the spears and flags of divers fashion, 
The golden bucklers and the golden boots, 
Thou wouldst have said : *' There came an ebon cloud 
Which showered sandarac/* The world discerned not 
Between the night and day, and thou hadst said 
That neither sky nor Pleiades existed. 
Thus marched the army, hiding soil and rock. 
Until it neared the portal of the stronghold. 

An outcry from the lookout warned Suhrilb: — 
'* A host hath come/' He mounted to the walk 
To view it and then showed it to Hitman, 
Who, when he saw so great a multitude 
Approaching, was afraid and held his breath* 
Suhrdb the hero said : '* ReMeve thy heart 
Of care, thou wilt not see in this vast host 
A single warrior or massive mace 



Meet me iipoo the field though sun and moon 
Be on their side* The men and arms abound, 
Yet kno\^ I nothing of the leaders' names 1 
Now by the fortune of Afrasiyab 
Will I make all the desert like a sea." 

Descending, light of heart and unconcerned, 
He joined the revels of the revellers, 
And recked not of the war* 

The Iranians 
Set up the camp-enclosure of the Shah 
Before the castle on the open plain ; 
Men, tentage, and enclosures covered hill 
And wilderness till naught was left to fill 
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How Muifam slew Zhanda Mazm 

At sunset, when night's skirt trailed o'er the day, 
Came Rustam girded and intent on war 
Before the ShAh, and said : *' Let me go forth 
Without my belt and helmets I will mark 
Who this new worldlord is, who are the chiefs, 
And who is in command." 

Kais replied : — 
*' The very work for thee, and mayst thou prosper 
Both soul and body* God watch o'er thee ever. 
And o'er thy heart's desire and loyal purpose.*' 

Asaumtng Turkman garb he reached by stealth 
The hold and heard the Turkmans' shouts and clamour. 
The gallant hero made his way inside, 
As 'twere a lion after antelopes, 
And saw and marked the chieftains one and all, 
Joy mantling in his visage like a rose. 

Now when Suhrab was going to the wars 
His mother summoned to her Zhanda Razro, v: 475 
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For once he had seen Rustam at a feast. 
His father was the kmg of SamangAn^ 
His nephew glorious Siihnib. She said : — 
'* ardent warrior ! be this youth's comnule 
That when the hero cometh to f nin 
And meeteth with the monarch of tho brave. 
And when the hosts encounter in the fight, 
Thou mayest show my darling son his father/' 

Now as Suhrab appeared to Rustam's eyes 
Enthroned amid the feast with Zhanda Razm 
On one band, with the valiant cavaUer 
Hilmiin and that lUustrious Lion Barman 
Upon the other, thou hadst said that he 
Filled all the throne and seemed a verdant cypress. 
His arms were like a earners thighs, his breast 
AVas like a lion's and his visage ruddy. 
A hundred vahant warriors sat round, 
All young, illustrious, and lion-like, 
While fifty slaves with bracelets on their arms 
Before the heart-delighting^ lofty throne 
Invoked by turns a blessing on his mien, 
His stature, sword, and signet-ring. An Rustam 
Crouched at a distance watching, Zhanda Razm 
Went out for some occasion that he had, 
Perceived a warrior like a lofty cypress, 
To whom there was no peer among the troops, 
And seizing on him roughly questioned him 
With sharpness, saying : '' Who art thou ? Speak out I 
Come to the light and let me see thy face.** 

A sudden buffet from the fist of Rustam 
Fell on his neck ; he yielded up the ghost. 
There Zhanda Razm lay — ^a corpse ; for him 
The day of fighting and of feiist was oven 

Suhrab continued long in expectation, 
But Zhanda Razm the Lion came not back. 
At length the youth began to ask for him 
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Because his room was empty. Some went out, 

Beheld him vilely overthrown, at peace v, 476 

From banquet and from battle, and returned 

With clamour, and with sorrow in their hearts. 

They told Suhrdb that Zhanda Razm was dead. 

The youth sprang up and went to him like smoke. 

Accompanied by servants, lights, and minstrels, 

Beheld him lying dead and stood astound, 

Then called his gallant warriors and said : — 

*' Ye men of wisdom and ye valiant chiefs! 

Ye must not rest to-night but whet your spears, 

Because a wolf hath come among the flock 

And found the dogs and shepherds off their guard. 

Among the mighty he hath seized one ram 

And cast him thus in scorn, but with God's help, 

When my bay trampleth earth, I will unstrap 

My lasSo in revenge for Zhanda Razm/' 

He took his seat again and called the nobles, 
" Though Zhanda Razm's place beside my throne 
Is void/* he said, *' I have not done with feasting/* 

As Rust am was returning to the Shah, 
Gfv, who was outpost-guard, saw him approach, 
Drew, roared out like a maddened elephant, 
And with his shield above his head showed fight ; 
But Rust am knowing who the outpost was 
Laughed and returned the shout, whereat the guard, v. 477 
Who knew his voice, advanced afoot and said : — 
'* Where hast thou been afoot and in the dark^ 
Thou battle-loving chieftain ? *' 

Eustam told 
His enterprise and what a lion-man 
He had destroyed, while Giv applauded, saying: — 
*' May charger, mace, and saddle ne'er lack thee/* 

Then Rustam gomg to the Sbiih informed him 
About the Turkmans and their banqueting, 
About SuhrAb, his stature and his mien, 



Ill 



THE SHAhNAMA of FIRDAUSI 



Bjb inns and shoulders, chest and feet, and said :- 
" This is no Turkman bom ; he is as tall 
And upright as a cypress, with no peer 
In either lund ; in short 'tis Sam himself," 

Th«n of the blow on Zhanda Razm's neck 
He said : " He came not back to feast or fight.*' 

They talked and after called for harp and wine, 
But all the night the troops were ranked in line. 
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Haw Suhrdh a^^ced Hajir ilm Naiii4B of the Clmfi of trdn 

iNow when the sun held up its golden shield 

Fate also raised its head upon the sky, 

Suhrab put on his battle- mail and mounted 

Upon a charger dark as indigo, * 

An Indian sword was slung across his breast, 

And on his head he wore a royal helmet, 

While from his saddle-straps his lasso hung 

In sixty coils. His face was stem. He came 

And choosing out an eminence surveyed 

The army of Iran, bade call Hajir, 

And said to him : " An arrow should be straight. 

Id every matter act with honesty 

If thou wouldst 'scape mishap. Now answer truly, 

Pervert not counsel nor prevaricate. 
' Wouldst thou be free and well esteemed by others ? 

Then tell me what I ask about Irdn, 
[ And swerve no tittle from the path of truth, 

I will bestow on thee abundant treasure, 

But if thou liest bonds and pit are thine." 

Hajir replied : " Whate'er the prince shall ask 

I will reply according to my knowledge. 

Why should I speak to thee deceitfully ? 

Thou shalt be witness to mine honest dealing; 
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I will not even think a guileful thought 
The best trade in the world is honesty^ 
The worst thought guile." 

Suhrdb said i " I shall ask 
At laige about the chiefs, the Shdh, the folk, 
And all the great men of the land as Giv, 
Tiis, and Gudar;!. Whatever I shall ask 
About Bahnim, famed Rustam, and the rest, 
Make answer to me as I question thee. 
Yon many-hued enclosure of brocade 
Encircling tents of leopard^skio ; before it 
A hundred mighty elephants are tethered ; 
There is a turquoise throne blue as the Nile, 
A flag charged with a yellow sun, the statt" 
Crowned with a golden moon, the case of purple. 
Who is the man thus stationed in the centre ? " 

Hajlr replied: " The Shah, and at his gate 
Are elephants and lions/' 

''On the right" 
Suhrdb said, '' there are many cavaliers 
With elephants and bi^gage- The enclosure 
Is black, and round it troops are standing ranked 
With tents past count : before it there axe lions, 
Behind it elephants, while in the front 
There is a flag charged w^th an elephant, 
And cavaliers in golden boots stand by/' 

Hajir replied : ** 'Tis Tils son of Naudar : 
His standard hath an elephant-device," 

Suhrab went on : ** That red enclosure there* 
Where many cavaliers are standing round, 
The standard purple, the device a lion, 
And in the centre there are sparkling jewels* 
Behind it is a multitude of troops, 
Who all bear lances and are clad in mail, 
Who is he ? Let mo know the chieftain's name. 
And bring not ruin on thyself by guile/* 
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He answered : '' That belongeth to Gudar2— 
Tlie glarj^ of the Free — son of Kishwad, 
A valiant general in war. He hath 
Twice forty sons, all Elephants and Lions. 
No elepbaut, no liger of the plain. 
No mountain-pard, would strive with him in fight." 

Suhnib went on : '* As to yon green enclosure 
In front whereof are stationed many troops» 
UTiile in the midst a splendid throne is set 
With Kawa's flag before \L On the throne 
A paladin is seated, one that hath 
The Grace, the neck, and shoulders of a hero. 
And seated thus is higher by a head 
Than any of the people standing near. 
Before him is a charger just his match 
In height ; a lasso droopeth to its hoofs* 
Whene'er the charger snorteth thou wouldst say : — 
* It is the raging sea I ' In front of him 
Are many elephants in mail, and be 
Is restless. I behold not in f ran 
One of his height or such another charger. 
There is a dragon, look ! upon his standard, 
And on the staff-top is a golden Hon/' 

Hajir thought : * If I tell this lion-man 
The bearings of the elephantine hero, 
Forthwith he will send up the dust from Rustam* 
Tis best to keep him dark and name him not." 
He answered : " An ally of ours from Chin 
Hath lately joined the Shjih,'* 

Suhnib inquired 
His name. Hajir replied : " I know it not, 
For I was in this castle at the time," 

Suhnib was grieyed to find no trace of Rustam, 
And though his mother had described the bearings 
He would not credit his own eyes. Again 
He pressed Hajir to tell and soothe his heart, 
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But o*er his head was written otherwise — 

A sentence never mmished or enhanced, 

Suhrub next asked him ; ** Who among the chiefs 

Pitched that enclosure which is most apart, 

Where many cavaliers and elephants 

Are standing and the clarions are sounding ? 

Above it is a flag charged with a wolf ; 

The golden staff-head reacheth to the clouds ; 

Within there is a throne with slaves before it " 

He answered : '' That is Giv son of Gudarz, 
He whom the chieftains call * the gallant Gfv/ 
The best and greatest of the family, 
And captain o'er the more part of the host. 
He is the noble son-in-law of Rustam, 
And equalled but by few within Iran/* 

Suhrdb continued : '' Where the shining sun 
Is rising I perceive a white enclosure 
^Ul of brocade of Riiman make* Before it 
More than a thousand cavaliers are ranged ; 
The footmen armed with double-headed spears 
And bucklers there make up a boundless host. 
Their leader sitteth on an ivory throne 
Upon a seat of teak* The tent-enclosure 
Is of brocade, and many slaves stand ranked/* 

Hajir replied : '* *Tis youthful Farfbur^, 
Son of the Shah and crown of warriors/' 
Suhrdb said : *' It is fitting, since he is 
The Shih*s son and possessor of a crown/* 

He asked : " Whose is that yellow tent-enclosure 
In front whereof a banner fluttereth 
With others yellow, red, and violet round it ? 
The charge upon the hindmost is a boar, 
And on the lofty staff a silvern moon/' 

*' His name;'* Hajir made answer, ** is Gurdza, 
Who draweth nob the rein in fights with lions — 
A prudent man descended from Gfvgcin, 
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Who never murmureth at pain or hardship " 

Suhrab thus sought for traces of his father : 
Hajir was reticent and hid the truth. 

The Almighty hath disposed the world. Wilt thou 
Dispose it ? Hath He ceased to superintend ? 

A fate not of thy choice is written now, 
And what He causeth will be in the end. 

If thou affectionest this Wayside Inn 

Twill j^eld thee poison, travail, and chagrin. 
The noble hero asked Hiyfr again 
About that one whom he so longed to see, 
About that green enclosure and tall steed, 
About that warrior and the twisted lasso. 
At last Hajir said : " I must keep back naught 
If I tell not the name of him of Chin 
It is because I know it not myself." 

Suhrab replied : '* Thou doest much amiss. 
Thou hast not mentioned Rustam, and that chief 
Of paladins would show amid the host 
Thou saidst : * He is the champion » he that guardeth 
All provinces and marches.' WTien Kaiis 
Is warring, with a mighty elephant 
To hear his crown and throne, the paladin 
Should lead his van what time the war-cry riseth " 

Hajir replied; ''The lion-taking hero 
Must be at present in Zdbulistan, 
For 'tis the time to feast among the roses." 

Suhrab rejoined : " Now answer this — the Shah 
Is bent on war and, while helmed chieftains gather 
To give him aid, the paladin in chief 
Is merry*making ! Young and old would laugh 
At such a tale. We made a pact to-day, 
And though I love not words I will repeat it : — 
If thou wilt point nie out the paladin 
Thy head shall be exalted everywhere ; 
I will urJock the secret treasuries 
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And leave thee not a want, but If tbou keepest 
This secret from me, making mystery 
Where there is none, I will cut off thy head. 
Considor now which course thou wilt adopt* 
Know'st not the saying of the archimage 
When speaking of some matter to the king ? 
' A word^spoken is a jewel still 

Uncut, still kept in bonds ; but, once set free 
From bondage and disablement, may fill 

The bezel— priceless, glittering brilliantly/ " 
Hajir responded : " When my lord the prince 
Is weaiy of his signet, crown, and state, 
Then let him seek a warrior in the world 
Who oyerthroweth mighty elephants, 
And with his anvil-breaking mace-head robbeth 
Two hundred of existence at a blow; 
For Rustam when opposed to any one 
Will bring his head down from the sky to dust* 
No elephant on earth is match for him, 
His steed's dust is more black than indigo, 
His body hath a hundred strong men's strength, 
His head is taller than a lofty tree, 
And when he rageth on the day of battle 
What is a lion, elephant, or man 
Within his grasp ? " 

High-born Suhrab replied : — 
** Giidarz son of Kishwad hath evil luck 
In that lor all his puissance, wit, and prowess 
He hath to call thee son. Where hast thou looked 
On men of war or heard their chargers' tramp 
That thou describest Rustam in such terms 
And utterest his praise continually ? 
Thou fearest fire because the stream is calm. 
But when it is in flood the fuming fire 
Will soon be quenched, and when the sun shall draw 
Its blazing sword night's head will go to sleep/' 
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Hajir unwitting thought : " If I declare 
The hon-taker's bearings and inform 
This Turkman with such hand and neck and seat, 
He will arouse his warriors to fight 
And urge along his elephantine steed. 
He hath such strength and such a neck and shoulder 
That Rustam ^\^11 be slaughtered in his grasp. 
Not one of all our warriors will come 
To meet him face to face, and he will seize 
The throne of Shah Kdiis. An archmage said : — 
* It is a better thing with fame to go 
From life than live and gratify the foe/ 
If it be mine to perish by his hand 
Day will not darken nor stream turn to blood. 
Three score and sixteen sons — all lion*men — 
Hath old Gudarz beside myself, as Giv, 
Who conquereth worlds and breaketh hosts, and is 
In every place the leader of the folk, 
Bahram, Ruhhiim the exalted, and Shfdilsh 
The hon-slaying warrior, and they all 
Will show me kindness after I am dead, 
And in revenge will slay our enemies : 
But when Gudarz and all his seventy sons 
Beloved — illustrious men and warriors — 
Cease from Iriln let me too be no more, 
I mind a holy arcMmage's words : — 
' When cypress-roots appear the pheasant well 
May hesitate at common grass to smell: " 

Then said he to Suhrab : ** Why so much heat f 
Thy questioning to me is all of Bustam. 
Why must thou pick a quarrel with me thus 
By asking foolish questions ? Just because 
I cannot give thee an account of him 
Wilt thou behead me f Thou need'st no excuse 
For shedding blood ; show thy true colours then. 
Thou wilt not crush the elephantine chief, 
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Or get him easily within thy chitches. 
Refrain from seeking him in tight, for he 
Will surely make the dust fly out of thee/' 



'59 



§17 
Sow Suhrdh aiiaeked tlie Army of Kmti 

Suhrab the chief of warriors, when he heard 
These harsh words, turned his back upon Hajir, 
And hid his face without reply, astounded 
At that dark uttenmce ; then from saddleback 
He fiercely struck Hajfr a blow back^handed. 
Felled him, and went his way, mused much and long, 
And made his preparations for the fight* 
He girt him with the girdle of revenge, 
Took from his princely head the golden crown, 
Put on his mail and breastplate joyfully^ 
And set a Riiman helmet on his bead. 
That paladin, that bmder of the Div, 
Took spear, bow, lasso, and his massive mace, 
The blood was boiling in his veins with ardour. 
He mounted on his rapid steed, sent up 
The battle-cry, and spear in hand rushed out 
Like some mad elephant upon the field. 
He came forth bent on fight, he made the dust- 
clouds 
Fly to the moon, then charged the Shdh s enclosure 
And made it totter with his spear, while all 
The vaUant chieftains fled like onagers 
Before a lion's claws ; not one had courage 
To face such foot and stirrup^ hand and rein, 
Such arm and flashing spear. They met aad said : 
*' Here is an elephantine hero for you — 
One that we cannot look on unappalled I 
Who is there bold enough to challenge him ? " 
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Anon Sulirab the warrior raised his voice, 
Assailing Shah Kiiiis with scornful words. 
And thus he said : '' monarch of the Free ! 
What business hast thou on the battlefield ? 
^Vhy dost thou bear the name of Kai Kuiis 
Who canst not stand where Lions fight together ? 
I wield my spear and all thy troops are cowed. 
Upon the night that Zhanda Razm was slain 
I swore a mighty oath while at the feast ; — 
' I will not leave a spearman of Inin, 
And I will haog KjIus upon the gibbet 
Alive/ What mighty man hast thou to meet me ?' 
V- 4S7 He spake and w^aited long in silence. None 

Made answer from fran* Then bending down 
He forced out seventy tent-pegs with his spear. 
The tent-enclosure tumbled to the ground, 
And everywhere the blast of clarions sounded. 
Shah Kai Kaus exclaimed in his dismay :— 
** men of noble name and glorious race I 
Let some one take the news to Rustaoi, saying ; — 
* Our warriors* wits ore ousted by this Turkman. 
I have no cavalier to fight with him : 
None of Iran is bold enough to gOp*" 

Tiis bore the message and told Rustam all. 
Who thus o^ade answer; ''Every other Shah, 
That called me suddenly, called me at times 
To feast, at times to fight, but with Kaus 
I ne'er see aught excepting fight and travail " " 

Then gazing from his tent he found that Giv, 
Who had but just arrived, was saddling Rakhsh, 
And that Gurgio was crying : '* Quick ! Make baste ! 
Ruhham was fastening the girth and mace, 
And Tus had got in hand the horse's mail. 
Each one wiis crying to another : ^' Quick !'' 
The matchless hero heard it from his tent 
And thought : *' This must be Ahriman^s own tight ] 
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So great a hubbub is not made for one." 

He put on his cuiniss of tiger-skin» 
Then girt a royal girdle rouad his loins, 
And mounting Rakhsh set forth* He left Zawdra 
In charge of throne and troops, enjoining him :— 
" Advance not and take no commands save mine/' 

Thej bore his standard with him as he went 
Intent on tight and angry* When he saw 
The limbs and shoulders of Suhnib, his breast 
As broad as that of valiant Sitm, he said : — 
** Go we aside to some fit spot for battle/" 

Suhrab began to rub his hands, he turned 
Back from the Iraman lines, and said to Rustam i — 
"Come then; we mighty uien require do help; 
The fight between us will suffice, and yet 
The field of battle is no place for thee ; 
Thou canst not bear one buffet from my fisU 
Great stature hast thou, mighty limbs and neck, 
But they are weak with age/* 

Then Rustam, gazing 
Upon that haughty one with such long stirrups, 
And such a hand and shoulder, answered mildly : — 
" Fair youth : the earth is hard and cold, the air 
Is soft and warm* Old am I, hot have seen 
Full many a stricken field, and many a div 
Hath perished by my hand» yet saw I never 
Myself overcome. Wait till we fight together ; 
If thou survivest fear no crocodile. 
Both seas and mountains have beheld how 1 
Have striven with the fauied chiefs of Tiiran 
In tight : the stars bear mtness to my deeds* 
My might hath laid the world beneath my feet. 
And now my heart doth yeam in ruth for thee ; 
I would not take thy life. Thou wilt not leave 
Behind a Turkman with such neck and shoulders* 
I know no peer to thee e'en in Iran/' 

VOL, II, I, 
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When Rustam spake Suhrab's heart throbbed. He 
answered : — 
** One question will I put. Vouchsafe to tell me 
v; 489 The truth. Inform me of thy parentage, 
And make me happy by thy fair reply, 
I thmk that thou art Rustam, that thou art 
Sprung from the noble race of Nariman." 

The other answered him : ** I am not Rustam, 
Not sprung from Siim the son of Narimdn, 
For Rustam is a paladin, while I 
Am mean, not having throne and state and crown/* 

Subrab despaired, he had had hope before, 
The face of day was bright to him no more. 
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How Itustam fought wUh Suhrdb 

Subrab, still musing on his mother's words, 
Went spear in hand. They chose a battle-ground 
Where room was scant, and fought with javelins 
Till points and whipping broke: next, wheeling left' 

ward, 
Closed with their Indian scimitars and showered 
Sparks from their blades, which shivered *neath such 

strokes 
As might hare heralded the Day of Doom ; 
Then took their massive maces and fought on 
Until their weapons bent beneath the blows. 
The chargers staggered and their bards dropped off; 
The riders raged beneath their shivered mail; 
Both were fordone and hand and arm both failed. 
With bodies running sweat, with mouths dust-choked, 
And tongues thirst^cracked, at length the champions 

parted. 
The sire in anguish and the son exhausted. 
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world ! thy doings are a mystery, 
The broken and the whole both come from thee ! 
Love stirred in neither of these twain, no trace 
Of wisdom was there^ love showed not its face ! 
The fish in streams, wild asses on the plain, 
And beasts of burden know their young again, 
But toil and lust forbid a man to know 
The difference between a child and foe ! 

Then Rustam thought: " I never yet beheld 
A Crocodile fight thus. Compared with this 
To fight the \VT:ite Div was an easy task : 
To-day my heart despaireth through a man ! 
The hand of one who is unpractised yet, 
No warrior and not named among the chiefs, 
Hath made me weary of my life in sight 
Of both the hosts ! " 

The chargers being rested, 
The youthful hero and the man in years 
Strung up their bows, but still the coats of mail. 
The breastplates, and the tiger-skin cuirass 
Beceived no injury from the arrow-points. 
And then each hero, raging at his foe, 
Seized on the other by the leathern belt. 
Now Rustam, had he clutched a rock in battle, 
E'en the Black Stone itself,^ had torn it out. 
But when he seized the belt and would unhorse 
Suhrab, the young man's waist felt not the tug, 
And Rustam 's hand was foiled. He quitted hold, 
He miirvelled at the prowess of his foe, 
Aiid then these lion-quellers, satiate 
With battle, bruised, and wounded drew apart, 
Suhrib again took from his saddle-bow 
The massive mace, and gripping with his legs 
Smote Rustam grievously upon the shoulder, 
Who though he winced yet bravely bare the pain, 

^ A m^t&Diit« boiU Into the wall of the Kaaba at Mecca, 
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Suhmb laughed out and cried : '* cavalier ! 
Thou canBt not bear the buffets of the brave. 
Thy charger, one would say, is but an ass ; 
As for the rider both his hands are naught. 

V- 491 A warrior though cypress-tall is foolish 

To play the youth when he is in his dotage." 
Each humbled by the other turned away. 
They parted, troubled both in heart and mind. 
Like leopard sighting prey the mighty Rustam 
Went to attack the army of Titr^n^ 
While brave Suhrab assailed the Iranian host 
And gave his fleet steed rein. He charged the foe 
And many a warrior perished by his hand. 
Wolf- like he scattered small and great. The heart 
Of Rustam boded ill. " Kaiis will suffer;' 
He thought, *'from this brave Turkman just arrived- 
With uiail-clad breast imd arms." 

He hasted back 
To camp with anxious heart. There mid the host 
He saw Suhnib— a lion mad for prey^ — 
The ground about him tuHp-bued with blood, 
His spearpoint, hands, and mail all drenched with gore* 
Then Rustam raging like a furious lion 
Exclaimed : ** Bloodthirsty Turkman ! who of all 
This host opposed thee ? Why hast thou not kept 
Thy hands for me instead of coming thus 
Like wolf among a flock ? " 

Suhrab replied :— 
*' The army of Ti'iran is holding back 
From strife, and doing nothing to provoke it, 

v. 492 Yet thou began'lt it by assailing them 

When none sought battle and revenge on thee ! " 
" Light faileth/* Rustam said. ** On its return 
A throne and gibbet wait us on this plain. 
For all the bright world yieldeth to the sword, 
And if thine arms are so familiar 
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With scimitar and arrow never die ! 

Come T^re with vengeful swords at break of day 

To learn the Maker's will, but now away I " 
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Noic Emtam and Suhrdh retwjied to Camj} 

They parted and the air*s face gloomed, Suhrab 
Amazed the circling sphere. Thou wouldst have said i — 
" Heaven fashioned him of war ; he ceaseth not 
A moment from the fray ; his form is brazen, 
His charger iron, and his spirit wondrous." 

Suhrab when night fell joined his troops. His loins 
Were galled with battle but his breast was iron. 
Thus spake he to Human : '' This day the sun 
Arose and filled the wurld with war and strife. 
How fared ye with this gallant cavalier 
Who hath a hero's heart and lion's claivs ? 
What did he say and do ? He proved my match \ 
How fared my troops with him ? I hold him peerless, 
Though old a Lion bent on war and strife." 

Human replied : " Thou bad st us tarry here. y. 

Just as we had made ready for the iield 
A warrior came and challenged us to combat^ 
Coufrontmg all this mighty armament. 
Thou wouldst have said : ' He cometh fresh from wme 
To venture all alone on such a struggle/ 
He raised the dust of war on every side 
And slaughtereil many warriors of our camp, 
Then turning round departed at full speed." 

Suhrdb said : '' He hath slain no man of mark 
While I have slaughtered many IrdnianSp 
And puddled with their blood the ground to clay, 
A\TiiI© ye looked on- However, none opposed me ; 
Twas well none did, for had a lion come 
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He would not have escaped my massive mace. 

What is a tiger, pard» or mighty lion 

Confronting me who with my spearpoint bring 

Fire from the clouds ? When warriors behold 

My visage in its wrath their mail is shivered. 

To-morrow morning ere it is high day 

It will be seen which is the better man, 

And by the Maber's name— the only God — 

I will not leave a foe alive. Now spread we 

The board with meat and wine, and cheer our hearts.*' 

When Rustam reached the host he questioned Gfv : — 
'* What did Suhnlb the daring warrior ? " 
V. 494 Giv answered : *' We ne'er saw one fight like him. 

He rode up to our centre spear in hand, 
And raging ; there he challenged Tus, who wolf-like 
Came forth and mounted. When Suhrab beheld him 
Advancing with his lance he roared as 'twere 
A lion in its rage, and with bent mace 
Struck Tiis upon the breast a mighty blow 
That made his helm fall off. Tus turned and fled. 
Then many others fought but none prevailed, 
For only Ruslam can contend with him. 
I kept the good old rule of one to one- 
When no more single challengers went forth 
We let him have the field all to himself, 
Whereat he left the centre for the right 
And flourished in his glory here and there." 

Now Rustam sorrowed at the w^ords of Giv 
And went to Shtlh Kaus, who seated him 
Upon the throne. Then Rustam told the Shah 
About Suhrdb, his stature, and his mien : — 
*' None ever saw one of his tender years 
So brave and Uon-like. In height he reacheth 
The stars ; the earth can not support his bulk ; 
His arms and thighs are canieMike and larger. 
With sword and shaft, with lasso ajid with mace, 
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We proved each other lustily in all ways 

Until at last I said : ' Ere now have I 

Plucked from the saddle many a warrior/ 

And laying hold upon his leathern belt 

I put the buckle to a mighty strain, 

And fancied : ' I shall raise him from his saddle 

And hurl him like the rest to dust/ But though 

The mountain-tops were rocking in the blast y^ ^^^ 

That chieftain would not rock upon his seat, 

And so I quitted him, for it was late, 

The night was very dark, there was no moon ; 

But we intend to meet again to-morrow 

To wrestle* All I can I will, but know not 

Which will prevail. Still we shall learn God's purpose, 

For victory and conquest are from Him 

Who is the Maker of the sun and moon." 

Then Kai KMs replied : " God rend our foes 
In pieces ! I will pray to Him to-night 
For victory o'er this vile, malignant Turkman, 
Pray that thy withered hopes may spring afresh, 
And that thy fame may reach the sun/' 

Then Bustam :?— 
'*Thy Grace wOl speed thy liege's whole desire/' 

He went depressed and vengeful to his eamp. 
To him Zawara came with downcast soul, 
And said : " How fared the paladin to-day ? *' 
But Rustam first would eat, then washed his heart 
Of care and charged his brother, saying thus : — 
*^Be vigilant and cautious. When I go 
At dawn to fight that Turkman warrior 
Lead out mine army and bring forth my flag. 
My throne, and golden boots, and be before v, 496 

My tent when bright Sol riseth. If I prove 
Victorious in the tight I shall not loiter 
Upon the battlefield, while if the matter 
.Have other ending make no lamentation 
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1 he not downc&st. Let not any of you 
0» ^m the field or prosecute the war, 
Bm ga hence to Zdbulisti:in to Zal, 
OiaiinTo mj mother for my God-sent fate, 
AmA say to her: * Set not thy heart upon me, 
Aid b« not always mourning for my death. 
JTa one abideth in this world for ever, 
UeATon had no pretext left to spare me longer. 
I have slain lions, pards, divs, crocodiles 
EatHigh, and razed full manj^ a wall and stronghold. 
While no man had the upper hand of me, 
Though he that mounteth on his steed and chargeth 
Is simply knocking at the door of death. 
What though a man outlive a thousand years 
One road and one event are for us all. 
Rethink thee of Jamshfd the exalted Shah, 
And Tahmiiras the Binder of the Div. 
There was no monarch like them here below, 
And yet at last God took them. As the earth 
Remained not theirs I too must pass away,' 
When she hath been consoled thus say to Zill ; — 
^ Abandon not the monarch of the world, 
Fight for him valiantly and do his bidding. 
We all, both young and old, are doomed to die ; 
No one abideth in this w^orld for ever/*' 

They rested after half the night had gone 
In talk about Suhrab and him alone* 
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How Suhrdh overthrew Mustam 

The bright sun shone, the raven night flew low, 
Great Rustam donned his tiger-skin cuirass 
And mounted on his fiery dragon-steed. 
Two leagues divided host from host, and all 
Stood ready-armed. The hero %vith a casque 
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Of iron on his head came on the field* 

Suhrab on his side revelling with comrades 
Had thus addressed Human : *' That lion-man^ 
Who striveth with me, is as taJl as I am 
And hath a dauntless heart. He favoureth me 
In shoulder, breast, and arm, and thou wouldst say 
That some skilled workman laid us out by line. 
His very feet and stirrups move my love 
And make me blush, for I perceive in him 
The marks whereof my mother spake. Moreover 
My heart presageth that he must be Rustam, 
For few resemble him. I may not challenge 
My sire or lightly inoet him in the combat " 

Hdman said : '* Rnstam oft hath countered me : V. 498 

This charger is like his, except in action/' 

At sunrise, when they woke, Suhrab arrayed 
Himself in mail and mirthful though resolved 
Set forward shouting, ox-head mace in hand. 
He greeted Rustam smiling, thou hadst said 
That they had passed the night in company : — 
*' How went the night ? How is't with thee to-day ? 
Why so intent on strife ? Fling down thine arrows 
And scimitar, and drop the hand of wTong. 
Let us dismount and, sitting, clear our iaces 
With wine, and, leaguing in God's sight, repent 
Our former istrife. Until some other cometh 
To battle feast with me because I love thee, 
And weep for shamefastness. In sooth thou comest 
From heroes and wilt tell me of thy stock, 
For as my foe thou shouldst not hide thy name. 
Art thou the famous Rustam of 2abul, 
The son of valiant Zil the son of Sam ? " 

Then Rustam : " Young aspirant I heretofore 
We talked not thus but spake last night of wrestling. 
I am not to be gulled, attempt it not. 
Though thou art young I am no child myself, \\ ^gg 
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But girt to wrestle, and the end shall be 
According to the will of Providence^ 
I have known ups and downs, and am not one 
To practise guile upon." 

Suhrab replied : — 
**01d man! if thou rejecteat my proposals , . .! 
I wished that thou shouklst die upon thy bed, 
And that thy kiu should tomb thy soaUess corpse, 
But I i«-"ill end thee if it be God's will/' 

They lighted, tied their chargers to a rock. 
And cautiously advanced in mail and casque 
With troubled hearts. They wrestled like two lions 
Until their bodies raa with sweat and blood. 
From sunrise till the shadows grew they strove 
Until Suhrab, that maddened Elephant, 
Reached out, up-leaping with a lion's spring, 
Caught Rustam's girdle, tugged amain as though, 
Thou wouldst have said, to rend the earth, and shouting 
With rage and vengeance hurled him to the ground, 
Haii^ed him aloft and, having dashed him do^Ti, 
Sat on his breast with visage, hand, and mouth 
Besmirched with dust, as wheu a lion felleth 
An onager, then drew a bright steel dagger 
To cut off Rustam's head, who seeing this 
Exclaimed; "Explain I must! warrior 
That takest Lions captive and art skilled 
With lasso, mace, and scimitar ! the customs 
And laws of arms with us are not as yours. 
In WTestling none may take a foeman's head 

I The first time that his back is on the ground, 

1 But having thrown him twice and won the name 

I Of Lion then he may behead the foe : 

\ Such is our custom." 

Thus he sought to 'scape 
The Dragon*s clutches and get off with life. 
The brave youth hearkened to the old man's words. 
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In part through confidence, in part through fate, 
In part no doubt through magnanimity, 
Suhnlb let Rustam go, turned toward the plain, 
Pursued an antelope that crossed his path. 
And utterly forgot his recent foe* 
When he was far away Humsln came up 
As swift as dust and asked about the fight. 
He told Hiimtin what had been said and done, 
Who cried: "Alas! young man! art thou indeed 
So weary of thy life ? Woe for thy breast^ 
Mien, stature, stirrups, and heroic feet I 
The mighty Lion whom thou hadst ensnared 
Thou hast let go and all is still to do* 
Mark how he will entreat thee on the day 
Of battle owing to thy senseless act. 
A king ' once spake a proverb to the point : — 
' Despise not any foe however weak/ '* 

He took the very life out of Siihrilb, 
Who standing sorrowing and amazed replied : — 
" Let us dismiss such fancies from our hearts, 
For he will come to fight with me to-morrow, 
And thou shalt see a yoke upon his neck." 

He went to camp in dudgeon at his deed. 
When Rustam had escaped his foeman's clutch 
He was again as *twere a mount of steel 
He went toward a rivulet as one 
Who having fainted is himself again. 
He drank and bathetl, then prayed to God for strength 
And victory, not knowing what the sun 
xVnd moon decreed, or how the turning sky 
Would rob him of the Crown upon his head* 

The tale is told that Rustam had at first 
Such strength bestowed by Him who giveth all 
That if he walked upon a rock his feet 
Would sink therein. Such puissance as that 

J Zaiibiik. bee voh i. p. 154. 
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Proved an abiding trouble, and he prayed 
To God in bitteroess of soul to mini&h 

His strength that he might walk like othar men. 
According to his prayer his mountain-strength 
Had shrunk, but face to face with such a task, 
And pierced by apprehension of Suhrab, 
He cried to God and said : '' Almighty Lord I 
Protect Thy slave in his extremity. 
holy Fosterer ! I ask again 
My former strength/' 

God granted him his prayer. 
The .strength which once had waned now waxed in him. 
He went back to the field perturbed and pale 
While, like a maddened elephant, Suhrab, 
With lasso on his arm and bow in hand^ 
Came in his pride and roaring like a Uon, 
His plunging charger flinging up the soiL 
When Rustam saw the bearing of his foe 
He was astound and gazing earnestly 
Weighed in his mind the chances of the hght. 
Suhrab^ puflfed up with youthful arrogance, 
On seeing Rustam in his strength and Grace, 
Cried : '' Thou that didst escape the Lion's claws ! 
Why com'st thou boldly to confront me ? Speak ! 
Hast thou no interests of thine own to seek ? " 



Hoi€ Suhrdh tm$ slain btj Rustam 

They tied their steeds while fate malignantly 

Revolved overhead, and when dark fate is wroth 

Flint rocks become like wax. The two began 

To wrestle, holding by their leathern belts. 

As for Suhriib thou wouldst have said : " High heaven 

Hath hampered him/' while Rustam reaching clutched 

That warrior-leopard by the head and neck, 
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Bent down the body of the gallant youth, 

Whose time was come and ail whose strength was gone, 

And like a lion dashed him to the ground ; ^^ S^^ 

Then, knowing that Suhrub would not stay under. 

Drew lightly from his waist his trenchant sword 

And gashed the bosom of his gallant son. 

Whenever thou dost thirst for blood and stain 
Therewith thy glittering dagger, destiny 

Will be a thirst for thy blood, and ordain 
Each hair of thine to be a aword for thee. 

Siihnib cried : " Ah ! '* and writhed. Naught recked 
he then 
Of good or ill " I am alone to blame,'' 
He said to Rustam, '* Fate gave thee my key. 
This hump-backed sky reared me to slay me soon. 
Men of my years will mock me since ray neck 
Hath thus come down to dust My mother told me 
How I should recognise my father. I 
Sought him in love and die of my desire. 
Alas ! ray toils are vain, I have not seen him. 
Now wert thou fish, or wrapped like night in gloom, 
Or quit of earth wast soaring like a star, 
My father would avenge me when he seeth 
My pillow bricks. Some chief will say to Rustam : — 
* Suhrab was slain and flung aside in scorn 
While seeking thee/ " 

Then Rustam grew distraught, 
The world turned black, his body failed ; overcome • 

He sank upon the ground and swooned away i 
Till coming to himself he cried in anguish : — 
'' Where is the proof that thou art Rnstam's son ? 
May his name perish from among the great, 
' For I am Rustam ! Be my name forgotten, 
And may the son of Sam sit mourning me I *' 

He raved, his blood seethed, and with groans he 
plucked V, $04 
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His hair up by the roots, while at the sight 
Suhnib sank swoouing till at length he cried : — 
** If thou indeed art Rustam thou hast slain me 
In wanton malice, for I made advances, 
But naught that I could do would stir thy love. 
Undo my breastplate, view my body bare, 
Behold thy jewel, see how sires treat sons! 
The drums beat at my gate, my mother came 
With blood-stained cheeks and stricken to the soul 
Because I went. She bound this on mine arm 
A^nd said ; * Preserve this keepsake of thy father*s 
^ind mark its virtue,* It is mighty now, 
Now when the strife is over and the son 
Is nothing to his sire/' 

When Rustam loosed 
The mail and saw the gem he rent his clothes, 
And cried : " Oh ! my brave son, approved by all 
And slain by me I " 

With dust upon his head 
And streaming face he rent his locks until 
His blood ran down. 

" Nay, this is worse and worse/' 
Suhrab said. " Wherefore weep ? What will it profit 
To slay thyself? What was to be hath been." 

When day decUued and Rustam came not back 
There went forth twenty trusty warriors 
To learn the issue. Both the steeds were standing 
Bemoiled with dust, but Rustam was not there. 
The nobles, thinking that he had been slain, 
Went to Kuds in consternation saying : — 
" The throne of majesty is void of Rustam T' 

A cry went up throughout the host and all 
Was in confasiom Then Kaiis bade sound 
The drums and trumpets, Tiis came, and the Shah 
Said to the troops ; ** Dispatch a messenger 
That he may find out what Suhrab hath done. 
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And if there must be mourniog through irin. 
None will confront him with brave Ruatam dead. 
We must attack in force and speedily," 

While clamour raged Suhnib said thus to Rustam :— 
** The Turkmans ' case is altered since my day 
Is done. Use all thine influence that the Shall 
May not attack them. They approached fnin 
Through trust in me, and I encouraged them. 
How could I tell, famous paladin! 
That I should perish by my father's hand ? 
Let them depart imscathed, and treat them kindly* 
I had a warrior in yonder hold 
Caught by my lasso* Him I often asked 
To point thee out : mine eyes looked eTor for thee. 
He told me all but this. His place is void.^ 
His ivords o'er-cast my day, and I despaired. 
See who he is and let him not be harmed, 
I marked in thee the tokens that my mother ^'- so& 

Described but trusted not mine eyes. The stars 
Decreed that I should perish by thy hand, 
I came like lightning and like wind I go. 
In heaven I may look on thee with joy " 

Then Rustam choked, his heart was full of fire. 
His eyes of tears. He mounted quick as dust 
And came with lamentations to the host 
In grievous consternatjon at his deed. 
The f rsinians catching sight of him fell prostrate 
And gave God praise that Rustam had returned, 
But when they saw the dust upon his dead, 
His clothes and bosom rent, they questioned him : 
' What meaneth this ? For whom art thou thus 
troubled ? '' 
He told the fearful deed, and all began 
To mourn aloud with him* His anguish grew. 
He told the nobles : ^* I have lost to-day 

' ** La place quejt lui avai4 deiiinie reate vide,"— MoHL, 
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All sftength and courage. Fight not with Tiirdn : 
I have done harm enough.'* 

Zawiira came 
With breast and raiinont rent and body wounded^ 
Whom Hustam told about his slaughtered son, 
And added : " I repent me of my deed, 
And have unmeasured retribution, I 
Have slain my son now when my head is grey. 
He is eut off both root and stem, his loins 
Are pierced, and heaven will weep for him for everi*' 

He sent and told Hiiman : *'The scimitar 
V, 507 Of war is sheathed and thou commandest now. 
Watch o'er thy host. This is no day for fight 
Or further words with thee because through maUct? 
Thou didst not speak but sear my life and eyes/' 

Then to Zawilra said the paladin : — 
" Escort Hiiman, brave hero ! to the river, 
Eschewing every act of violence " 

Zawdra went forthwith and gave the message, 
And he — the warrior that taught Suhrab 
The art of war — thus answered : " Twas Hajfr, 
That evil-purposed stirrer up of strife, 
Who hid the matter of your general, 
And when Suhnib sought token of his sire 
Spake not but left his mind in ignorance. 
I The black behaviour of Hajir hath brought 
\This iU on us. His head should be struck off.** 

Zawdra camo back to inform the hero 
About Human, the host, of what Hajir, 
The evil and malevolent, had done, 
And how Suhnib had perished by his means. 
The hero was distracted at the words, 
The world grew dark before his eyes, he quitted 
The battlefield and coming to Hajfr 
Laid hold upon his throat and threw him down. 
Then drawing forth a dagger of bright steel 
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Was minded to behead him, but the nobles 

Took part with him and saved him from death's door 

Then Rustam hurried to his wounded son 

With TiiSj Giidarz, and Gustaham, while all 

The troops, concerned for Rustam, said to him : — 

'' God will provide a remedy for this, 

And make thy sorrow easy/' 

Rustam seized 
A dagger to behead himself, but weeping 
Their own hearts' blood the chieftains hung on him. 
Giidarz said : '' Will it help thee to send up 
The world in smoke ? Though thou shalt do thyself 
A hundred harms, bow will it soothe thy darling ? 
If there remaineth time for him on earth 
He will remain ; do thou remain with him ; 
But, if the youth is passing from the world, 
Think ! Who abideth in the world for ever ? 
We are the quarry, and death hunteth us 
No matter whether we wear casque or crown, 
But all are borne out when their end hath come. 
And afterward we wot not how they do. 
Our tears are needed on our own account. 

^Who is there, chieftain ! free from dread of Death ? 
However long or short the way may be 
We scatter when he joineth company,*' 
Th 
Of 
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§22 

How Rudam asked Kd^ /or an Elixir 



Then to Giidarz said Rustam : ** Famous hero 

Of ardent soul I bear for me to Kaus 

A message^ tell him what hath chanced, and say 

Thus : * With a dagger have I pierced the reins 

Of my bravo son. May Rustam *s life be short ! 

If thou at all art mindful of my deeds 

Let thy heart feel for me in my distress, 

VOL, IL M 
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Of that elixir in thy treasuryj 

Which bath the power to make the wounded whole, 

Send somewhat graciously to me forthwith, 

Together with a cup of wine. My son. 

By thy good fortune, may recover yet, 

And stand like me a slave before thy throne*' " 

The chieftain came like wind and gave the message. 
The Sbah said : " Who hath lustre in my sight 
Exceeding that of elephantine Ruatam ? 
I do not wish him ill but honour him ' 

T. 509 Exceedingly, yet^ if I send the elixir, 

Suhrab — an elephantine chief — will live. 
Will strengthen Rustam's back, and doubtlessly 
Bring ruin on myself. If at his hands 
I suffer shall I not avenge myself ? 

* Who is Kiiiis/ thou heardest him once say, 

* And if he be the Shah who then is Tiis ? ' ^ 
Who in this wide world hath such neck and limbs 
And Grace ? How will he stand before my throne, 
Or march beneath the banner of the Shahs ? 
He gave me his abuse and took away 
My credit with the troops. If his son Uveth 
A pinch of dust is all that I shall get 
Art thou of high rank and experience 
And hast not heard the language of Suhrab :— * 
' I will behead a thousand in Iran 
And hang Kiiiis alive upon the gibbet ? ' * 
If he surviveth great and small will quake. 
To cherish foes is to invite contempt," 

Thereat Giidarz returned like smoke to Rustam, 
And said : ** The evil nature of the Shah 
Is like a coloeynth in constant fruiL 

^ A kiuglj pervcrsioD of whal Ruatatn re&llj had said, Buggeating 
that he coDtemplated dethroning Kiiiia and restoring the aaeient 
Pighdddiati line in the perBon of its representative, Tils. See p. [43. 

' See p. 160. 
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He hath no equal in the world for harshness, 
And never helpeth any one in trouble. 
Go unto hini in person, be thy part 
To bring the light to his benighted heart/' 
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§23 

Hmo Bmiam lammted for StiJir^ 

Then Rustam called for an embroidered robe 

And, having laid the youth thereon, set off, 

But as he went one overtook him, saying :— 

*• Snhrab hath passed from this wide world, and asketh 

No more a palace of thee but a bier." 

The father started, sighed, and groaning closed 
His eyes, then lighting swift as wind removed 
His helm and scattered dust upon his head, 
While all the great men also wept and wailed. 
He cried in mournful tones : '' warrior^youth 
Exalted and a paladin by birth I 
The sun and moon, the breastplate and the helm, 
The crown and throne, will never see thy peer* 
Hath this that hath befallen me— to slay 
My son in mine old age — befallen another ? 
My son — the ottspring of the worldlord Sam 
The cavalier, born of a noble dame ' 
I. that have now no peer in all the world 
For valour, was a boy to him ! Well might 
My hands be lopped ! May never seat be mine 
Save in the darksome dust. What shall I say 
When tidings reach his mother? How shall I 
Send any one to break the news to her ? 
What reason can I give for slaying one 
Without offence and darkening his day ? 
What sire e'er acted thus ? I well deserve 
The world's abuse. Who ever slew a son 
So young and wise and vaUant ? And his mother : 
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What will her sire, that honoured paladin, 

Say to her in her youth and innocence ? 

How they will curse the progeny of Sain 

And call me lacklove, impious ! Who could deem 

That at his years my darling would become 

Tall as a cypress, set his heart on war. 

Array the host, and turn my day to darkness ? '* 

He bade them spread brocade such as kings use 
Upon his young son's face — that son who set 
His heart on throne and realm and only won 
A narrow bier. They bore it from the field, 
Then set the camp-enclosure in a blaze 
While all the troops cast dust upon their heads. 
They burned the tents, the many-hued brocade, 
And all the goodly seats of yellow pardskin* 
A cry went up and mighty Rustam wailed :— 
*' The world will see no cavalier like thee 
For skill and valour on the day of battle. 
Woe for thy valour and thy prudent mind 1 
Woe for those cheeks of thine, thy mien, thy stature I 
Woe's me I this sorrow and heart-rending grief ! 
He left his mother and his lather slew him ! " 

With royal raiment rent upon his body 
And weeping blood he scrabbled in the dust 
Exclaiming: "Ziil and virtuous Rudaba 
Will utter curses, saying : * Rustam gained 
The mastery and stabbed him to the heart/ 
What plea of mine will win their hearts to me ? 
How will the chieftams bear to hear that I 
Have rooted from the garth the straight-stemmed 
cypress ? " 

Then all the paladins of Shah Kaus 
Sat by the wayside in the dust with Rust am, 
And much advised him, but he heeded not. 

Such are high heaven s deeds I It hath for us 
A lasso in this hand, in that a crown, 
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And him that sitteth crowned and prosperous 
It haleth with the twisted lasso down* 
^Vhy should we lave this world when we and they 
That fare with us alike must pass away ? 
Though one may reckon on long life he must 
Betake him in the last resort to dust 
Now whether heaven acteth knowingly, 
Or noL 'tis vain to ask its how and why ; 
Forbear we then to weep that one should go : 
The end thereof is not for us to know. 

The Shah informed about Suhrdb drew near 
To Rustam with his retinue and said : — 
'' From Mount Alburz e*en to the reed the sky 
Will bear all off* We may not set our love 
Upon this dust, for, though some haste, some linger, 
All die at last. Take comfort for the dead, 
And hear ^vhat sages say. Though thou shouldst dash 
The sky upon the earth and burn the world 
'Twill not recall the dead. Know that his soul 
Is long in heaven. From afar I marked 
His breast, neck, stature, and his iron mace 
As fate impelled him onward with his host 
To perish by thy hands. What remedy ? 
How long wilt thou bewail the dead t " 

He answered : — 
'- Though he is gone Human remaineth still 
With other chieftains of Tunln and Chin. 
Regard them not as foes but let Zawura, 
God willing and the Shah, conduct them hence.*' 

Kiius replied ; *' Aspiring chief ■ thy face 
Is saddened through this fight, and though our foes 
Have harmed me much and sent smoke from Iran, 
Yet through thy sorrow is my heart so sore 
That I will think upon revenge no more," 
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I 24 
How Rtutam returned to ZdhuUddn 

The Shah marched homeward with the host, while 
Rustam 

^*SH . Stayed for Zawara's news about the foe, 

Then marched at dawn toward Zabulistiin, 
Where Zal and all the folk went out to meet hiTii 
In anguish and distress. They reached the bien 
The nobles scattered dust upon their heads, 
They docked the tails of their high-crested steeds. 
And rent the brazen tymbals and the drums. 
When Zdl the son of Sam perceived the bier 
He lighted from his steed with golden trappings, 
While matchless Rustam went in front afoot 
With heart and raiment rent. The warriors 
Put off their belts, stooped to the dust before it, 
And served as bearers, bending low their heads, 
Alas ! for him so noble and so brave ! 
^Vbile Rustam in his father's presence lifted 
His son's head from the golden broidery. 
And cried in anguish : '' See how Sam the horseman 
Is sleeping sadly on this narrow bier ! " 

Ztil showered tears of blood and plained to God, 
While Rustam cried : '' Chief ! thou hast gone, and I 
Am left in shame and wretchedness," 

Then Zal :— 
" A strange event ! His was a massive mace. 
He was of note among the mightiest, 
And none will bear his like." 

He spoke through tears ; 
His theme was all Suhrab. When Rustam reached 

V. SIS His hall he wailed and had the corse set down 
In front of him* Riidaba, seeing it 
And Rustam 's tears, exclaimed : *^ Alack ■ thou hero 1 
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Uplift thy head one moment from the bier," 

She wailed and heaying deep-drawn sighs ex- 
claimed : — 
'* paladin, son of the Lion's Whelp I 
None will be bom so strong and brave as thou. 
Henceforth thou wilt not whisper to thy mother 
Tales of thy happy moments, for in sooth 
Thou hast departed to the prison-house, 
Departed to the mansion of the wretched. 
Oh tell not what befell thee from thy father, 
And why it was that thus ha pierced thy heart ! '* 

Her cries reached Saturn ; all that heard her wept. 
• Dust-smirch e€l and woebegone she sought her bower 
While Rustam at the sight wept tears of blood. 
Thou wouldst have asked : '* Hath Doomsday come, for 

Hath fled all hearts ? " 

Again he brought the bier, 
Whereon Suhrdb the Lion lay, before 
The gallant chiefs, and in his father's presence 
Drew back the shroud. He showed the chiefs the corse, 
And thou hadst said that heaven reeked with sorrow* 
All that were present looked on helplessly, 
All cheeks were livid, all robes rent, all hearts 
Fulfilled with pain, all heads besmirched with dust 
The royal palace was one mighty bier, 
And of that valiant Lion in his coffin 
Thou wouldst have said: "Tis* Sam with his huge v. 516 

limbs, 
And tired with warfare be hath gone lo sleep " 

The sire replaced the gold brocade and closed 
The narrow bier. He said : " Though I shall make 
His tomb of gold and fill it round with musk 
'Twill perish with me, but I can no more/' 

WTiile all wont blind with grief he made a chamal 
Shaped like a horse's hoof. The bier was formed 
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Of undried aloe-wood with golden clasps. 

The tale of how the paladin had slain 
His son went everywhere and all the world 
Was full of grief, while Rustam sorrowed long. 
But in the end perforce resigned himself. 

The world hath many an act like this in mind, 
On every soul it setteth many a brand, 

For who possesseth sense and wit combined 
The treachery of fortune to withstand ? 

The Iranians hearing burned with grief, Hum&n, 
For his part, went back to Tiiran and told 
Afrasiyab, who was all wonderment 
And speculation touching that event. 



§ 25 
How Su7ir4b^i Moihet' received the Tidings of his Death 

A cry rose from Tiinin : " Suhrab hath fallen 
Upon the battlefield ! " The tidings reached 
The king of Samangan, who rent his robes, 
"y. 517 The tidings reached Tahmfna: *' Brave Suhrab 
Hath perished, stricken by his father's sword 1 " 
She seized her robe and rent it, and her form — 
That goodly gem — shone forth. She raised a cry 
Of wail and woe, and swooned at whiles. She coiled 
Her hair like twisted lassos round her fingers 
And plucked it out. The blood ran down her face. 
At times she sjmk fordone. She strewed dark dust 
Upon her head, gnawed pieces from her arms, 
Flung fire upon her head and scorched herself. 
And burned her musky tresses. " Where art thou," 
She cried, "who wast thy mother's soul, but art 
Now only dust and blood ? I scanned the road, 
I said : * I may have tidings of Suhrab 
And Rustam/ Then I mused and said : ' Already 
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Hast thou been round the nvorld to find thy father, 
Hast found him, and art speeding home again.* 
How could I know, my son I that news would come 
That he had pierced thy liver with his sword ? 
He had no pity for that face of thine, 
Thy staturei mien, and arms, he pitied not 
Thy girdlestead but clave it with his blade. 
I used to nurse the body of my boy 
Through days of brightness and through weary nights, 
And now 'tis drowned in blood ! A winding-sheet v. 

Is all the cover of his stainless form. 
Whom shall I clasp upon my bosom now ? 
Who is there that will rid me of my grief? 
Whom shall I call upon to take thy place ? 
To whom impart my pain and misery ? 
Woe for his soul and body, eye and lustre, 
That dwell in dust instead of hall and garden I 
warrior, shelter of the host ! thou soughtest 
Thy sire and in his place bast found thy grave. 
Hope turned in thee to dolorous despair, 
And now thou sleepest scorned and miserable 
Amid the dust. Before he drew his dagger 
And gashed thy silvern side why didst not thou 
Show him the token that thy mother gave thee ? 
Why didst thou not declare thj^self to him ? 
Thy mother told thee how to laiow thy sire : 
How was it that thou didst not trust her words ? 
Without thee she is as the captives are — 
All travail, anguish, misery, and sighing. 
Why went I not with thee that wast to be 
The warriors' cynosure ? He would have kno>sTi me 
Though far away and welcomed both of us, 
Cast down his sword and never pierced thy side/' 
This said she tore herself, plucked out her hair^ 
And smote her lovely visage with her palms. 
She filled the eyes of all the folk with hail, 
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So grievous were her moans and lamentations^ 
At length while all hearts ached she fell a-swoon, 

y- 519 Fell as one fallcth dead upon the ground » 

And thou hadst said : *' Her blood is turned to ice." 

She roused, thought of her son, and wailed afresh, 

Her very heart's blood crimsoning her tears. 

She fetched his crown, wept o'er it and his throne, 

Exclaiming in her grief: *' O royal Tree I" 

She brought his wind-foot charger forth, that charger 

Which he had prized so ia his happy days, 

And clasped and kissed its head, to folk*s amazement, 

And nuzzled on its hoofs, while her blood fell 

And reddened all the ground. She took his robe 

And clasped it to her body like her son> 

She fetched his jerkin, coat of mail, and bow. 

His spear, his fiilchion, and his massive maca 

She fetched his saddle with the reins and buckler, 

And dashed her head thereon. She fetched his lasso, 

And flung its eighty cubits out before her. 

She fetched his helm and breastplate, and exclaimed : — 

** warrior-lion I " drew his sword and docked 

His charger's mane and tail. She gave the poor 

His goods — the silver, gold, and harnessed steeds, 

^- S^^ She locked the palace, rooted up the throne, 

Then brought it down and dashed it to the ground. 
She blacked the chambers* doors, sent up the dust 
From porch and palace, gave to desolation 
The banquet*hall that he had left for battle, 
Assumed the weeds of woe all stained with blood. 
By day and night lamented him with tears, 
Died broken-hearted in a year, and joined 
Her warrior-son. 

Said eloquent Bahram : — 
/' Dote not upon the dead ; thy proper care 
Is for thine own departure to prepare, 
Since here thou canst not stay. So dally not. 
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Thy father once gave up his place to thee, 
And thou must give up thine. Such is our lot, 

And 'tis a secret still, a mystery, 

Nor wilt thou with thy dazed mind find a key. 
To open that closed door may no man know. 
Endeavour not therefor, else wilt thou throw 
Life to the winds. Our summons to depart 

Is from the God and Master of us all ; 
Then on this Wayside Inn set not thy heart ; 

The profit of such sojourn is but small.'* 

Now from this history my face I turn : 
The tale of Siydwush is my concern. 



PART IV 



THE STOHY OF SIYAWUSH 



ARGUMENT 

The [)oet, inf^pired by hb tbsme aad ooiiBcioui of hia genius, 
retells an ancient tale thus :— 

Giv and Tiis^ while huntings find and quarrel about a damstl. 
The matter is referred to the Shdh, who marries her himself. 
From thia union springs Siydwuah, who is brought up by Bnatain 
and afterward returns to his father-s court, where Siiddba, one of 
his fattier's wives, tempts him in vain and then accuses him falsely. 
He clears himself by ordeal and saves hia accuser's own life, which 
had been adjudged forfeit for her wickedness. In time she is 
reatored to favour, and Siyj'iwush, to escape her wiles, leads an army 
against Afrusiyiib^ who, terrified by a dream, sues for peace. The 
terms t;ranted by Siyiiwush are reject-ed by the Sh^h, and Siyiiwnsh, 
his honour touched, goes over to Afniaij^ibj by whom he is wt*U 
received and whose daughter Karungis he marries^ having previously 
married Jarira, the daughter of Pinin* He attama to great dignities, 
but incurs the envy of the king's brother^ Garsiwaz, by whom he ia 
done to death. His wife Farangfs is protected by Pinin and gives 
birth to Kai Khusrau^ with whose childhood the story ends. 



NOTE 

Firdausii as we may gather from his prelude, thought highly of 

his version of thia tragic atorj", which ^ unlike tliat of Suhrab, ia not 

a pure episode, but leads directly, though by a long rcwid^ to the 

chief epic climax. It also affords a good example of the poet's 

treatment of his subject-matter. Various legends are combined 

with curious results. For instance, the legend of the birth of 

Siviiwush from a grand -daughter of Garslwa^ is not aEowed to 

militate against or to modify other legends in which ancestor and 

descendant meet on equal terma^ in the lull vigour of manhood, as 

i8S 
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Btmn^'ers ignorant oi their blood-r^Iationgkip, ns enetniee, m viLlain 
and victim. Such inBUnce^ ate the surest giiarantee that the poet 
is drawing on epic aourcea and not on hia own iraaginatioiK The 
story further ehow.-* how needful it is for a reader of tbe BliAhntlnia 
mentally to supply for himself the element of time, Tbe account 
of Silddba'a infatuation for Siydwush * reada as if it were a matter 
of a few days, week?, or months at most. It is only from a chance 
remark of hers that we learn that the affair had been going on lor 
seven years ! 

The temptation of Siyawneli by Sudihaj on which so much tumsj 
will suggest many a parallel to the reader. 

It should be mentioned, however, that Siidsiln's pretext for 
invitiug Siydwuab to visit her— the suggested umrriage of oue of 
her daughters to him — was a legitimate one to a Zoroaatriau* 

Sviddba's daughter would be Siysiwnsh^s half-eister, and next-of- 
kin lusuriages, as ihey were called, were not only permitted but 
regarded as a sacred duty by the Magi,^ SiWaba, with the wit of a 
woman much in love, hit upon a perfectly legitimate motive, and 
Kai Kdik accepted it, as we see, without the least suspicion. 

Siydwush appears as Syilvar^hdna in the Zandava&ta, where he is 
several times mentioned in connection with his mtirder by Gareiwaz 
and Afrilsiydh, and the vengeance exacteil for it by Kai Khusniu, 
who, we are told, " prevailed over all ; he put in bonds Frangra^yan 
and Keresiivaadu, to avenge the nuirder of his father Syjivarshana/' ^ 
Here, as in other cases, the lending motives* of tbe SluUinuma origi* 
nate in tbe Zandavasta. 

§ 49. The poet in his description of Gang-dizb perhaps had in his 
mind the famous stronghold of Kalat-i-NLidiri, which lies about 
thirty miles to the north of Mash ad and not far from the poet's 
own birthplace, but he follows his authorities, which look at 
matters from a point of view west of the Caipiau, and descnb<» 
Qang-dizh as being beyond the e€a accordingly. Tradiiiim seems 
to place it in Khdrazm. In the Zandavasta we read of ** the castle 
Khshathr«!f-saoka, that stands high up on the lofty, holy Kangha,"* 
In the Dini-i MaimJg-i Khira«f^ a Pahlavi treatise, Siyawush is 
de^^cribed as the fouader of Kangde^, and Kangde;^ itself is described 
at lying to the east, on the frontier of Airiin-ve^o.^ In the Bund a- 
hish it is described a* being in the direction ol the east. " at many 
leagues from the bed of the wide -formed ocean towards that side." * 
Now the learned Abvi Rsihilu Muhammad, more commonly known 
in the wt^st as Albirunit was a native of Khsirazm and wrote a 
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kwtory of that country. Hia account is nearl}^ ftll lost, but in 
another work of kia he t^lh us that the Khiira/.miauB dated the 
colonisation of their country from the year 980 before Alexanderj 
i.€. from the fourteerjth century ac, and that ninety *two years later 
the incuraion of Siyiiwush took place. From this litue onward they 
wer*i governed hy monarehs of his race down to the days of king 
Afrfgh— a man of evil reputation — who built hiniBelf a fortress on the 
c>ut*^kirts of the city of Kharazm, or made additions to an existing 
fortress, called Alfir, in the year 616 of the era of Alexander, i,e. 
toward the end of the third century a.d. This Alfir, Albinini teib 
us, waa built of clay and tileSj and consiated of three forta, one 
inaide another, and all of equal height. Rising above the whole 
were the royal palaces, Alf(r could be seen at a distance of ten 
laileg or more. It was broken and shattenid by the Oxus, and was 
a wept away piece by piece every year, till the last remaina of it 
had disappeared by the year 1305 of the era of Alexander, t.c. 
toward the end of the tenth century a.i>*^ It is evident from this 
account that Alfir wag in process of construction or enlargement in 
the vt*iy century in which the 2andavaata waa being compiled. 
The Khiiraiemians had racial affinities with the I run i an s, and the 
epithet **holy" applied to Eangha in th« Zandava^ta evidently 
point's to the fact that they were Zoroastrians as welL it may be 
therefore that the Khsbathrd-aaoka of tbe Zandavaata, the Kangdei 
of the Pah lav i texts, the Alfir of Albiriini, and the Gaiig-dizii of 
the Shiihnama all represent one and the same place— t be pal ace - 
fortress of the ancient capiial of Kluira^m. Kharazm is, of course, 
the modtrn Khiva, and Gang-di^h means the fortress (dizh) of the 
land of Kungba. 

f 58 &e(i. In the account of the birlli and youth of Kai Khusrau 
we have in essentials the same atory as that tobl by Herodotus* 
some fifteen centuries earlier. Astyages, the king of tlie Medea, 
bad a daughter Mandane. He had a dream about her whkh he 
told to Magi who were learned in eoch matters. Their interpre- 
tation of it alarmed I dm, and i\si the safest course in the circum^ 
ataiiceB he married hitj daughter to an unambitious Persian of good 
family named Cambyiie«, Soon after Astjagies had another dream 
about Handane, He again cojisnlted the dream-interpreters*, who 
told him that bis daughter's son would supersede him on the throne. 
In consequence of this pt^gnostic he sent for Mandane^ who was 
dwelling among the Persians, and had her closely gmirded, When 
her son Gyrus waa bom, Astyages aummoned Harpagus, a member 
of the royal house and a most loyal liege, and ordered him to take 
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tlie child frojn Maiidane, to kill it^ and to hvivy it. Harp&gus, in 
great distress^ carried off the child, who was ready clad in funeral 
weeds, to his own home, but t^ild his wife tbat nothing should 
induce him to make away with the inlaut himBelf, for they were 
akin to uacli other. Accordingly he sent for ont^ of the herdsmen 
of Astyag&B, whose herds WL^re pastured on the mountaias north of 
Ek^jatana, in the ditxiction of the Euiine — a tract frequented by 
wild beaits^ — and bade him expose the child on some desolate spot 
tbat it might soon perish* Now, it &o linppened tliat tlie herdsman's 
wife bati lately hud a utill-born babe, and when sbe saw Cyrus sbe 
persuaded her husband to expose the dead and allow her to keep 
the living child. The son of Mandane thus grew up in the bouse 
of the lierdeniau, and his royal birth soon began to assert itaelL 
His plaji^matea chose him for their klnj*, and he used to hold mock 
court ampng them. At length an incident brought the matter to 
the ears of Astyag^g, who questioned the herdsman and was exceed- 
ingly wroth with Harpiign.^, The interpreters of dreamsj however, 
declared that no further danger was to be apprehended from Cyrus, 
as the dream had lieen sufficiently fulfilled by his election to king- 
ship iiy his jday fellows. Accordingly Astyages sent him hack to 
Persia to his jtarents Cam by sea and Mandane. Subsequently Cyrus, 
incited by Harpigus^ relielled and overthrew Aatyagea. 

In the Shiihndma we have Afrasiyab for Astyages, Farangfa for 
Mandane, Biyiwush for Cambyses, Khiisrau for Cyrus, and Plnin 
for Harpagua, while, if the view be correct that the ao-caikd empire 
of the Medea was in reality the empire of the Manda,* one important 
dbcrepancj between the Greek and Persian accounts ia removed, 
for Astyage^, Mandane, and Harpagus become Turanian iusiead of 
Median, and are thus brought into line with Afnlsiyilb, Faiangia, 
and Pirin, their representatives in the Shahnilma, 
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Now, thou man of wit ant] eloquence ! 

Upon a goodly tale thy skill employ, 
For if the words are equal to the sense 

The poet's soul will be a source of joy ; 
But he whose thoughts lack loveliness will thwart 

* Voh Lp, 17. 
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His purpose by his o\im unlovely thought ; 
Moreover he will make himself a cross, 

And have the disapproval of the wise ; 
Yet, in that every one is at a loss 

To see his faults (thy genius to thine eyes 
Is bright) thy work if 'tk to last, confide, 
When polished, to the learned to decide 
Its value ; if approved 'twill make its way 

And be as water in thine own canal, 
I take from legends of a former day 

A rustic minstrel's story, and I shall, 
Although the tale be old, when I have done. 
Make it a tale in vogue with every one. 
If length of days shall be vouchsafed to me. 

And with long life iromunity from ill, 
I shall have left behind a fruitful tree, 

To go on bearing in the orchard stilL 
Full many a marvel hath overpassed his head 
Whose years reach fifty-eight, yet minished 

Greed is not ever as they onward glide ; 
I still by rule and omen choose my day. 

What said herein the archimage, our guide ? 
" He that is waxen old is old for aye." 
Tell on thy tale, be wise and of good cheer, 
So long as life eudureth persevere. 
When thou departest what was here thine own 

Shall in God's hand for good or evil be ; 
Remember! thou shalt reap as thou hast sown 

And as thou speakest men will speak of thee. 
The gentle speaker heareth in return 
Soft words : make speaking gently thy concern. 
Now for the rustic miastrers tale. Heed well 
The matter that the poet hath to tell. 
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§2 

The Sim'i/ of the MoUm* of Stydimtsh 

Thus said an archimage : One morning Tus 

la merry pin left the Shah*s gate at cockcrow, 

With Giv, Gudarz, and other cavaliers, 

To hunt upon the desert of Dagh^i 

With hawk and cheetah. By a river's bank 

They stalked or ran down garne, and caught or shot 

Enough to last them forty days. Near by 

A Turkman's camp showed black, and thence a forest 

Stretched almost to the marches of Tiiran. 

Gfv led the way with Tds i behind them came 

Some brave retainers. Entering the wood. 

And roaming thus awhile in quest of quarry, 

They saw among the trees a fair-cheeked maiden, 

And hurried toward her in high glee. The age 

Had not her peer In looks ; hers were not charms 

To need apologies. In stature she 

Was cypress-tall, in looks a moon, to gaze 

On her was perilous* Tiis said to her : — 
** Bewitching Moon ! who showed thee to this wood I ** 
" My father set on me last night " she said, 

" And so I fled from home. He had ceturned 

Drunk from a marriage-feast and, in his frenzy 

Perceiving me far off, drew forth his sword 

Of watered steel and had beheaded me. 

I fled for refuge, and have just come hither." 
The paladin then asked her of her kindred. 

She told him fully and to this effect :— 

" I am akin to Garslwaa:, and trace 

My lineage to Shdh Faridiin." 

He asked her : — 

** Why earnest thou afoot, for thou hast come 

Unmounted and unguidcd ? " 
vou a. M 
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She replied : — 
*' My steed was wearied out and fell exhausted, 
I had uncounted gold, gold crown, and jewels, 
But over yonder hill some people robbed me 
And beat me with a scabbard. I escaped 
In terror and am weeping tears of blood. 
My aire no doubt when sober will dispatch 
Some horsemen after nie forthwith^ my mother 
Will haste to me, she would not hare me quit 
These fields and fells," 

Now both the paladins 
Grew hot of heart for loTe of her. and Tiis, 
Lost to all shame, exclaimed ; '* Twas I who spied her, 
And therefore made such haste/' 

But Gfv replied : — 
'' captain of the host ! without thy host 
Thou art no match for me<" 

Still Tiis insisted : — 
'* She came exactly in my horse's way." 

Giv said : " Nay ! Say not so ; I led the chase. 
Tell not a falsehood for a slave-girrs sake : 
A man of courage is not quarrelsome/' 

Their wrangle was so violent that the Moon 
Was like to lose her head in the dispute, 
Until a noble interposed and said :^ 
" Convey her to the monarch of Iran, 
And bide by his decision/' 

Both agreed 
And went to Kai Kails, who when he saw 
The damseFs beauty, fell in love with her 
Himself, and said to those two generals : — 
" Your journey's travail was cut short for you ! 
Be she a doe or beautiful gazelle 
A quarry such as this is for your lord. 
Come let us pass the day in telling how 
These warriors with their cheetahs caught a Sun I " 
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He questioned her ; ** What is thy lineage, 
For thou art fairy-like in countenance?" 

'' I am of high birth on my mother*s side/' 
She said, '* my father sprang from Fariddn* 
My father's father is prince Garsfwaz, 
Whose tents now occupy yon border land/' 

Kdiis said : *' Didst thou mean to fling away 
Such looks as these, suoh beauty and such birth ? 
'Tis meet I place thee in my golden bower: 
Thou must be chief of all the Moon*faced there/' 

She answered : ** I preferred thee at first sight 
Among the great/' 

The Shah then gave each general 
Ten noble chargers with a throne and crown. 
But sent the Idol to the women's bower, 
And gave command to set her on the throne. 
Then under her they placed an ivory seat, 
Upon her head a crown of gold and turquoise, 
Adorning her with yellow-hued brocade, 
With jewels, turquoise, lapis lazuli, 
And other presents worthy hers to be : 
A ruby yet untouched by man was she. 
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§3 
T!^ Birth of Biydimmh 

When nine months had elapsed, and jocund spring 

Resumed its tints, men said to Kai KAds :~ 

'* Thou hast had fruit of that auspicious Moan i 

A glorious infant hath appeared, and now 

Thou well mays! set thy throne above the clouds* 

A babe of fairy-form is bom to her, 

In visage like an idol of Azar/ 

With face and hair unheard of heretofore. 

And all the folk are talking of the child/' 

^ A^arbdijin. 
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The world-lord named him Siydwusb, and gave 
The rolling heaven praise because of him ; 
Yet they that read the purpose of the sky, 
Its good and evil and its when iind how, 
Saw that the stars were hostile to the boy, 
And grieved because they saw his fortune sleeping. 
They turned to God for refuge, warned the Shtih 
About the fortune of his son. and showed 
The path to take, aware that he would suffer 
From good and bad. Anon came peerless Rustam 
V, saS Before the Shah and said : •' Mine be the task 
To rear this child that is so lion-like : 
Since thy retainers are not competent 
There is no nurse on earth for him like me/* 

The monarch, having pondered much thereon. 
Entrusted little loath his heart and eyes^ — 
This atheling, the child so loved by him— 
To Rustam's charge, who bore him to Zabul 
And lodged him in a rosary, instructed 
The youth in riding, archer}^ the use 
Of lassOi stirrups, reins, and other gear. 
To hold his court, his feasts, and drinking-bouts, 
To follow game with falcon, hawk, and cheetah. 
To judge in causes, and to rule the kingdom. 
Make speeches, combat, and lead forth a host : 
All these accomplishments did Rustam teach him, 
And took abundant pains which bore their fruit, 
For Siyawush became a peerless prince. 
And, as time passed, grew tall and captured lions^. 
One day he spake to noble Rustam thus : — 
'' Desire to see the Shah hath come on me. 
Much travail and heart-burning hast thou borne 
To teach me all a king^s accompUslunents : 
My father must examine the result 
Of elephantine Rustam's tutelage," 

The lion-hearted hero made all ready. 



KAI KAUS 



197 



And sent posts everywhere* Of horses, slaves, 

Gold, silver, signets, falchions, crowns, and girdles. 

And various stuffs and linings, he produced 

Whate'er he could himself or got elsewhere. 

On this wise Rustam furnished forth the youth. 

For all men's eyes w^ere fixed on Siyawiish, 

And also journeyed with him lest the Shah 

Might be offended. A& their custom was 

The folk put decorations everywhere 

In their desire to please the paladin, 

The to^vttsmen oiingled gold and ambergris, 

And showered them on the travellers' heMls for joy, 

The world grew fuU of mirth and precious havings, 

Each mansion's door and roof were decked, the feet 

Of Rustam'fi Arab steeds trod drachms. Men saw 

None mournful in Intn; throughout the line 

Of march steeds* manes dripped saffron, musk, and wine. 
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Sow BiydwuBh arrived from Zdbuiuidn 

When news reached Shah Kaiis that *' Siyawush* 

Is coming in great state,*' both Giv and Tiis 

Went forth right joyously at his command 

With escort, trump, and drum. The chiefs assembled, 

With Rustam on this hand and Tiis on that. 

To come in triumph to the Shah, for they 

Came with that fruiting Sapling, "WTien he reached 

The palace of the Shah a shout was raised, 

And access given. Slaves with censers charged 

With goodly perfumes gazed upon the prince 

With folded arms. Three hundred filled the court 

To every comer, and the noble Cypress 

Was in the midst. They showered gold and gems, 

And called down blessings on him. Siyawush, 
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When he beheld Kins upon his throne 
Of ivory and crowned with brilliant rubies, 
First offered praise, did reverence, and whispered 
To earth awhile. He then approached the Shah, 
Who clasped him closely. Kai Kaiis saluted 
And welcomed Rustam warmly, seated him 
Upon the turquoise throne and, lost in wonder, 
Called many blessings down upon his son, 
~v. S3c» For in that height, that stature, and that Grace 
The Shilh foresaw a future and much fame. 
Thou wouldst have said of one so young yet wise : — 
" His soul is fed on wisdom,'' So the Shah, 
With face upon the ground, gave many praises 
To God and said : " Great Ruler of the sky, 
The Lord of understanding and of love ! 
All good thmgs come from Thee, but most of all 
I thank Thee for my child/' 

The Iranian chiefs, 
Each with his gift, came to the Shah rejoicing; 
They marvelled at the Grace of Siytlwush, 
And called a wealth of blessings down on him. 
Then by the Shih's command the noblemen 
And captains of the host attended court. 
While all the world resorted to his gardens^ 
His palace, and his hall, with right good cheer. 
Men called for wine and harp and minstrelsy. 
The Shah's festivities were such as none 
Had held before. A sennight passed in joy. 
Upon the eighth day he unlocked his treasures, 
And gave command to bring all manner forth. 
As swords and signet-rings, with thrones and casques, 
And Arab steeds with poplar-wooden saddles, 
Bards, coats of mail for war, dinars, and purses 
Of drachms, brocade, and jewels great and small, 
Except the crown, it was not time for that, 
But all the rest Kills gave Siydwush 
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With many promises of good to come. 

Seven years* probation proved his noble birth 

By all his acts, the eighth the monarch bade him 

Assume a golden crown and torque and girdle. 

And had a patent writ on painted silk V. 531 

As royal Grace and precedent required. 

Since Siyawush was worthy of a throne. 

And majesty, the Shah bestowed on him 

All Kuhist^n, so called of yore, the same 

As Ma wara 'u'n-Nahr its modem name. 



§5 

ThB Death 0/ the Mother of Siydwuik 

When all was ordered as the Shah had bidden 

The prince's mother passed away. The prince 

Came from his throne like one possessed, and raised 

His lamentation to the rolling sky. 

He rent his clothes, threw dust upon his head. 

Mourned o er her sorely, grieTously afflicting 

His own sweet soul, mourned greatly night and day. 

For many days ne'er smiled, grieved one whole moon, 

And sought no respite from hia misery. 

Now when the nobles heard thereof — such men 

As Tiis and Farfburz, Giidarz and Giv, 

Born princes or heroic paladins — 

They made all haste to come to Siyawush, 

Who as he looked on them groaned grievously ; 

Hia tears burst forth afresh, and he unlocked 

The portal of the anguish of his heart. 

Giidarz, when he beheld the pnnce*s sorrow, 

Gazed on that noble Cypress overwrought, 

And weeping said to him \ " royal prince ! 

Hear mine advice and think no more of grief. 

The child of every mother will depart ; 
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Not one of them can 'scape the clutch of fate. 
Although thy mother is a memory now, 
Mourn not t her spirit is in heaTen/' 

By dint 
Of many a counsel, many a soothing strain, 
He made the prince's heart itself again. 




§6 

How Suddba fell in Love tmth Siydwush 

Time passed, the Shah stUl joyed in Siyawush, 
TUl as they sat one day Siidaba entered, 
Beheld the prince s face, and grew distraught. 
Her heart throbbed, *' she is wasted to a thread," 
Thou wouldst have said, " or ice before the fire/* 
She bade one go by stealth to him and say : — 
'* *Twonld cause no wonder if thou shouldest visit 
The royal bower anon.** 

The envoy went, 
But noble SiyAwush was wroth and said : — 
" Entice me not. I am no chamberer. 
Or given to romances and intrigues," 

Another day at dawn SiUUba sought 
The Shah and said ; *' O ruler of the host 1 
The sun and moon have never seen thy peer, 
Or any like thy son. Let all the world 
Kejoiee in him ; so send him to thy bower 
To see his sisters and thy favourites- 
Tell him I * Go visit oft thy sisters there, 
Whose hearts are full, whose cheeks are wet, with 

yearning/ 
Then Vrill we pay him worship, give him gifts. 
And bring the tree of service into fruit/' 

The Shah replied : '' Thou sayest right ; thou hast 
A hundred mothers' love for him/' 
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He called 

Far Siyawush and said : " The blood within 
Our veins, and love, will show themselves^ ; moreover 
God hath so made thee that thou art beloved 
Of all beholders, given thee pur© birth ; 
None e*er was mother- born as pure as thou ; 
But what availeth blood-relationship 
To those who ae© thee only from afar ? 
Thy sisters and Siidaba, in affection 
A mother to thee, are within the bower. 
Go now and visit those secluded ones, 
And stay awhile that they may do thee honour," 

The prince beheld his father with amazement, 
Then mused awhile and strove to clear himself^ 
Suspecting that his father sought to prove him ; 
For Kai Kaiis was knowing and smooth-tongued, 
Wise, shrewd of heart, and ready to distrust. 
The prince was troubled, comnmned mih himself. 
And in the end determined, 

" If" he thought, 
" I go Sudaba will talk much with me/' 
Then said : *' The Shah hath given me a patent, 
A throne, and crown. From where the lofty sun 
Arising maketh dust a thing of price 
No king resembling thee in goodness, knowledge, 
Demeanour, and pursuits, e'er donned the orow^n. 
Point me the way to sages, men of leading, 
And chiefs approved;' or show me how to handle 
Spear, maco, or bow and arrow, midst the foe ; 
Or bo it king-eraft and court-usages, 
Or feast and harp, or wine and revellers ; 
But in the women^s quarters of the Shah 
What shall I learn ? Shall w^omen point the w^ay 
To knowledge ? Yet if so the Shdh commaudeth 
My custom henceforth is to visit them/' 

The Shah replied : " Be happy, my son ! 
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May wisdom rest upon thee I I have heard 

But seldom such fair words. Thy brain will grow 

Since thou art thus amenable. Dismiss 

All ill surmises from thy heart, away 

With trouble, and enjoy thyself. Look in 

Upon the children just for once: perchance 

It will divert them somewhat,'* 

"I will go," 
Said SiyawTish, ** to-morrow and perform 
The Shah's command. Behold I stand before thee 
Devotedj heart and soul, to do thy bidding. 
As thou requirest so will I behave. 
Thou art the world-lord ; I am but a slave/* 



§7 

Maw St^wmh mntetl Sttddba 

One named Hirbad» purged heart and brain and soul 

From evil, never left the Idol-house, 

And kept the key* The Shah commanded him : — 

" What time the sun s^hali draw the sword of day 

Seek Siyawush and further his commands. 

Instruct Sudaba to present to him 

A gift of gems and musk, and let withal 

His sisters and the slaves pour emeralds 

And saffron over him/* 

When Soi overtopped 
The mountains Siydwush approached the Shah 
And did obeisance. When they batl conversed 
Awhile in private Kai Kaus instructed 
Hirbadj then said to Siyawush : " Go with him 
And be prepared to look on something new." 

The twain went off together merrily 
Without a thought of care ; but when Hirbad 
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Held up the veil that hung before the door Y* 535 

The mind of SiyAwush foreboded ill 

The women came before him one and all 

In festival attire to gaze at him ; 

The house was full of musk, dinars, and saflfron, 

And at his feet they strewed drachms, gold, and gems; 

The tioor was covered with brocade of Chm 

Enriched with lustrous pearls. Wine, scent, and voice 

Of minstrelsy were there, all heads were crowned 

With jew^ek; 'twas like Paradise, replete 

With lovely forms and sumptuous furniture. 

Now Siyawush on entering the bower 

Beheld a brightly shining, golden throne, 

With patterns wrought in turquoise, royally 

Draped with brocade. There sat moon-faced Sudaba, 

Like Paradise itself in hue and perfume. 

Sat like the bright Canopus of Yaman, 

Her head adorned with ringlets, curl on ourL 

Surmounted by a lofty crown her hair 

Descended to her feet in musky lassos. 

A slave stood humbly by with golden slippers. 

When Siyawush appeared within the veil 

Sudaba hastened to descend the throne, 

Advanced with graceful gait, saluted him^ 

Embraced him long, long kissed his eyes and face, 

And wearied not to look at him. She said : — 

" I ofier praise to God a hundred waya 

All day and three whole watches of the night, 

For no one hath a son resembhng thee : 

The Shah himself hath not another such;" 

Now Siydwush knew well what that love meant, 
And that such fondness was not in the way 
Of God, and, since it was unseemly there, 
Went quickly to his sisters, who enthroned him 
With many a blessing on a golden seat* 
He stayed awhile, then went back to the Shah, v* 536 
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The bower was full of talk : the women said i — 
" Behold the head and crown of courtesy 1 
* He is not/ thou hadst said, * like other men ; 
His soul diffuseth wisdom/ " 

Siyawush 
Came to his father's presence and spake thus : — 
" I have beheld the veil and what it hid. 
All good things in the world are thine, no need 
For thee to vindicate the ways of God 
Who dost in treasure, scimitars, and troops 
Surpass Hiishang, Jamshid, and Farfdiin/' 

The Shah joyed at the words. He decked his palace 
Like jocund spring, had wine and harp and things 
Prepared, and banned the future from the heart. 

That night he went among his dames and talked 
Thus with Sudaba : *' Hide not what thou thinkest 
About the judgment and the courtesy 
Of Siydwush, his stature, looks, and speech. 
Dost thou approve of him and is he wise ? 
Deserveth ho what others say of him ? " 

Sud/iba answered : " Shah and people never 
Saw thy like on the throne, and who is there 
To match thy son ? Why speak with bated breath ? " 

The Shah said ; " If he is to live till manhood 
We must protect him from the evil eye/' * 

She said : " If my words please, and if thy son 
And I are minded that I should bestow 
A mfid upon him out of his own kindred, 
Not from the great ones that are round about — 
A consort who shall bear lo him a son 
Such as he is himself among the mighty — 
Then I myself have daughters like to thee, 
Begotten of thy seed, of thy pure stock; 
Or should he take a child of Kai Arash, 
Or Kai Pashio, she would give thanks with joy/' 

^ OptQ praise, espeelaUj of the jottng, wu regirded as iiDlackj. 
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He said to her : " It is my wish. My name 
And greatness are dependent on the issue." 

Next morning Siyawush approached the Shah, 
And called down blessings on the crown and throne. 
The monarch caused all strangers to depart 
And, speaking with his son in privacy, 
Said thus: '' I have in rne a secret longing, 
Inspired by God, the Maker of the world, 
That thou shouldst leave a memory of thy name, 
And that a king should issue from thy loins. 
That as iny face refreshed at seeing thee, 
Thy heart should be enlarged at sight of him. 
I had thy horoscope to this effect 
From archimages that can read the stars, 
That from thy loins a king shall come and be 
Thy monument. Now choose thyself a wife 
Among the great from those within the veil 
Of Kai Pashfn or bower of Kai Arash ; 
Make all thLngs ready and bestow thy hand/' 

He said : " I am the Shah*s slave and I bow 
My head before his counsel and behest* 
His choice for me is good, whoe'er she be ; 
The world-lord is a monarch o'er his slaves. 
Would that Siidaba heard it not ! her words 
Are otherwise, she hath ho mind thereto; 
I cannot talk to her of this affair, 
And have no business in that bower of hers/' 

The Shah smiled at the words of Siyawush, 
Not witting of the quag beneath the straw, 
And said to him : *' Thy wife must be thy choice, 
Siidaba least of all need be considered. 
Her words are full of loving-kindliness ; 
She tendereth thy welfare/' 

Siyawush 
Was gladdened by the words, and reassured 
Began to speak the world-king's praise and pay 
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Him reverence, falling down before the throne, 
Yet privily Siidaba with her schemes 
Still vexed and troubled him, for well he knew, 
And his skin burst : ** This is her notion too 1 " 



§8 
Horn Siydttmxh visited the Bmper the second Time 

v. S3S Another night thus passed and starry heaven 
Turned o'er dark earths Suddba radiant 
Sat on her throne and donned a diadem 
Of rubies. Then she summoned all her daughters, 
Arrayed, and seated them on golden thrones. 
Before her stood young Idols ; thou hadst said r^ 
'' It is a paradise." The moon-faced lady 
Said to Hirbad : " Go say to Siydwush ; — 
' Afflict thy feet and show thyself to me."* 

Hirbad made speed to give that lover's message 
To Siydwush who, hearing, stood distraught, 
And oft invoked the Maker of the world. 
He sought in various ways but found no help ; 
He trembled, and his legs shook under him ; 
Then went to visit her and saw her state, 
Her face, and diadem. She with her head 
And tresses decked vdlh gems rose at his coming; 
Gave up the throne of gold to him and, standing 
Slavelike, displayed her Idols — gems uncutt 
'* Behold this throno-room," thus she said, '*and all 
These handmaids with their golden coronets I 
They all are youthful Idols of Taraz, 
Whom God hath formed of modesty and charms. 
If any one of them delighteth thee, 
Survey her looks and form from head to foot." 
While Siyawush was glancing lightly round 
There was not one who dared to catch his eye. 
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And as they talked they said : '' The moon itself 
Would not presume to gaze upon this princa'' 

When each, in speculation on her chance, 
Had gone back to her seat, Siiddba said : — 
** Why dost thou keep thy purpose to thyself ? 
Wilt thou not tell me what is thy desire, 

thou whose looks are fairy-like with Grace 1 
For all are struck who catch a glimpse of thee» 
Preferring thee to any ? Ponder %vell 
Which of these beauties is the worthiest/' 

But Siy^wush was moved and answered not, 
For thoughts like these arose in his pure heart : — 
" Far better hold my pure heart's funeral rites 
Than take a consort from among my foes, 

1 have been told by famous warriors 
Of all the doings of Hamavardn,^ 
How he entreated the Iranian kin^, 

And how he raised dust from the Ininiao chiefs. 

This treacherous Sudaba is his daughter, 

And will not leave our kindred skin or marrow," 

Ho opened not his lips to make reply. 
The fairy-faced one raised her veil and said : — 
" If one should see the new moon and the sun 
Here upon this new throne, it would not be 
A marvel if the moon should be despised, 
And thou shouldst press the sun in thine embrace. 
No wonder if the man that seeth me 
Upon the ivory throne, with rubies crowned 
And turquoise, should not look upon the moon, 
But think all other Beauties beautiless. 
If thou wilt make a compact with me now. 
Turn not away but set my heart at rest. 
One of my youthful daughters present here 
Will I make stand before thee like a slave. 
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So make a compact with me now by oath, 

And disregard no jot of what I say. 

That, when the Shah departeth from the world, 

Thou wilt be his memorial with me, 

Wilt never suffer me to come to harm, 

But hold me dear as life. And now behold ! 

I stand before thee and I give to thee 

Myself and my sweet life. I will fulfil 

Whate'er thou asketh me~thy whole desire — 

And let my head be taken in thy toils/' 

She hung upon his neck, gave him a kiss, 
And of a truth forgot her modesty. 
He blushed ; the very lashes of his eyes 
Were red with shame* He thought : '' From this div's 

work 
Now may the Lord of Saturn keep me far 1 
I will not treat my sire disloyally, 
Nor will I make a league with Ahriman. 
If I speak coldly to this wanton dame 
Her heart will seethe ; she will grow hot with rage, 
Make practice of some secret sorceryi 
And cause the world-lord to believe in her. 
'Tia best to speak her fair and keep her full 
Of tenderness and longing/* 

Then he said : — 
" Thou hast not any equal in the world, 
And art the rival of the moon itsell' 
In beauty : thou art for the Shah alone. 
As for myself thy daughter will suffice ; 
None other must be mine. Consent to this> 
Propose it to the monarch of Iran, 
And mark the answer that thou wilt receive, 
I will demand her and will covenant, 
And give a pledge before thee with my tongue, 
That till her stature equalleth mine own 
I will not think of any one besides. 
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For what thou askest further — since my face 

Inspireth in thy soul a love for me — 

God's Grace hath made me thus, thou moat fair ! 

Conceal thy secret ; speak of it to none : 

For me too silence is the only course. 

Thou art the chief of ladies and a queen, 

And I will think of thee as mother only/* 

He spake these words and rose to go, but love 
Still filled her wicked soul When next Kdus, 
The monarch, visited the women's bower, 
Sudaba looked and saw him. She appeared 
Before the Shah with news of what had passed, 
And spake thus of the case of Siyawusb : — 
'* He came and looked all round the hall I made 
A bevy of the black-eyed Idols there. 
The hall was such with all the fair-faced girls 
That thou hadst said: *Love raineth from the 

moon ! ' 
But, save my daughter, he approved of none : 
No other fair was precious In his eyes." 

The Shah was so rejoiced that thou hadst said; — 
*' The moon itself hath come to his embrace ! *' 
He oped his treasury's door ; a wealth of gems, 
Brocade of cloth of gold, and golden girdles, 
As well as bracelets, crowns, and aignet-rings, 
With thrones and torques such as the noble wear, 
And divers kinds of treasures were displayed. 
So that the world was filled with things of price. 
The Shah then bade Sudaba : '' Keep all thene 
For Siydwush. When he hath need of them, 
Give them to him and say : * This gift is small ; 
Thou shouldest have two hundred times as much** " 

Siidaba looked in wonder. Full of guile 
She thought : '* If Siyawush compHeth not. 
Then he may take my life and welcome too. 
Each practice good and evil, which they use 
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Siidiba sat esithroiied* tdomed whli mrm^ 
And chaplei of wrcmghl gold npm her head. 
She called the prmoe and said, m thej eooTersed s — 
"^ The Shih hath set these treftsoies foith, ind i 
Hath seen soch crowns and thrones. The 

gifts 
T. 542 b past all reckoning! bo carry thmn 

Thou wouldst requife two hundred elephatita. 

And I will giTe to thee mj daughter too. 

Now look upon my face and head and crown : 

What pretait hast thou to reject my ioTe, 

And slight mj face and person ? I am dead 

Not seeing thee; I cry out, toss, and suffer: 

The light of day m hidden by mine auguisfa. 

My sun is turned to lapis-lazuli^ 

And now for seven years this tore of mine 

Hath made my face to run with tears of blood. 

Make me a happy wotnan — none shall know — 

Vouchsafe to me a day of youth a^in. 

More than the great king hath bestowed on thee 

Will I prtpare thee — ^thrones. crowns, diadems ; 

But if thou turn aside from my behest, 

And if thy heart come not to my relief, 

I will destroy thy hope of ever reigning 

And make both sun and moon turn black before 

thee/' 
'* Now God forbid/' he said. '* that I should give 
Religion to the wiuds for passion s sake. 
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That I should treat my sire disloyally, 
And be a coward and a fool at once ! 
Thou art his wife— the sunlight of his throne — 
And shouldst not perpetrate a crime like this/* 
She rose in wrath and hate, clutched him and 
cried : — 
" I told thee my heart's secret, but thine own 
Was hidden I In thy folly thou dost aim 
To ruin mo and show the wise ray shame." 



§ lo 

How SMdha Imguilml Kd4i 

She rent her robes and tore her cheeky A cry 

Rose from her bower, her clamour reached the street. 

The palace was all hubbub ; thou hadst said : — 

*' Tis Resurrection-night ! *' News reached the Shah, 

Who hurried from the imperial golden throne 

Toward the bower in his solicitude, 

And when he found Sddaba with rent cheeks, 

And all the palace full of babblement, 

He questioned every one in deep concern, 

Not knowing what that Heart of stone had done. 

SiidAba wailed and wept before him, tore 

Her hair, and told him : '■ Siyiiwush approached 

My throne. He caught me in his arms and cried :— 

* My soul and body brim with love for thee* 

Oh ! why art thou so cold to me, my fair ] 

For thou art all I long for, thou alone ? ' • 

This is the truth — I am constrained to tell thee : — 

Twas he that threw the cro\m from my black locks, 

And rent the robe upon my bosom thus : " 

The Shah was troubled, asked her many questions, 
And thought : '' If she saith sooth, and if she hath 
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I v/>oId D/>t grant his wishes All mj hAir 

He tivre uvi caased these scrmtehes <m my face. 

I acD with child, O monarch of the world : 

By thee, bat he was near to killing it 
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With all his struggles, and the world was strait 
And dark before me/' 

Then the great king thought: — 
The testimony of them Loth is worthless, 
And this is not a Ciuse for instancy, 
Because a heart in straits perverteth wisdom. 
I needs must first investigate the matter. 
And when my heart is calm it will bear witness ; 
I shall discover which is in the wrong, 
And which of them deserveth punishment/' 

He sought all means of finding out the truth. 
And first he smelt the hands of Siyawnsh, 
His breast, his arms, bis head, and all his person. 
A scent of wine, rose- water, and fine musk 
Was on Siidaba, but on Siydwush 
Was none, nor any sign that he had touched her. 
The Shdh was troubled^ he disgi-aced Sudaba, 
And sorely vexed said to himself: '* No course 
Remaineth but to put her to the sword/' 

Then he bethought him of Hiimavardn, 
How tumult, strife, and battle would ensue ; 
Next, how, when he was lying there in bonds 
And none of all his kin and friends was near, 
Siidaba was his handmaid day and night. 
And faced the trouble uncomplainingly. 
His next thought was; *'She loved me wholly once: 
I must forgive her everything/' and then 
That he had children by her, and he counted 
The anguish of the children no light thing. 
But Siyawush was blameless in the case. 
The monarch recognised his probity, 
And said to him : *' Be not concerned hereat ; 
Be prudent and consider well thy going. 
Talk not about this thing, tell it to none ; 
The matter must be kept from every one/' 
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Maw Swfdha and a Soreei*eie devised a Sehtfm 

Sudaba, conscious that she was disgraced 

And that the Shah*s heart was estranged from her, 

Sought in her evil case some remedy, 

And set anew the tree of her revenge, 

She had a woman in the bower, adept 

In charms and spells, deceit and artifice, 

And one moreover who was great with child. 

Near to the time of her delivery. 

Suddba told her all and sought her aid, 

But said : '' First give a pledge of thy good faith." 

Siidiiba took her pledge, gave her much gold, 
And said : *' Make mention of this thing to none. 
Prepare a drug that thou mayest make abortion, 
Remain concealed, and keep my secret close* 
It may be that my coil of many lies 
May gain some credit through this babe of thine, 
For I will tell Kads: * This is my child, 
Thus murdered hy the hand of Ahriman !' 
This, it may be, will baffle Siyuwush ; 
So seek a way to compass it. If thou 
Refuses t then my lustre with the Shah 
la dimmed : I shall no more approach the throne/' 

The woman said to her : " I am thy slave, 
And bow my head to thy command and will/' 

When it was night the woman took the drug 
And gave birth to a brood of Ahrimans — 
Two children as they had been div-begottan l 
What should a sorceress and a diV produce t 
Then, saying nothing to her servitoi^s/ 
Siidaba had a golden salver brought 
Whereon she laid those brats of Ahriman, 

^ Reading with P. 



KAI kAI^S 



215 



And srhriekad and flung herself upon a coucK 

She hid the woman and retired to bed : 

Her wailing reached the palace from her chamber. 

Then all the slaves within the palace came 

In haste before Siidaba, they beheld 

Two infants lying dead upon the salver, 

And cries rose o'er the palace and o'er Saturn. 

The sound of wailing reached and woke Kada 

Who listened trembling, asked, and heard how fortune 

Had dealt with his fair spouse. Sleepless and anxious 

He rose at dawn, went in and saw Sudaba 

Prostrate, the women frantic, and two babes 

In evil plight, flung on a golden salver I 

Siidaba rained the water from her eyes, 

And said : '' Behold this bright sun — Siyawush 1 

I often told thee of his evil deeds, 

But thou didst foolishly behave his words." 

The heart of Shiih Kaiis was filled with doubt, 
He went his way, remained a while in thought, 
Then said : '* What remedy shall I apply ? 
I must not treat the case with levity/* 



§12 

How Kdils tnquir&l into the Matter of the Bahet 

Kads then summoned all the astrologers 
Before him, welcomed them, assigning each 
A golden throne, and spake about Siiddba, 
And of the warfare with Hamavardn, 
That they might have a knowledge of her case, 
And understand her conduct thoroughly; 
He also spake at large about the children, 
But kept his own suspicions to himself. 
They then took planispheres and astrolabes, 
And having spent a sennight on the business 
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Said : " How can wine be in a cup which thou 

Hast filled with poison ? These are spurious children, 

Not from this mother and the monarch's loins ; 

We should have found them on the planisphere 

With ease if they had been of royal race, 

But know that heaven revealeth not theh- secret. 

Nor is thb wonder of the earth/' 

They told 
The Sh4h and court of that foul, wicked woman, 
Sud^ba wailed and cried aloud for justice, 
She called upon the world-lord for redress, 
And said : " I was the comrade of the Shah 
When he had suftered and had lost the throne. 
My heart is tortured for my murdered babes. 
And ever and anon I swoon away." 
^* S4^ The Shilh replied : " wotnan ! hold thy peace ! 

Why dost thou utter such offensive words ? " 

He gave commandment that the troops on guard 
Should search the city and the neighbouring parts, 
And bring the wicked woman to the court. 
The experienced searchers soon discovered her. 
Haled the unhappy woman through the streets, 
And carried her in shame before the Shuh, 
Who questioned her with kindness, held out hopes, 
And made her promises for many days, 
Howbeit she confessed not anything. 

The noble Shah was still dissatisfied, 
And gave command to bear her forth and use 
All means and work by spells, and in the end 
To cut her down the middle with a saw 
If she persisted, as is common justice. 
They bore her from the palace of the Shah, 
And threatened her with sword and stake and pit. 
The sorceress answered ; " I am innocent. 
What can I say before this noble court ? " 

They told the monarch of the woman's words, 
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And added : " God alone doth know tho truth." 

The great king biide Siidaba come to him ; 
The readers of the stars re-said their say : — 
" Both babes are clearly children of the witch, 
Begotten from the loins of Ahriman/' 

Siidaba said : " They know a different tale, 
But dare not speak for fear of Siyawush, 
Who privily hath tied them down to silence* 
The lions quake in troops for fear of him, 
Thi^ chieftain of the elephantine form, 
Who hath the strength of eighty elephants, 
And stayeth at his will the river Nile ! 
A noble host, a hundred thousand strong, 
Take flight before him in the ranks of war ! 
How shall I stand against him 1 In good sooth 
Mine eyes will evermore weep tears of blood. 
What have the readers of the stars to do 
Save his command and seek his approbation ? 
^\^lile as for thee — thou moumest not thy babes, 
Albeit they are thine as much as mine. 
If thou believest such a foolish charge 
I leave the question to the other world/* 

The sun withdraweth from the river Nile 
Less water than Sudaba shed in tears. 
The Shah was sorely troubled at her speech ; 
He joined with her in weeping bitterly, 
And then, and with a broken heart, dismissed her. 
He brooded constantly upon the matter, 
And said : " I will investigate it throughly, 
And find out what the bottom of it is." 

He summoned all the archmages of the realm, 
And spake about SiidAba, One replied : — 
'* The monarch's grief will not remain a secret. 
If thou wouldflt clear up what hath been alleged 
On each side, throw a stone and break the pitcher, 
Because, however dear his son may be, 
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The Shah's heart will be still disturbed by thoughts, 
WhDe this king's daughter of Hamavaran 
Hath made thee doubtful on the other side* 
Such being then the statements of the pair 
Let one of them be made to pass through fire, 
Because high heaven ordaineth that no harm 
Shall in this way befall the innocent." 

The world-lord called Sddaba, seated her 
With Siyawush to parley on the ease, 
And said at last : " My heart and my shrewd mind 
Trust neither of you ; fire will show the truth. 
And quickly make the guilty infamous," 

Sudaba answered : ** What I said is true ; 
I showed the Shah two baljes untimely born : 
What greater outrage can there he than mine ? 
Tis Siyiwush that ought to right himself: 
He sought to ruin me and did the wrong/' 

The king of earth then asked his youthful son : — 
** What seemeth good to thee as touching this ? " 

He answered 1 *' Such a charge is worse than Hell I 
I would pass o'er a mountain all aflame, 
^Twere basenesa not to rid me of this shame," 



I t3 
Bbw Siyd^nt^h ptis^ed through tM Fm 

The thoughts of Kai KAus ran on them both ; 

He said : ** If either prove a profligate 

Will any henceforth call me Shah ? Moreover 

My son and wife are blood and brain to me ; 

Whom then will this perplexing bosineas profit I 

Still it is best to purify my heart 

From foul surmise and take this dreadful course. 

How well the moralizing monarch said : — 
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' If thou art faint of heart play not the kiDg I * '* ^ 

Ho gave instructions to his minister 
To have a hundred caravans of camels 
Brought from the plain. These went to gather firewood , 
While all the people of Iriln looked on. 
Till two huge mountains rose that might bo seen 
Two leagues away ; so should a key he found 
To loose the bonds of bale, so much he yearned 
To learn the truth ainid this fraud and wrong. 

When thou hast heard the story thou wilt find 
Thyself disposed to shun all wonmnkiiid ; 
Seek none of them except the virtuous ; she 
That worketh iU will bring disgrace on thee. 

They piled two mounts of firewood on the plain 
While all the folk looked on* A path was left 
Such that a horseman armed might hardly pass 
Between the piles. This done, the glorious Shah 
Bade pour black naphtha over all the wood* 
Came ten score men to light and blow the fire, 
And thou hadst said : * The day is turned to night.' 
When first they blew there was a mass of smoke, 
But presently the tongues of fire rose fast; 
The earth became more radiant than the sky, 
The people shouted and the flames ascended. 
All that were on the plain were scorched and wept 
To see the cheery face of Siyawush, 
Who came before his sire with golden helmet, 
And raiment all of white. His mien was tranquil, 
Hia face all smiles, his heart all hopefulness ; 
His black steed's hoofs sent dust up to the moon» 
The prince then sprinkled camphor o'er himself. 
So bodies are prepared for burial,- 
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- "Alp'Arselan determined not to earvive defeat He made a display 
of pionE resignation to his fate, . . , bj clothing hlm&elf m a white robe, 
or shroud, perfumed with mu^k/* — MHP, L an. 
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And lighting from his charger did obeisanca 

The Shcih was shame-faced and hLs words were kind, 

'* Be not discomfited," said Sija^nish, 
*' That fortune taketh such a turn as this. 
I am dishonoured : such a state is ruiiL 
If I am innocent I shall escape, 
WTiile if in fault the Maker will not heed me ; 
V. 553 But by the power of God who giveth good 
I shall not feel the heat/' 

As he drew near 
The flames he prayed the Judge that hath no needs: — 
'* Grant me a passage through this mount of fire. 
And free me from my sire's misprision/' 

Thus 
He testified the anguish of his soul, 
Then urged his black steed on like smoke< A wail 
Ascended from the city and the waste, 
For all the people grieved at what was done. 
SMAba heard the wailing on the plain, 
Went to the palace-roof, descried the blaze, 
Wished ill to him, and babbled feveriskly. 
The people fixed their eyes upon Kaiis ; 
Their tongues wagged freely and their hearts were 

wroth. 
Meanwhile the prince so handled his black charger 
That thou hadst said : " His steed took to the fire/* 
From every side the flames closed o*er his head. 
And none could see his helmet or his horee, 
While all the plain wept tears of blood and asked: — 
" How will he ever issue from the flames ? " 

The noble hero nathless reappeared, 
With rosy cheeks and smiles upon his lips. 
A roar went up as men caught sight of him : 
They cried : ** The young Shah cometh from the fi.re ! '* 

He came with horse and raiment such that thou 
Hadst said : *' He beareth jasmine in his breast/' 
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Had flame been water h@ had not been wetted, 

His garments would have holden none of it ; 

For when all-holy God doth so vouchsafe 

The breath of fire is even as the wind. 

The horsemen of the host urged on their steeds, 

^Vhile all the people on the plain threw drachms 

Before him ; there was universal joy 

Among the mighty and the mean alike 

As each to other gave the gludsome tidings : — 

" God hath shown mercy to the innocent" 

Meanwhile Siidaba in her frenzy plucked 
Her hair, wept bitterly, and tore her cheeks. 
When all unsmirched, unsinged, unstained, un- 

led. 
The guiltless Siydwush approached, his sire 
And all the warriors of the host alighted ; 
But Siyawush with cheek upon tho ground 
Gave thanks to God that he had been delivered 
Out of that burning mount, and had confounded 
His foes' device* Then said the Shah: ** Brave 

youth* 
Of stainless lineage and ardent soul I 
None but a holy mother bringeth forth 
A son like thee, and such shoidd rule the world;" 

Then clasped he Siyawush against his breast. 
Excused his ow^n ill conduct, and in state 
Moved palace-ward. He took his seat rejoicing, 
And placed the royal crown upon his head. 
He had wine brought, the minstrels called, and 

granted 
The prince whatever he would* The ShAh prolonged 
Those revels for three days ; till they were o'er 
No lock or key was at the treasury -door. 
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How Siydimmk hogged SMdba*$ Life of his Father 

Kdda the fourth day sat upon the throne 
Of kings ; an ox-head mace was in his hand. 
Fierce in his wrath he had SMaba summoned 
Before him, told her what had passed, and said : — 
"Thou art a shameless woman ! Thou hajst wrought 
Enough of ill and grieved me to the heart. 
What part is this that thou hast played throughout 
In treacherously seeking my son's life, 
In causing him to be exposed to fire, 
And practising such witchcraft ? No excuses 
W^ill now avail thee ; go and get thee ready ; 
Thou art not fit to live. The punishment 
For such a crime as this is to be hanged," 
y- 5S4 She said : '' O Sh4h 1 forbear to heap up fire 

Upon my head. If I perforce must lose it 
In vengeance for the wrong which I have . * . suffered, 
Command . , , I am resigned. Yet put revenge 
Away* Let Siydwush declare the truth. 
And quench the fires within thee. He hath used 
All Zdl's own sorceries herein, and therefore 
The tierce flames harmed him not/* 

She said withal 
To Siy^wush ■ '* Thou usest witchcraft still I 
Shall not thy baek of impudence be bent ? " 

The great Sh4h asked the f rdnians : ** For the evil 
That she hath done by stealth, what shall I do ? 
How shall I punish her ? " 

AU did obeisance, 
And said : '* The punishment for her is death : 
She ought to suffer for her evil deeds/' 

He bade the deathsman : ** Hang her in the street 
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on the gibbet and be pitiless/' * 

At her abandonment the women wailed, 
And Shdh Kdiis was sorrowful of heart ; 
He strove to hide it but his cheeks were pale* 
*' Let not thy heart," said Siy^wush, " be troubled* 
But pardon for my sake Suddba*s fault ; 
She may bo warned and walk advisedly " 
** For if/' he thought, " she perish by his hand 
He will be sorry for it in the end, 
And Bee in me the author of his grief/' - 

The Shdh, who had been seeking some excuse 
For mercy, answered him : " I grant thee this 
Because I see that right was on thy side." 

When Siyawush had kissed his father's throne 
He rose upon his feet, went to the door, 
Brought back Sudaba, and escorted her 
Home to the palace by the Shah's command, 
Where all the women ran to her again, 
And did obeisance. 

Now in time the heart 
Of Shdh Kaus so warmed to her that he 
Could not forbear to eye her face in love, 
WTjile, for her part, by secret sorceries 
She worked on him to ruin Siydwush 
According to the evil of her nature, 
The Shdh became mistrustful through her talk, 
But spake not aught thereof to any one. 

When such events are happening men require 
Faith, knowledge, wisdom, and the sense of right, 
For in proportion as they keep in sight 

The fear of God they reach their heart*s desire. 
Expect not foolishly that thou shalt find 

Balm in a place that fate hath filled with bane, 
And if Creation be not to thy mind, 

I More literallji *'and frown," 

^ '' Let not « . . grief." The order of the couplets ii as in G. 
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It is not in thy charge. Thy wrath restrain. 
Besides the manner of the turning sky 
Is not to show its visage openly. 
Here saith our guide : ** Of all affections none 

Hath greater influence than kindred love, 
And he who hath achieved a worthy son 

Must from his own heart woman's love remove. 
Because with her the heart and tongue ne'er meet; 
Look for her head if thou wouldst tiod her feet,*' 



How Kdm heard of the Coming of Afrdsi^b 

The Shah was deep in love when news arrived :— - 
'* Afrasiyab hath come with five score thousand 
Picked Turkman cavaliers/* 
5S6 He grieved to quit 

The banquet-hall for war, but called his lieges, 
And said : ** Of fire and water, earth and air, 
In sooth God did not make Afrdsijab, 
But otherwise, who swore so great an oath, 
And promised fairly with his tongue, yet now 
Is gathering his men of war like dust, 
And turning from hia oath and covenant i 
I must go seek revenge and dim his day, 
Perchance destroy his influence in the world ; 
Else, sudden as the arrow from the bow, 
He will array his host, o ercome iran, 
And waste no little of its fields and fells." 

*' What is an army for," the archmages said, 
" If thou must go in person to the fight f 
What need to give such riches to the winds, 
And ope the portal of so great a hoard ? 
Twice in thy haste thy throne's illuBtrious seat 
Host thou delivered to thine enemies ; 
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Choose some good paladin renowned in war 
To take thy place and execute revenge " 

The Sh^h replied : *' I see none here that hath 
The rank or might to meet Afirasiyab, 
And therefore like a vessel o'er the water 
Must I set forth myself. Depart, that I 
May order matters with my counsellors." 

Then SiyAwush considered in his heart, 
Made of his soul a very wood of thoughts, 
And said : '' I will conduct this war myself ; 
I will entreat the Shah and ask this boon. 
Perchance All-righteous God will set me free 
Both from Siidaba and my sire's distrust : 
To snare so great a host will bring me fame/' 

He girt himself, went to Kaiis, and said : — 
'' I am of rank to fight AfrAsiydb, 
And will bring down his horsemen s heads to dust/' 

The Maker's purpose was that Siyawush 
Should perish in Tiiran by vile men's plots 
When his ill day should come. The Shah consented 
To his request with joy^ bespake him fair, 
Bestowed on him new dignities, and said : — 
'' My gems and treasures are at thy disposal, 
And thou mayst say the army is thine own," 

The monarch summoned elephantine Rustam, 
And said to him with many gracious words : — 
** An elephant hath not such strength as thou, 
The Nile is not so bounteous as thy hand. 
Thou art of world-renown and slow to speak^ 
Thou who wast fosterer of Siydwush ! 
When mines of jewels are bound down with iron 
They open when thou bindest up thy loins. 
Now Siydwush hath come with belted waiat 
And, like a savage lion, talked with me: 
His object is to fight Afrasiyab, 
Go with him, keep him underneath thme eye ; 

VOL, II. I» 
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Wlien thou art watching I can go to sleep, 

But when thou restest I must be alert. 

Thine arrows and thy scimitar safeguard 

The world : thou towerest o'er the moon in heaven.' 

The peerless Rustam said : " I am thy slave ; 
To hear is to obey, for Siyawush 
Is as mine eye and soul, his crown's top heaven 
To ma" 

The Shdh applauded him : " May thy 
Pure soul and wisdom ne'er part company." 



§ i6 

Matif Sipdwmh led forth the Hod 

V. 5|8 A clang of trump and kettledrum iurose 
As Ttls, the illustrious captain of the host, 
Arrived, and troops assembled at the court! 
The Shih unlocked his treasures and dinars, 
He sent the keys of all his magazines 
Of arms, of armour, and of stuffs uncut 
To SiyAwush, and said v " My house and goods 
Are thine, equip thee as thou thinkest best/' 

Then from his famous cavaliers KAiis 
Chose him twelve thousand gallant warriors^ 
While from the neighbourhood of Kuch and Pirs, 
Baluch and from the desert of San^ch 
And warriors of Gilan, he chose for war 
Twelve thousand infjmtry and buckler-men* 
All that were hero-born throughout frAn, 
The gallant, wise, and noble, all who had 
The stature and the years of SiyAwush, 
With courage, vigilance, and self-command, 
Some also of the mighty men of name — 
Bahram and Zanga son of Shiwar^n, — 
And five arehmages of the f ninians 
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To bear the flag of Kdwa to the field, 

These he commanded to go forth together 

Beyond the borders to the desert- plain : 

Thou wouldst ha^e said : " There is no room still left 

On earth for horses' hoofs to stand tipon.*' 

The flag of K4wa lifted to the sky 

Shone like a moon amid the troops* Kdiis 

Went with them past the frontier, while the dust 

Raised by the host rolled swiftly. He reviewed 

The warriors with their bridal bravery 

Of elephants of war and tymbal-din ; 

The noble monarch blessed the host and said:^ — 

" men of name whose steps are glorious! 

(rood fortune be your sole companion : 

May darkness fall upon your foemen's sight* 

Be it yours to go with health and favouring stars, 

And come back triumphing and glad " 

The prince 
Then set the drums upon the elephants, 
Bestrode his steed, and bade his warriors mount, 
While Sh^h Kdus with tearful eyes went forward 
One day's march with him. Then the twain embraced, 
Both of them weeping like a cloud in spring. 
They poured down tears of blood and cried aloud 
In their distress, for as they went along 
Their hearts gave witness to them that thenceforth 
They should not look upon each other more. 
Thus fortune ever changeth, and our gain 
Therefrom is sometimes balm and sometimes bane. 

Kaiis turned toward his throne, and Siyawush 
Marched with his warlike army from frdn 
Toward Zabulistan to visit Zk\ 
With Kustam of the elephantine form ; 
And there wnth Zdl, the favourite of fortune » 
Ha spent some time with wine and ii:iinatrelsy. 
At whiles he drank with Rustam and at whUes 
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Consorted with Zawara, sat rejoicing 

Upon the throne of ZaI or drew the reed-beds. 

A month so passed. Then leaving Ziil he marched 

With Rustam as his paladin, and warriors 

Drawn from Zdbul, KAbul, and Hind< Moreover 

He summoned famous chiefs from every quarter 

Until he reached the desert of Harat* 

These furnished footmen not a few* He made 

Their leader Zanga son of Shdwanin, 

And marched toward T^likiin and the Marvrud. 

Hiou wouldst have said ; '* The heaven greeteih himJ 

Anon he came to Balkh, and injured none 

E'en by a bitter word,^ 

On the other side 
Barman and Garsiwasc led on their power 
As 'twere a tempest. Sipahram commanded 
The rear, Barman the van. To them there came 
News of the youthful chief; ** A mighty host — 
Famed warriors all — hath issued from Irjin/' 

The captain of the host despatched by night 
A messenger to tell Afrasiyib ; — 
'* A great and gallant host hath come. Its head 
Is Siyawush, and there are other princes. 
The marshaller is elephantine Rustam, 
Whose hands bear one a sword and one a shroud. 
If now the monarch so commandeth me, 
I will array the host and offer battle ; 
But do thou gather troops and tarry not. 
Because the wind is blowing up the flames*" 

The bearer of the tidings and his guide. 
As they were bidden, urged their dromedaries 
Like fire, while Siyawush made no delay 
And marched his army on like wind to Balkh* 
The irantan host drew near ; it was not well 
To wait an answer from Afrdsiyab, 

> See T&L i* p. 74. 
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And Garsiwdz the warrior looking round 

Perceived no course except to ofter battle. 

So when the army of Iran came op 

The fight began about the gates of Balkh, 

Where in three days were two great battles fought. 

The fourth day Siyawush, the army's Lustre, 

Sent infantry against each several gate ; 

The mighty army entered into Balkh, 

While Sipahram fled o'er the stream, and then 

Toward Afrdsiydb with all his men* 
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§ 17 

The letter of Siydwmh to Kai Kdm 

The prince and army having entered Balkh, 
He wrote on silk with spicery and musk 
In fitting style a letter to the Shah, 
Beginning with the praise of the Almighty : — 
"From Him are triumph and success Who is 
The Lord of sun and circling moon, and giveth 
Crown, throne, and casque their lustre, whom He will 
Exalting or dejecting, ordering 
Without a why or wherefore, though 'tis wise 
To acquiesce. From that just Judge who made 
The world, who made the seen and the unseen, 
May every blessing be upon the Shdh, 
AH good attend hiin to the last. I came 
To Balkh with joy and triumph through the Grace 
Of him who hath the crown and throne — the world- 
lord. 
We fought three days, the fourth God favoured us ; 
B&rmio and Sipahram fied toward Tirmid, 
Like arrows from the bow. I am encamped 
On the Jihiin, my glorious helm prevaUeth. 
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Afrdsiy4b is with lib host at Sughd, 
WTiile we are still upon the franian side; 
But, if the Shiih shall bid me, I will go 
Across the river and attack the foe/' 



The Amwer of Kai Kdtls to the Ldtir of SiydtmiBh 

The letter reached the Shah* It raised his crown 
And throne to Saturn, and he prayed to God 
That this young Tree might come to bearing fruit : 
'Then wrote with joy this letter of reply. 
Like shining spring or jocund Panidise -. — 
'* Now through the Maker of the sun and moon— 
|The World^lord who bestoweth crown and throne — 
Mayst thou for ever have a joyful heart, 
One painless and untroubled ^ and therewith 
Be thine the victory, and thine the Grace. 
The cap of power and throne of majesty. 
Thou leddest forth an army to the war 
With prosperous fortune and a righteous cause^ 
And though thy lip still savoureth of milk 
The whippings of thy bow burst in the light ! 
May thy bright heart attain its every wish, 
And may thy person ever keep its prowess ! 
Since thou hast won a victory repose 
Is needed for a season, but disband not^ 
Proceed still further, and improve the occasion, 
Because this Turkman is a cunning knave, 
A man of high birth but nn Ahriman, 
Albeit he possesseth crown and power, 
Affronting with his head the sun and moon. 
Be not in any haste to challenge fight ; 
Afrisiyab will come to fight with thee, 
And^ if he cross Jihiin* will trail his skirt 
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In blood/' 

He sealed this, called the messeoger, 
And gave it with injunctions to return. 
The messenger spetl over hill and dale, 
And came to Siydwush who, when he saw 
The letter, was rejoiced and kissed the ground, 
Put off the bondage of anxiety, 
And carefully observed the Shah's commands, 
Not swerving from his duty as a liege. 

Thereafter Garsiwaz, the lion-man, 
Approached the monarch of Tiirdn, like dust. 
And told this grievous and unwelcome tale : — 
"The chieftain Siyiiwush arrived at Balkh 
With Rustam as his marshaller, with troops 
Past county and many men of name and leading. 
They had full fifty men to one of ours — 
Proud warriors, wielders of the buffalo-mace. 
Their footmen were like fire, and had shield, quiver, 
And shaft. The eagle soared not o'er their dust. 
They had no drowsy heads, and this we proved 
Three days and nights, and then our troops lost 

heart ; 
But with the Iranians he who needed rest 
Retired forthwith from where the brave 

fighting. 
And after having slumbered rose refreshed 
To make him ready for the fight again/' 

AfrAsiyAb raged like a fire* He quitted 
The stead of his tranquillity and slumber; 
He glared at Garsiwaz, and thou hadst said :— 
" Afrasiyab will sunder him in twain 1 " 
Then in a fury that he could not master 
He cried aloud and drave his brother out. 
Anon he bade a thousand of the lords 
Be summoned and a festival prepared. 
They put up hangings over all the waste^ 
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And decked all Sughd with ornaments of Chin : 
The day thus passed away with happiness. 
Now when the Eye that lighteth earth had gone 
From sight, they hasted to take sleep and rest 
Except the king, who tossed about distrest. 



§ 19 

Sow Afrddydh had a Dream and was afimd 

As night advanced Afrasiyib cried out. 
And shook upon his bed like one with ague, 
While slaves sprang up and sounded the alarm. 
V* 564 Whenas the tidings cam© to Garsiwaz : — 
*' The glory of the kingdom is obscured " 
He hasted to the presence of the king, 
Beheld him lying on the dusty floor, 
Embraced him, questioned him, and said : ''Come tell 
Thy brother aU/' 

He answered; "Ask me not, 
Speak not to me till I regain some wits, 
But take and clasp me to thy breast awhile." 

Anon on coming to himself he saw 
A world of lamentation and of hubbub. 
They lighted candles and he took his seat, 
Still shaking like a bough, upon the throne. 
Then said to him aspiring Garsiwaz : — 
" Unlock thy lips and tell us this strange thing " 

He answered : '* None will see a vision such 
As I have looked upon this darksome night : 
I have not heard of such from young or old. 
1 saw in sleep a desert full of serpents, 
The sky all eagles and the ground all dust, 
And so parched up that thou hadst said : 'The heaven 
Hath not looked on it since the world began/ 
Upon one side my tent-enclosure stood, 
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And round it was a host of warriors. 

A dust-storm rose and laid my standard low, 

Blood surged around, the teats and tent-enelosur© 

Were overthrown, while of my countless troops 

The heads were lopped, the bodies spurned aside. 

Came like a blast an army from frAn, 

What spears they bore and what artillery ! 

There was a head impaled on erery spear, 

Another was in ev^ry horseman's lap. 

A hundred thousand of them sable-clad, 

And wielding spears, came charging at my throne. 

They di*ave me from the place where I was sitting, 

Made my hands fast, and hurried me along/ 

I looked around me well and many a time, 

But none of mine own kin was present there, 

A haughty and illustrious paladin 

Bore me before Kalis the Shah in haste* 

A throne was there ; its summit reached the moon, 

And on the throne was seated Shdh Kaiis, 

The hero, while a youth with moonlike cheeks 

Was seated near to him — a youth whose years 

Had not yet reached fourteen, who, when he saw 

Me standing there before his presence bound, 

Came rushing al me like a thundering cloud, 

And clave me to the middle with his sword. 

I shouted loudly in mine agony, 

And with the crying and the pain awoke/* 

'' The king's dream," answered Garsiwaz, *' accordeth 
To that which his well-wishers would desire.^ 
Thy purposes, thy crown, and throne shall stand, 
The fortunes of thy foes be overthrown. 
We need a man that can interpret dreams, 
One who hath pondered much this kind of lore. 
Now let us call the wise, all who may be 
Skilled in astrology and grammarye/* 
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§ 20 

How Afrdmydh imjuired of the Sagei comeming hu Dream 

From far and near the learned in this lore 
Aiisembled at the court to hear the questions. 
The king gave audience, placed them in dae rank 
Before him, spake of matters great and small 
With each, and then addressed the company, 
The priests, the sages, and astrologers : — 
" Tell no one openly or as a secret 
This dream of mine, or what I now shall say. 
I will not leave the head upon the trunk 
Of him who l>reatheth iuight of this affair/' 

He gave them gold and silver past compute 
That they might feel assured, then told his dream, 
V. 566 The sages, having heard the monarch s words, 
Asked in alarm protection at his hands» 
An€l said : '* We cannot read this dream aright 
Unless the king with his own mouth shall promise 
That he will do us justice when we tell 
What seemeth us/' 

He promised not to harm 
Or to impute the ill to them. Their spokesman, 
One shrewd exceedingly and skilled to deal 
With delicate affairs, said : ** King of the world ! 
I will reveal this secret. From Iran 
An army coraeth mighty and alert, 
The chiefs are brave, the leader is a prince 
With many world-experienced counsellorSi 
Who by his horoscope, though not a Sh4h, 
Will wreck our land. If now the king shall fight 
With Siyawush earth will be like brocade. 
And not a Turkman will survive ; the king 
Will grieve at having fought with him, for though 
Thy hand will slay him, realm and throne will cease 
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Within TiJtrdn, and earth be tilled with strife, 
Revenge, and combat on account of him. 
Thou shalt bethink thee that my rede is tme 
What time thy lands lie waste for lack of people. 
Although the king become a flying bird 
H© cannot pass the sky, which as it tiimeth 
Is full at whiles of hate, at whiles of love/' 

The king grew sad and hasted not to fight, 
But told to Garsiwaz the secret, adding : — 
'* None will seek vengeance if I fight him not ; 
Thus both shall live, and men will cease from strife 
And woe; Kdils will not desire revenge 
Upon me, and the earth will not be troubled. 
Instead of war and quest of world-wide rule 
Be all my dealings peaceful I will send him 
Goldi silver, crown and throne, and precious gems. 
For Miniichihr divided earth amiss 
And took too small a portion, wherefore I 
Will give up some assigned to me at first, 
And then mine ills will haply pass from me, 
Else will my soul, I fear me, fade away. 
When I sew up the eye of fate with treasures 
It well may be that heaven will grant me peace. 
I only wish for that which is mine own, 
And let the harvest be as heaven hath sown/' 
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How A/iimytib took Counsel tcith the KoMes 

Now when the sky had half revolved, and when 
The shining sun displayed its face once more, 
The mighty men betook themselves to court 
With covered heads to offer their respects. 
Afrasiydb convoked the experienced sages, 
And thus addressed them : '* It hath been my lot 
To see no desert but that made by war, 
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And many great ones of the IrAnians 
Have perished by my hand upon the field* 
What eities have been turned to hospitals ! 
"What beds of roses into brakes of brambles ! 
V, S68 What uplands have I made my battle-grounds 1 
My troops have left their traces everywhere. 
It is because unjust kings rule the world 
That good of every kind is Tanishing. 
No onagers are breeding in their season 
Upon the plains ; hawks rear a sightless brood ; 
Milk faileth in the udders of the game; 
The water in the springs is turned to pitch, 
And they are drying up throughout the world ; 
Musk- bags no longer yield the scent of musk ; 
AH that is right is frayed by villainy, 
And population faileth everywhere. 
My heart is satiate of strife and outrage : 
Fain would I walk the path of godliness. 
Then be we just and wise again ; let pleasures 
Stand in the place of misery and travail. 
For our part let us give the world some respite ; 
Death should not come upon men unawares. 
The more part of the world is at my feet : 
My court is in Iran and in Tiirdn, 
For see how many of the mighty men 
Bring heavy tribute to me year by year 1 
Now if it be your minds I will dispatch 
An embassy to Rustam, and forthwith 
Knock at the door of peace with Siydwush, 
And send him every kind of precious gift." 

The chieftains gave their answers one by one : 
All were for peace and amity. They said ; — 
** Thou art the monarch and we are thy slaves, 
With hearts devoted to perform thy best/* 

The councillors dispersed with minds intent 
On justice, with no thought of strife and turmoil. 
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Then said Afrasiyab to Garsiwaz :-* 

" Make all thy preparations for the journey 

With speed, and tarry not upon tha road. 

Choose out two hundred horsemen from the hosti 

And carry precious things to SiyAwush 

From all the divers treasures in our hoard. 

Take Arab steeds with golden furniture 

And Indian scimitars with golden sheaths, 

A crown of jewels that a king might wear^ 

A hundred cameWoads of carpeting, 

And take two hundred slaves both boys and girls. 

Say thua to him : * I have no quarrel with thee/ 

Hold converse with him and bespeak him thus : — 

* I do not set my face against Ir^n, 

All from the bank of the Jihiin to Chin 

Is mine, ray home is Sughd — a realm distinct. 

In truth it is through Tur and valiant Salm 

That all the world is thus turned upside down, 

And since the innocent Iraj was slain 

Our warriors* brains have lost their wits* Irdn 

Is not divided from Tiiran, but wars 

And feuds prevented friendship. Now I trust 

That God will give good days and joyful news. 

He raised thee from the country of Iran, 

And giveth thee the friendship of the brave. 

Let thy fair fortune dower the world with peace, 

Let war and every evil disappear. 

Now Garslwaz hath come to add his wits 

To thine, and as the valiant Farfdiin 

Erst shared the world among his gallant sons. 

So be it now. Let us adopt his rede, 

And turn our feet from battle and revenge* 

Thou art a Shah thyself; speak to the Shith: 

Perchance his warlike purpose may relax.* 

Speak also unto elephantine HuHtam 

In fair words, plying him with arguments, 
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And, that the business may be carried through, 
Give gifts to him like those to Siyiwush, 
l^xcept a golden throne ; no Shiih is he ; 
rhrouQs are above a paladin s degree." 



I 22 

ffow Qm*dwm eaim to Biydwmh 

So Garsf waz with those rich gifts, which made 
V. 570 Earth's face look gay, sped qd to the Jihiin, 
And there chose one to go to Siy4wush, 
And say thus : *' Garsiwaz hath come in state, 
Hath crossed the river in a single day 
By boat, and hastened on the road to Balkh/' 

The envoy came and gave the prince the message. 
Then Siyawush called elephantine Rustam, 
Discussed the matter froiii all points of view. 
And ordered Garstwaz to be admitted* 
Rose when he came and welcomed him with smiles, 
While Garsiwaz afar off kissed the ground, 
With downcast looks and terror in his heaiL 
The prince, first seating him below the throne, 
Asked eageriy about Afrasiydb, 
And Garsiwaz beholding as he sat 
The prince on his new throne, his head, and crown, 
Spake unto Rustam thus : ** Afrasiyab, 
As soon as he had tidings of thy coming, 
Dispatched at once a keepsake to the prince. 
And I have brought it with me on my way.*' 

He bade his followers to bring the gtfts 
And pass along in front of Siyiwush. 
All from the city's gateway to the court 
Were horses, drachms, boy-slaves, and troops. None knew 
The tale of diadems, dfnars, high thrones, 
Of slave-boys all with caps and girdles on. 
And women-slaves with bracelets and gold torques. 
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The prince was gratiiiad and smiling gazed 

Upon them as he heard the embassag^e : 

But matchless Rustain said : '' Come, let us feast 

A week and then proceed to the reply, 

For this request must be considered well, 

And there are many to a^ivise mthaL" 

Far-sighted Garsiwa^ on hearing this 
Did lowly reverence and kissed the ground. 
They draped a mansion with brocade for him 
And requisitioned cooks; but Siyiiwush 
And Rustam of the elephantine fonn 
Withdrew and sat to canvass all the case, 
For Rustam had suspicions through the haste 
Of Garsiwa^ ; they hurried out their scouts 
And took precautions. Thiin said Siyawush : — 
** Come, let us bring this mystery to light : 
What motives can they have for seeking peace t 
Look for an antidote for this their bane — 
Think of the names of five score noble men, 
Close blood-relations of Afrasiydb ; 
These let him send to us as hostages 
To clear the dark suspicions in our minds* 
Seest not how fear of us oppresseth him, 
And how he taboreth beneath the blanket ? ^ 
This done we must send one to tell the Shah ; 
May be he will abandon thoughts of w^ar/' 

"This is the proper method/* Rustam said, 
*' In this way only will a pact be made." 
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§ 23 
Mow Siydttmh vimie a Trmty with Afrddydb 

At daybreak Garsiwaz appeared at court. 
With covered head and girdle round his loins, 
And having been admitted kissed the ground, 

^ i.e. attempts to hide what \r obvioufl. 
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And did obeisance unto Siyiwnsh, 
Who said : ** How was it with thee yesternight 
Amid this great eQcampment and such din ? " 
And added : '' As for thb a&ir of thine^ 
I have considered fallj thj proposal 
V- S7* And in our object we are both agreed — 

We both would wash out vengeance from our hearts. 

Send then this answer to Afrasiyab : — 

' Cease now to muse revenge. He that hath seen 

The sequel of wrongdoing should recoil 

From acting \*Tongfiilly« The heart adorned 

With wisdom is as 'twere a hoard of gold 

And goods. If bane be not beneath these sweets. 

And thou intendest neither wrong nor hurt, 

Then, since thou wishest for a stable le^iie. 

Dispatch to me by way of hostages, 

And as security for thy good faith, 

A hundred memWrs of thy family, 

All warriors known to Rust am, who will give 

The list of names to thee ; and furthermore 

Whatever cities thou hast in Mn 

Surrender, keep within Tiiran thyself, 

Repose from wars and those that seek revenge 

And let right only be between us two : 

It IS not well to favour savage pards. 

I will dispatch a letter to the Shah : 

He may perchance recall the host in peace/' 

Then Garsiwaz dispatched a cavalier 
Swift as a blast, and said : " Court not repose, 
But hasten to Afrasiyab and say 
From me : * I have proceeded diligently, 
;Vnd have obtained the whole of what I sought ; 
But Siydwush demandeth hostages 
If thou wilt have him turn away from war: " 

The raessenger arrived and told the kiog 
What Siyiwush and noble Garsiwaz 
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Had said, and when the king bad heard the words 

He was exceeding troubled and in doubt. 

He thus bethought him : " If a hundred men 

Of mine own kin are taken from the host, 

We shall be worsted on the battlefield 

For want of those devoted to my cause ; 

While if I say : * Demand no hostages/ 

Mine oTertures will seem to him dishonest. 

I e'en must send the hostages if he 

Insisteth thereupon. May be these ills 

Will pass away from me : in any case 

I shall be better wise than otherwise.** 

The monarch out of those whom Rustam named 
Selected some five score of his own kin, 
And sent them unto Siyiiwush, bestowing 
Upon them many gifts and benefits. 
He then bade sound the drums and clarions, 
He struck the royal tent, evacuated 
Bukhara, Sughd, and Samarkand, and Chach, 
The land and ivory throne of Sipanj^b, 
And led his troops upon the way to Gang 
Without excuses, pretexts, or delays. 
As soon as Rustam heard of this retreat 
His mind was eased, he sought the prince and said ;- 
" All now is well, let Garsiwaz depart/' 

Then Siyiiwush gave orders to prepare 
A present — armour, crown, and belt, a steed 
Of Arab blood with golden furniture, 
Besides an Indian falchion in a scabbard 
Of gold. When Garsiwaz beheld them, thou 
Hailst said : '* He seeth the moon upon the ground" 
He went his way with blessings ou his tongue : 
Thou wouldst have said ■ '' He rolleth earth along /' 
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Then Sivawusli sal on the itoft throne, 
Aud hung the crown above it. He considered 
Whom he should send, what man of courteous speech 
^* 574 Whose wordfi had scent and hue, a caTalier 
Of valour and a favourite with the Shih. 
Then Rustam said : " On such a topic who 
Would dare to speak ? Xius is still the same* 
His petulance increaseth : what if I 
Approach him and make this dark matter clear ? 
I will rend earth at thy behest. I see 
In going naught but good." 

Then Sijawosh 
Bejoiced, and spake no more of messengers, 
But sat with Ruslam and discussed ihe matter, 
Then called a scril>e and had a letter written 
On silk. There first he praised the Judge from whom 
He had his fortune, strength, and eicelienee^ 
'' The Lord of understandmg, time, and power. 
The Kourisher of wisdom in the souL 
None can transgress His ordinance. The man 
Who disobey eth Him can look for naught 
But loss, for He is Author both of wealth 
And right. From Him who fashioned sun and moon. 
Who iUustrateth fortune, throne, and crown, 
Be blessings showered upon our sovereign — 
The lord of earth, the chosen of the great, 
Whose purview reacbeth all things good and ill : 
May his tall form be wisdom^s pedestal 
I came to Balkh this joctmd spring, rejoicing; 
But when AMaiy4b had news of me 
The sparkling liquor darkened in hh cup : 
He saw that he was in a strait ; the world 
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Was black and fortune fallen* His brother came 

With gifts and many fair slaves richly dight 

To me to seek protection from the Shiih, 

Afr^jsiyab will yield the crown and throne 

Of kings, content with his own realm ; observe 

His station; never tread Iran's dark soil ; 

But wash all strife and vengeance from his heart, 

And send as hostages a hundred kinsmen* 

Great Rustam now hath come with this request — 

That as the Shah's face is a pledge of love, 

He will show love toward Afrdsiyib," 

The peerless Bustam reached the royal court 
In fitting state with flag and retinue, 
While loyal Garsiwaz with all dispatch 
Went to the presence of Afrasiyab, 
Gave him a full account of Siyawush, 
And said : " He hath no match among the kings 
Por beauty, mien, address, and common sense, 
Good feeling, modesty, and energy ; 
Brave, aflable, a gallant cavalier — 
* His breast is wisdom's home/ thou wouldest say." 

The monarch smiled and said ; '* To scheme, my friend I 
Is better than to fight. The dream alarmed me. 
Foreboding, as I saw, my fall from power; 
So in distress I turned to artifice 
In order to relieve me of my woe : 
I schemed to work with coin and treasury ; 
Thus everything hath turned out well for me/' 
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How Bustam gam the Menage to Kdiis 

Now on his side like flying dust came Rustam, 

The Lion-man, ^rith folded arms before 

The Shah> who met, embraced him, and inquired 
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About the prince, the progress of events, 

The warriors, the battles, and the host, 

And wherefore he had come. Then Rustam gave 

The letter, first extolling Siyawush ; 

A ready scribe then read it, and the face 

Of Shiih Kails was pitch-like : ** I allow," 

He said, " that he is young and ail unversed 

In ill — ^no wonder — but thou art a man 

Experienced, and hast witnesse<l good and bad 

Of all kinds : thou hast not thy peer on earth, 

And Lions grow adept by fighting thee* 

Hast thou not seen Afrasiyib's ill deeds — 

How he hath robbed us of food, rest, and sleep ? 

I should have gone myself but I forbore, 

Although it was my wish to fight with him. 

I went not, for men said : ' Go not thyself: 

Remain here that the young prince may command.* 

When God had meant that vengeance should be taken. 

And ills had asked a recompense of ill. 

Ye sought to gain a heritage thereby, 

And that it was which occupied your hearts, 

Afrasiyab hath led your wits astray 

By riches plundered from the innocent, 

A hundred hapless, misbegotten Turkmans, 

Who do not even know their fathers' names ! 

He will think little of such hostages: 

They are to him as water in a stream. 

If ye have dealt unwisely I am not 

Sick of the toils of war j I shall dispatch 

A mim endowed with wisdom and resource. 

To bid the young prince : * Put those Turkmans' feet 

In fetters ; burn the valuable things, 

Retain not one, send me the men in bonds^ 

And I will take their heads oft\ Lead thy host 

Intent on fight up to the foemen*s gate^ 

At once relax all discipline, and loose 
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Thy troops like wolves among tlie sheep ; while thou 
Revengest^ and thy soldiers sack and burn, 
Afrisiydb will come to fight with thee, 
For ease and peace will yield him no delight/ " 

Then Rustam said : " Shah I be not so moved 
Because of this. First hear what I shall say; 
And then— the world is under thy command. 
Thou saidst : ' In fighting wnth Afrdsiydb 
Cross not the river hastily, but wait 
Till he attacketh, for he will not linger/ 
Accordingly we waited his advance, 
But from the first he oped the door of peace ; 
It would be vile to haste to fight with one 
Intent on peace and mirth ; and thy well-wishers 
Would never wish the ShAb to break a compact. 
"When Siyawush obtained his victories 
He charged like some brave crocodile* "What wouldst 

thou 
But signet, cro^^-n, and throne, the Irdnian treasure. 
And safety ? These thou hast ; shun wanton strife ; 
Wash not a clear heart in a turbid stream. 
Suppose that w^hen Afrdsiyab consented 
He inly purposed to break covenant : 
We on our side are ready for the fight 
With scimitars and lions* claws. Then thou 
And noble Siyaw^ush upon the throne 
Of gold shall laugh with gladness in Irkn, 
While I will lead a small force from Zdbul, 
And leave Tiiran no throne or royal seat, 
But with the mace wherewith I fight will make 
The sunlight gloomy to Afrasiy^b ; 
For he and I have often fought, and he 
Will scarcely care to try another bout. 
Require not then thy son to break the treaty, 
Enjoin not what amounteth to a crime. 
Why should I hide the purport of my words ? 
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.And lUs deed Uiit tbe Shih is mmijaa^itimg 
Win iMofy that BOA iSiBltion pnnce. 
Dbn Dol Im fiittiiDes or ft eMmoi be 

Bot that dune bean will waSet mgaajj' 
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Ki^. the migiitj SbiK ^^ fiUed iruh wrmili 
And raged at Rostaai vith dilated ejes : — 
"So tlieii the troth b oat at last! Tvaa tiioa 
That pfoinpled this to root up from hb heart 
Berei^ \ Thine aim was ease and not Che gldrv 
OF ngnet^ cxdwil, and thfone. Abide thou here. 
And TAs sha]] mount ihe drunis as geneiaL 
I w31 disp^ch a horseman wiih a letter 
Writ in haiEh terms to Balkh. If Srfawnsh 
W3I not obef be shall resign the host 
To Tds and oome hm\ with his own retaineis. 
^- 579 He shaJl receive fit treatment at mj hands 
For thwarting me, and nevermore will I 
Call thee mj friend or hare thee fight mj battl^^^ 

Then Rn^am cried in dudgeon: ^ Heaven maj hide 
My head ! If Tub be valianter than Bnstam 
Then know that Rustam is a nidcring .^ 

He left the presenoe frownii^ angrily* 
And with his forces hasted towatd Sistin, 
The Shah anon called Tus and bade him lead 
The army forth. Ttis coming from the presence 
Commanded that the troops should be equipped 
With drums and trumpets, be prepared to start. 
And put all thoughts of peaceful home apart 
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§ 27 

The Amfmr of KM4 to the Letter of Siijdwuik 

Kaiis then warned a courier, called a scribe. 

And set hbn by the throne to write a letter 

Of wrath and strife, as 'twere a poplar shaft. 

He first gave praises to Almighty God — 

" The Lord of peace and war, the Lord of Mars, 

Of Saturn, and the moon, of good and ill. 

Of Grace and throne. The turning heavens obey 

His best, and everywhere His love extendeth. 

May health and fortune be for ever thine, 

youth I together with the throne and crown. 

Although ihou hast forgotten mine instructions, 

And foolishly neglected to attack 

The foe, yet thou hast heard how he entreated 

Iran when ha prevailed ; side not with him 

In wantonness ; frown not upon this court ; 

Let not thy head be snared through youth as thou 

Wouldst 'scape destruction from the turning sky. 

Send me those hostages bound hand and foot* 

It is no wonder if Afrasiyab 

Hath duped thee, if I judge him by his conduct 

Toward myself; oft through his glozing words 

Have I turned back from tight. Now I said naught 

Of peace, and thou hast disobeyed for dalhance 

With pretty slaves ; while as for Rustam, he 

Ne*er hath enough of precious gear and treasure. 

Thou hadst no thought of war : thine only thought 

Was to succeed to the imperial crown. 

Seek with thy sword the gate of full contentment. 

For provinces are glories to a king. 

As soon as Tiia the general reacheth thee 

He will dispose all matters great and small. 

Set all the hostages without delay 
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In heavy chains upon the backs of asses. 
It is high heaven's purpose that thy Ufe 
Should perish by this peace. Then will mm 
Hear of the evil and our prosperous times 
Be troubled. Go, prepare thee for revenge 
And war, admit no further parleyings. 
When, in the course of war and night-attack, 
Thou turnest darksome dust to a Jihiin, 
v^ 5^1 AfrAsiyab will not resign his head 

To sleep, but come to fight; else if thou lov'st 

them, 
And wouldst not have thorn call thee treaty-breaker. 
Resign the host to Tds and come back hither : 
Thou art no man for glory, war^ and strife/* 
They sealed the letter, and the messenger 
Received it and departed* Siyfiwush, 
On hearing words so unacceptable, 
Called in the messenger and questioned him 
Till all was clear. The man detailed the words 
Used by the Shah to Rustam, and described 
How Rustam raged against the Shah and Tus* 
Then Siydwush was much displeased with Rustam, 
And musing o'er his father's act, the Turkmans, 
xVnd war's vicissitudes, exclaimed : '* A hundred 
Brave cavaliers, the kinsmen of the king, 
Such famous men, our friends and innocent ! 
If I shaU now dispatch them to the Shah, 
He will not ask or think about their case. 
But hang them all alive upon the gibbet. 
How shall I justify myself to God ? 
m will befall mo through niy father's acts : 
If I so madly fight AfnisiyAb 
Without a cause I shall incur God's wrath, 
And people will cry shame. If I return 
To court, surrendering the host to Tus, 
That also will bring evil on my head. 
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I see ill right and left, and ill in front ; 
Siiddba too will do me naught but ill, 
And I have not an inkling of God's will I " 
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§28 
Bow Siydtmih took Coum^ witJi Bahrdm and Zanga 

Then Sty4\msh called from the host Bahrdra V* 582 

And Zanga son of ShawarAn for counsel, 

And haTuig put forth strangers made both sit 

Before him. They had shared his confidence 

Since Rustam had departed from the host. 

Then Sijawush : *' 111 fortune ever heapeth 

111 on my head. My sire's affection seemed 

A tree all leaf and fruit ; Siidiba's wiles 

Have made it, one may say, a biting bane. 

Her bower became niy prison, smiling fortune 

Drooped, and as time went on her love bore fire. 

Then I preferred war to inglorious feasts, 

So I might shun the Crocodile's embrace. 

Our good friend Garsiwa^ was then at Balkh 

With many troops, Afr^siyAb at Sughd 

Was threatening us with five score thousand sabres. 

We sped as 'twere a blast to seek the fray, 

But when they left the province, sending gifts 

And hostages, the archimages held 

That we should quit the field. Now if the Sh4h 

Is merely fighting for aggrandisement 

He may have war and territory too, 

But why such wanton bloodshed, such revenge 

Stirred up in others' hearts ? The brainless head 

Will ne'er know good from bad, Kubiid came, died, 

And left the world ; from that time all was lost. 

My deeds please not Kaus, who fain would harm me. v. 583 

Requiring me to fight without a cause. 
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SMfc M» the tiwiy sad oadK svm V Goft 

BmrnnUj. The «add lut 

WaiGodi 

If I dmrt the Failh lul %ht wgm— 

A iJl from hMTu t0 aodi f I will go look 

For mmm reCmft to hide me from the Shih. 

Meftnwhife the erdeiiiig of this bf^it mgB 

Is in His heo^ Who is the Judge of sH 

Do thoo, iemed Zass^ son of Shdwarliil 

Piepeie for tofl ; haste to ASxmsjib ; 

Give DOC thy he^d bo sleepi The hoetsgos^ 

AimI aU the precioos things — dmifs, crowns, thrones — 

Conwey to him sod tell him whsi hath chanced*' 

He charged Behram son of Gildarz : '^ To thee. 
Fanned man ! hare I les^oed the host and mardi, 
Drams, mmp^ and elephantu; Bemui till Tns 
The geoeral fihall arrive, then give to him 
The tPMStuea aod the troope in perfect oidat» 
Acootmtang nnto him for eTerjthingr 

Bahiam was soret; trooUed when he heatd, 
>Vhlle Zanga son of Shiwarin nept blo< 
And ctiiBed the oomitry of H&m^vardn. 
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The two sat there together full of grief. 

Distracted by the words of Siynwush, 

Bahram said : " Nay, not so : thou canst not live 

Without thy sire. Write to the ShAh and ask 

To have the elephantine hero back ; 

Then, if K4ua still biddeth thee, tight on ; 

'Tis but a trifle if not trifled with* 

Or wouldBt thou rest ? It may be done with ease ; 

To beg thy father's pardon is no shame. 

If thou wilt send the hostages to him 

His heart and gloomy soul will smile; if thou 

Art ao concerned about them let them go, 

There is no hostage for thyself. This letter 

Commandeth war, and all may yet be well, 

For if Kaus doth bid U3 we will fight, 

And bring our foes to straits. Think not vain thoughts, 

But capture him by complaisance, and cause not 

Bad times for us now that the tree of power 

Is fruiting ; fill not eyes and crown and throne 

With blood, and shrivel not the royal tree, 

lU will befall throne, crown, host, camp, and court 

Without thee, for the brain-pan of K/ais 

Is as a Fane of Fire, his war and letter 

Are both absurd; but if heaven's purposes 

Oppose my rede, why say I more ? '' 

The prince 
Refused the counsel of those two wise men. 
So heaven willed. He said : " The Shah's command 
Is higher than the sun and moon to me ; 
Yet none from straws to elephants and lions 
May brave God's word, and he that disobey eth 
Hath troubled wits and is beside himself. 
Must I put forth my hand for shedding blood, 
And lead two kingdoms into war ? Besides 
He is aggrieved about the hostages, 
And will demand again what I refused ; 
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VVbile if 1 quit the field, returaing home 
\Viih0ttt a fight, the Shah t^^II be inceoBed 
io his fury harm me. If yoor hearts 
! troubled by my action heed me not ; 
I will be mine own guide and messenger, 
And quit the camp-enciosure on the waste. 
When one is no partaker in my gains 
Why should he take to heart my pains ? " 

WTien thus 
He spake the souls of those t1^'o chieftains withered : 
They wept at dread of parting and consumed 

\ in fierce fire ; they saw the eril eye 
Of fortune secretly upon the prince, 
That they would never look on him again. 
And wept his case* Said Zanga : " We are slayes : 
LoTe for our leader fiUeth both our hearts. 
J K<>w may our souls and bodies ransom thee, 
ad may our I03 alty endure till death." 
The gentle, prudent prince replied to Zanga : — 
L*' Go tell Afrasiydb of what hath chanced. 

ay: * Through this peace my lot is one of war: 
Thine are the sweets, the pang and poison mine, 
Yet will I keep my covenant with thee 
I Albeit I shall lose the throne of might. 
iGod is my refuge, heaven my covering, 
f The ground my throne. I rashly disobeyed 
[And cannot face the Shdh. Give me a cistern 
Where God appointeth and I may not hear 
►Aught of the evil nature of my sire, 
Jut find for once a respite from his ire/ " 



§ 29 
How Zan^ wmf to Afj^Lmi^} 

So Zanga, with a hundred noble horsemen, 
Bore from the prince's court the hostages, 
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And ftU the goods that Garsfwaz had brought. 

When Zimga reached the Turkman monarch's city 

A shout ascended and the watch espied him. 

A noble warrior Tuwurg by name 

Went tbrth to welcome him* At audience fl 

AfrAsiyab arose, embraced him warmly. 

And set him by the throne, where he presented 

The letter and dehTered all the message. 

AfrAsiytib was much disquieted 

And, having ordered jitting entertainment 

For Zanga, called his captain of the host, 

Who came like smoke. Now when Pmin arrived ^ \'* SS; 

The monarch cleared the room and spake with him 

About KMs and his intemperate words» 

His evil nature and his warlike projects. 

Afrdsiyab looked grave, his heart was full 

For Siyawush. He told of Zanga's coming, 

And asked ; '' What remedy shall I employ, 

How make a league in this embarrasi^ment ?" 

Piran replied : " king ! live happily 
While time shall be. Thou art more wise than we are, 
In treasure and in manhood mightier; 
In apprehension, kindnei^s, understanding, 
And counsel, none hath wit to supersede thee. 
All that have power to benefit this prince 
Will grudge not toil and treasure. I have heard 
That there is no chief like him in the world 
In stature, countenance, and gentleness, 
In culture, counsel, and propriety. 
His prowess and his wisdom too exceed 
His noble birth. No monarch hath begotten 
Another such; words cannot do him justice. 
He is a prince illustrious and right royal. 
If he possessed no virtue but this one — 

* From this point Pirrfu, ** a verraj parfit geutil knight/' plaja on 
important part in the poem. Cf* toL i, p. 55. 
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That he hath quarrelled with his sire to save 
Our hundred nobles' lives, given up the throne 
And crown to meaner men, and gone his way, 
'Twould not be politic to let him pass 
From us. Besides Kaus is hoary now ; 
The time hath come for him to quit the throne; 
v, 588 But Siy4wush is youthful, hath the Grace, 

And will succeed The nobles would condemn thee, 

And Siyawush himself would be aggrieved. 

If now the king in wisdom shall see fit 

Let him dispatch to this wise youth a letter 

Entreating him its men entreat their children ; 

Prepare him here a dwelling, entertain him 

With fitting honour, give him a princess 

To wife, and let him be esteemed and cherished* 

If ho remain thy realm will be in peace, 

If he go home thy fortune will be bettered, 

For he will be in favour with the ShAh, 

And honoured by the nobles ; both the hosts 

May rest, God making him the instrument 

It would be worthy of the Maker's justice 

To rectify the age in this regard." 

The monarch listened to Piran and, seeing 
WTiat would result, took time to estimate 
The good and ill thereof; he then rejoined :-^ 
" Thou counsellest well Among the chosen chiefs 
And veterans thou art incomparable ; 
Yet have I heard an adage to the point : — 
• 1£ then shouldst make a lion's whelp thy pet, 

And foster it however tenderly, 
Still, when its teeth and claws are grown, regret 

Will be thy lot. The brute will turn on thee/ " 
Pirin said : " Let the king of warriors look 
With wisdom on this matter. Can ill nature 
Befit one who hath not inherited 
The ill nature and porverseness of hia sure ? 
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Dost thou not see that Kai Kails is old 

And must depart ? Then Siyiiwush will take 

The wide world, wealth imtoiled for, hall and palace ; 

Thus wilt thou gain both realms, their crown and state: 

The man that getteth them is fortunate." 
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§ 30 
MofC Afrdiiydb wrote to Sipinmsh 

Afrasiyib, when he had heard this, took 

A Tvise resolve, called au experienced scribe 

And spake to him at large about the matter. 

The scribe first dipped his pen in ambergris, 

Then wrote the Maker's praise, acknowledging 

His might and wisdom ; " Since He is above 

Both time and place how can His slaves' thoughts reach 

To Him — the Lord of wisdom, sense, and soul, 

Whose justice is the provand of the sage ? 

His benediction be upon the prince — 

The lord of helm and mace and scimitar, 

The lord of modesty and reverence, 

Pure from wrongdoing both in heart and hand. 

From wary Zanga son of Shdwar/m 

Have I heard all thy message, and my heart 

Is troubled that the world-lord is enraged 

So much against thee ; but what seek the wise, 

"Whose fortunes are awake, save cro\>Ti and throne ? 

Here everything hath been prepared for thee, 

E'en to the royal dignity and treasures. 

For all TiirAn will do thee reverence, 

And I for my part long to have thy love, 

Then thou and I wdll be as son and su-e — 

A sire who is a slave before his son, 

Know^ that KAus hath never shown affection 

For thee like mine, for I will ope my heart, 
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My hoards, and hand, provide thee with a home, 

Protect thee like a son, and leave thee here 

As my memorial Shouldst thou go elsewhere 

I should be blamed by high and low alike ; 

And thou wilt find the going difficult, 

Except by Providence and Grace divine, 

For yonder thou must lose the sight of land, 

And cross the sea of Chfn- If no constraint 

Is put on thee by God come as a friend* 

Troops, treasure, gold, and city all are thine, 

And thou shalt need no pretext for departing, 

For when thou wouldst be friendly with thy sire, 

I will provide thee crown and throne and girdle, 

With soldiers to escort thee to Iran, 

And bear thee company myself for love. 

The quarrel with thy father will not last ; 

At his age he will soon be sick of strife. 

If fire appeareth after sixty*five 

It Cometh hiirdly from the damps of age. 

f rdn and host and treasure will be thine, 

And crown with sovereignty from clime to clime ; 

Moreover I have sworn by holy God 

To labour, soul and body, for thy welfare, 

I will not harm thee by myself or others. 

Or wrong thee even in thought," 

He sealed the letter. 
Then bade his good friend Zanga gird his loins 
To go with speed, and gave him many gifts 
Of gold and silver, and a steed caparisoned 
With massive gold. When Zanga gave his tidings 
The prince was glad and sorry too to make 
His foe a friend. Would fire give cooling breezes? 
A foe, however kind thou mayest be, 
Will in the end display his enmity. 



KAJ kACs 



'57 



§31 
HotG SiyaiPmh gam up the Hod to Balti'^m 

Then SiyAwiish wrote thus to Kai Kiiis 

To tell him all : '* Though youixg I want not wits. 

While I have done no wrong, the world-lord's temper 

Hath burned my heart within me. First Sdddba 

Occasioned trouble ; I was forced to traverao 

A Dionnt of fire; my hearts blood bathed my cheeks. 

And in the wastes the deer wept sore for me. 

Then went I forth in shame and woe to face 

The claws of Crocodiles* Both kingdoms now 

Enjoy repos©, yet is the ShAh's heart like 

A sword of steel ; my doings please him not, 

And if I bind or loose 'tis all the same. 

Since he is weary of me I will cease 

To trouble him. Ne'er may his heart lack joy. 

As for myself I seek the Dragon s breath 

In sorrow, doubtful what the turning sky 

Intendeth for me — whether hate or love." 

Then said he to Bahr4m t '* Now give thy name 
Fresh glory in the world ; I leave with thee 
The ba^age and the camp, the eavaliera. 
The tretisure, elephants, and kettledrums.^ 
When noble Tus shall come, resign thy charge 
To him, be vigilant and fortunate," 

He chose three hundred doughty cavaliers, 
Had brought to him such money as he needed. 
With jewels fit for kings, a hundred steeds 
With golden furniture, a hundred slave boys 
With golden belts, and had a reckoning made 
Of weapons, beasts, and girdles. Then he summoned 
The nobles, spake in many gracious words 
To them, and said : " PfrAn hath crossed the river. 
Sent by Afrasiydb on secret business 
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To me, because his people trust in him, 
I go to meet him ; ye must tarry here. 
Look to Bahram for orders and obey 
Him loyally.*' 

The chiefs all kissed the ground 
Before the glorious Siyiwiish. 

At sunset. 

When air grew dark and earth ungenial. 
The prince, hia face obscured by tears, marched forth 
Toward Jfhiin with all his company. 
When he had reached Tirmid, doors, roofs, and streets 
Were full of scent and colour like the spring 
Up to the gates of Chach : thou wouldst have said : — 
*' It is a bride with crown and necklaces." 
At every stage were carpets laid and viands 
Prepared, the whole way to Kdchar Baahf, 
Where he dismounted and remained a while. 

When Ttiu reached Balkh they told him bitter news ;— 
** The son of glorious Kai Katis hath gone 
To join the leader of the Turkman host/' 

Tiis called in all the troops and marched them back 
To court. The news made Kai Kdiis turn pale ; 
He mourned and heaved a deep, cold sigh ; his heart 
Was full of tire, his eye of tears for wrath 
With Siydwu^h and with Afrasiydb; 
But, doubtful if the sky would prove a friend 
Or enemy, ho put away his anger, 
And thought no more of warfare and revenge. 

On hearing : " SiyAwush hath crossed the rivor 
With troops to us, his envoy hath arrived/* 
Afrisiydb bade all the chief estates 
Go forth with kettledrums to welcome him, 
Pirdn chose out one thousand of his kin 
To meet the prince with gifts, apprised the host, 
And gat him ready four white elephants. 
One bore a turquoise throne backed by a flag 
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Of tree-like size, surmounted by a moon ; 

The flag was gold-embroidered violet silk; 

Upoo the golden throne were three gold seats. 

And each of them was covered with brocade. 

There were a hundred noble steeds whose saddles 

Were jewelled gold. The host, thou wouldst have said, 

Was like the earth when graced by heaven's love. 

When Siyawush had heard : " A company 
Hath come," perceived the banner of Plrdn, 
And heard the sound of elephants and steeds, 
He hurried forth, embraced Firan, inquired 
About the king and kingdom, and exclaimed :*- 
** Why hast thou vexed thy soul by coming hither, 

captain of the host ? My heart's tirst wish 
Was to behold thee safe and sound." 

Piran 
Kissed his tair, charming face, his head and feet, 
And thus addressed the Maker: "Thou knowst all 

things. 
The open and the secret. Hadst Thou shown m« 
His soul in dreams, in sooth mine agkl head 
Had been made young." 

He said to Siyawush :— 
** Now that I see thee radiant and robust 

1 ofler praises to Almighty God, 
Afrisiyab wUl be a father to thee, 

The chiefs this side the stream will be thy slaves. 
Above a thousand of my kin will wait 
On thee with earrings in their ears, my treasures 
Are all thino own ; be ever hale and happy, 
Draw not a single breath of discontent, 
For men and women are alike thy slaves, 
And, if thou wilt accept uiy hoary head, 
I too will gird my loins to do ihee service/' 

They went with joy, disoussing divers matters, 
While through the city there were sounds of harjj 
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And rebeck ; sleepy heads were roused ; the soil 
Was blackened with fresh musk ; the Arab steeds 
AH spread their wings. When Siydwush saw this 
Tears rained from both his eyes, his thoughts were 

troubled, 
For he recalled the hocktide in Zabul 
When it was decked up to Kabulistdn, 
And he had gone as guest to Bustam there 
With all the famous men for company, 
And how the folk had showered down gold and gems. 
And sifted musk and ambei-gris o*erhea*L 
He thought about irdn and heaved a sigh» 
His heart burned with the memories of home. 
He turned his head to hide this from Pfnin, 
Albeit that chieftain marked the grief and pain : 
He understood the thoughts of Siy^wnsh, 
Grew sorrowful himself and bit his lips. 
They hghted at K4ch4r Baahf to breathe 
Awhile. PMn scanned Siyawush, and marked 
With wondering eyes his speech, breast, oeck, and 

shoulders, 
Invoked God's name, and said : '* Illustrious prince ! 
Thou art the memory of sovereigns, 
And hast three things that not a prince beside 
Possesseth. First, thou makest men discern 
The nature of the seed of Kai KubM ; 
WTiile secondly, thou hast adorned thy tongue 
With such uprightness and such goodly speech ; 
And thirdly, one would say : * Thy face distiUeth 
Thy love on earth in showers.' " 

The prince replied : — 
'' O venerable sage who sayest sooth. 
World-famed for thy sincerity and love. 
Far from unkindness and from Ahriman 1 
If thou wUt make a covenant with me 
I know that thou ^.ilt keep it, and will make 
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This land my home in love and confidence 
In thee, my friend ! and, if my sojourn here 
Is well, I need not weep for what I did ; 
If otherwise command me to depart, 
And point me out the w^ay to other realms " 

Pirdn replied : *' Have no such thought. Since thou 
Hast left f r^n, in no wise hasten from us, 
And lose our monarch's love. Though his repute 
In this world is not good, he is a man 
Of God, hath wisdom, prudence, and high rede, 
And turneth not in lightness to bad ways. 
He is my blood*relation * too ; with him 
I have, as paladin and counsellor, 
High rank^ abundant treasures, thrones, and troops. 
Above a hundred thousand cavaliers 
Obey me here. Twelve thousand of my kinsmen 
Stand day and night before me. I have land, 
Flocks, lassos, bows, steeds, implements of war. 
And hoarded treasure ; I need no man's aid. 
Let all this be thy ransom if thou wilt 
Abide with us» I swear by Holy God 
That I will serve thee both with heart and soul 
I will not suffer any ill to thee. . , . 
But no man knoweth high heaven's purpases/' 

The prince rejoiced, his heart was freed from care^ 
They sat and ate, and grew like aire and son, 
Then in high spirits sped along the road 
To Gang — the Turkman monarches fair abode^ 
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§ 32 

The Interview of Stpdj(?mh mth Afrddydh 

On hearing : " Glorious Siydwush hath come/' 
AfrasiyAb descended to the street 

1 Afnisijiib and Virin were coiihIus* 
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Afoot with girded loins righfc eagerly. 

The prince beholding him got off his horse 

And ran to meet the king* The two embraced. 

And kissed each other's head and eyes. Then said 

Afrasiy^b : *' Now evil is asleep 

Throughout the world ; henceforward war and tumult 

Will cease ; the deer and pard will drink together. 

The world was troubled by brave Tiir, but now 

Our realms are sick of strife ; while thev were tilled 

With turmoil the world's heart had no repose; 

Peace is restored by thee; the age hath rest 

From battle and hot blood, all in Turin * 

Are now thy slaves, all hearts are full of love 

For thee ; in soul and body I am thine ; 

Pirdn the general is thy kinsman too. 

I will regard thee with a father's fondness, 

And ever show to thee a fa<3e all smiles/* 

Then Siyawush with many blessings answered : — 
'* May justice be the fortune of thy race. 
Praise to the Lord, the Maker of the soul, 
From Whom are peace and battle and revenge/' 

The monarch, band in hand with Siydwmsh, 
Sat on the throne of might, and as he gazed 
Upon the prince, said : '* None can equal him 
On earth in statiire, looks, and kingly Grace/* 
Then to Pirin : *' Kaiis is old and witless 
To lose sight of a sod so tall and gifted 
As this. I marvelled, when I first beheld him, i 

How any man with such a son could look 
At aught besides/' 

He made choice of a palace, 
Laid oloth of gold for carpets, set a throne 
Of gold with feet like heads of buffaloes, 
Bedecked the palace with brocade of Chm, 
And furnished it throughout, then bade his guest 
Go thither and abide in full content* 
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When Siyiwush arrived before the hall 
Its dome reached Saturn, he went in and sat 
Upon the golden throne, his wise soul wrapped 
In thought, until the monarch's board was spread, 
And he was summoned: there they talked together, 
And entered on a course of happiness. 

The banquet o*er they went with harp and minstrel 
To hold a drinking*bout. They sat and quaffed 
Until the world grew dark and heads became 
Bemused with wine, then Siyawush went home 
With glee, and in his cups forgot Iran. 
AfflisiyAb gave heart and soul to him, 
And coiild not sleep for thinking* That same night 
He said to Shida : * " When the mom shall come, 
And Siyawush hath risen, go to him 
With mine own kinsmen and the paladins 
Of highest rank, take with you noble steeds 
Caparisoned with gold, and other gifts.'* 

Accordingly the warriors presented 
To Siy4wush gold coins and royal gems 
With courteous greetings, and the king too sent 
Him many gifts. Thus was one sennight spent. 
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§ 33 
How Sij/dumsh displayed h£s Prowess Itefore AfrMynh 

One night the king spake thus to Siyawush : — 
" To-morrow morning let us play at polo ; 
I hear that none among the warriors 
Can face thy mall on thine own ground.*' 

"0 king I" 
Said Siydwiish, *" be fortunate and ever 
Beyond the reach of ill ! Kings look to thee 
For teaching ; who siirpasseth thee ? Day shineth 
When I behold thee, from thee I accept 
Both good and ill.'* 

' His son. 
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Afrflsiydb replied v — 
'' My son t be ever glad and conquering. 
Thou art a prince, the glory of the throne, 
A royal crown and backbone of the host/* 
V. 600 They went out laughing to the Ground at morn 

In gallant trim. Then said Afr^aiyiib 
To SiyA^vTish ; '* Let us be oppoaitea, 
Select our partners, and make up our sides " 

He answered : '* What ivill hand and mall avail ? 
I cannot play against thee. Take some other 
As thine antagonist, I iim thy partner- 
One of thy horsemen on this spacious Ground/* • 

The monarch was delighted at his words, 
Esteeming those of others only wind. 
*' Nay, by the life and head of Sh4h Kaiis" 
Said he, " thou shalt be friend and opposite* 
Display thy prowess to the cavaliers, 
So that they may not say : ' He chose amiss; 
Bat give thee praise while I laugh out with wonder.*' 

Then Siydwnsh replied : '* Tis thine to bid : 
The cavaliers, the Ground, and malls are thine," 

Afrasiyjib selected for his side 
KulbadJ PiiUd, Pfnin, Jabn, Garsiwaz, 
With N^tfhan the gallant, and Humd.n, 
Who would drive balb from water. Then the king 
Sent over to the side of Siyawush 
Ruin, illustrious Shlda, and Arjaap 
The mounted Lion, and Andarfman 
The doughty cavalier."'^* Said Siyawush :— 
" Ambitious king I will any of these dare 
To face the ball ? They side with thee, while I 
Shall have to play alone and watch them too* 
So with the king's leave I will bring to help me 
A few Iranian players on the Ground 
V. 601 In order that both sides may play the game." 
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The monarch heard the words, gave his consent, 
And from the Irdnians SiyAwush chose seven 
Well skilled- The tymbals sounded, dust arose, 
WhUe what with cymbal-clash and clarion-blare 
Thou wouldst have said : *' The ground is all a-quakc ! '* 
AfrdsiyAb hit otl' and drove the ball 
Up to the clouds just as it should be struck* 
Then Siyd.\\^sh urged on his steed and smote 
The ball, or ever it could reach the ground, 
So stoutly that it disappeared from sighL 
Thereat the exalted monarch bade his men 
To give another ball to SiyAwush, 
Who as he took it kissed it, and there rose 
A flourish from the pipes and kettledrum i*. 
He mounted a frash steed, threw up the ball 
And drove it out of sight to see tha moon. 
Thou wouldat have said : "The sky attracted it/' 
There was not on the ground his peer, and none, 
Had such a beaming faee. The monarch laughed, 
The nobles grew attentive and exclaimed : — 
" We never saw a rider like this chief ! " 

The famous monarch said : '* Of such a kind 
Is each one gifted with the Grace of God ; 
But SiyAwush hath bettered all report/' 

The attendants set a throne beside the Ground, 
The monarch beaming sat down with the prince, 
And told the company: **The Ground and balls 
Are at your service/' 

Then the f rdnians played 
A match ^ith the Tunimans, Dust flew up 
With shouts as these or those bore off the ball ; 
But when the Turkmans played too angrily 
In their endeavours to obtain a goal, 
And when the franians intercepted them 
So that the Turkmans' efforts were in vain, 
Displeased with his own people Siyawush 
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Cried to them in the olden Persian tongue : — 
*' Is this a playground, or would ye cause strife 
In our dependent and precarious state ? 
When ye are near the limits look aside 
And let the Turkmans have the ball for once." 

His horsemen rode more gently after this 
And did not heat their steeds, then as the Turkmans 
Were shouting for a goal AfriisiyAb 
Perceived the purpose of the words, and said : — 
" I have been told by one of mine own friends 
That Siyiwush hath no peer in the world 
For archery and might of neck and shoulder/* 

Thereat the prince uncased his royal bow ; 
The monarch, having asked to see it first 
That one of his own kin might prove its strength, 
Regarded it with wonder, and invoked 
Full many a royal blessing, then presented 
The bow to Garsfwaz the sworder, saying; — 
*' Bend thou this bow and string it/' 

That malignant 
Failed, to his great amazement. SiyAwueh 
Took back the bow and sitting on his knees 
Bent it and strung it, smiling. Said the king ; — 
" With this one might shoot over sky and moon 1 
I too in days of youth had such a bow, 
But times are changed, and no one in our lands 
Would dare to grasp this bow when war is toward. 
Save Siyiiwush, and he with such a chest 
And arms would wish none other on his charger/' 

They placed a target on the riding-ground. 
And Siyiiwush, who challenged none to shoot, 
Bestrode his wind-foot charger like a div. 
Gripped with his legs, and shouted as he went. 
In sight of all the chiefs his arrow hit 
The butrs eye. Then he set upon his bow 
Another shaft, of poplar wood, four feathered^ 
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And m the same course hit the second time. 
Next wheeling to the right he hit the target 
Just as he would. This being done he flung 
The bow upon his arm, approached the king, 
And lighted from his steed. The monarch rose :— 
" Thy skill " said he, '' is witness to thy race/' 

fieturning to the lofty palace thence 
They went with happy hearts as bosom-friends ; 
There took their seats, arranged a drinking-bout. 
And summoned skilful minstrels to attend. 
They quaffed no little wine, grew glorious. 
And drank the health of Siydwush. The king 
While sitting at the board arranged a gift — 
A horse and trappings, throne and diadera, 
Uncut stuffs, such as none had seen before, 
Gold coins, and silver coins in bags, turquoises, 
With many girl and boy slaves, and a cup 
Which brimmed with shining rubies. Then the king 
Commanded to count up those precious gifts, 
And t^ertain of the dearest of bis kinsmen 
To bear them to the house of Siydwush. 
Thus said he to his troops : " In everything 
Regard the prince as if he were your king.*' 
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Hgw A/rdsiydb and Stydwmh went to the Cham 

AfrAsiyAb said to the prince : " Come with me 
Some day a-htmting to refresh our hearts, 
And banish all our troubles in the chase/* 

" Whene'er thou wilt,'' he answered. " whereso'er 
Thy heart disposeth thee to lead the way." 

One day they went. The king took hawks and 
cheetahs. 
And many of IrAn and of Tiiran 
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Of all conditiona hastened to the naeet. 
The prince spied onager upon the plain^ 
And, aped from his companions like the wind» 
With reins held lightly and feet firmly pressed 
He galloped o*er the hollows and the hills, 
And, having, cloven an onager in halves, 
Made them the silver and his hands the scales, 
And found the two aides equal to a grain. 
The king and all his train watched eagerly, 
Exclaiming i *' What a noble swordsman this I '* 
And one man to another called and said : — 
** 111 from iran hath come on U8 ere while, 
And our brave leaders have been put to shame : 
Now is the time to fight against the Shdhp" 

But Siyawuah still chased his onagers 
And spread destruction over all the plain* 
He galloped over valley, hill, and waste, 
Employing arrow, spear, and scunitar. 
Where'er he went he piled a heap of game, 
And killed enough for all the company. 
Thence to the palace of Afrdsiydb 
They took their way with gladness in their hearts* 

The monarch in his pleasures and his griefs 
Held intercpurse with none but Siydwnsh, 
Confided not in Jahn and Garsiwaz, 
Or other such ; he took no joy in them. 
But passed with Siyiwush his days and nights 
In merriment. Thus while a year went by 
They shared all griefs and pleasures equally. 



§ 3S 
ffmd Pirdn gave hts Dauffhler to Biyiiwmh 

One day Pfran conversed with Siydwush 
And in the course of talk said : " In this land 
What man surpasseth thee i Our monarch's love 
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Doth make bim talk of tbaa e'en in his sleep. 

Know that thou art to him as jocund spring, 

Hijs idol, and the solace of his griefs. 

Great art thou and the son of Kai Kiliis ; 

Thy many Tirtues raise thee to the moon ; 

Yet since thy sire is old, and thy heart young. 

See that thou lose not the imperial throne. 

Thou art a king both here and in f rau^ 

A noble monument of former monarchs — 

Yet see I none, among thy blood-relations, 

That looketh on thee with abundant love ! 

Throughout Tur4n I find none fit to be 

Thy peer, thy partner, or antagonist* 

Thou hast no brother, wife, or sister ; thou 

Art like a single rose-branch in a coppice. 

Look for a consort worthy of thyself. 

And cease to sorrow and regret iritn ; 

It will be thine when Kai Kdus is dead. 

And thine will be the crown and warriors' throne. 

The curtains of the king conceal three maidens, 

All richly dight, such that the moon itself 

Perforce must gaze upon, antl GarsJwaz 

Hath also three of noble rai^e on both sides 

Through F^rMun related to the Shkh, 

With crowns and high estate. I too have four — 

Slaves if thou wilt The eldest-born — Jarlra — 

Unmatched among the fair shall be thy handmaid**' 

Then Siyawusb : *' I give thee thanks. Henceforth 
Regard me as thy son. She is the meetest 
Because for me alliance with thy house 
Is best. She will rejoice my soul and body : 
1 want none else ; herein thou layest on me 
A lite-long obligation.'* 

When Pfran 
Left Siydwush he hasted to Gnlshahr, 
And said : ** Prepare Jarfra's wedding outfit 
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In faTOur of the exalted Siyiwush* 
Shall not we joy to-day when we receive 
The grandson of Kubad as son-in-law ? '* 

Gulshahr led forth her daughter, having set 
A coronet upon the maiden's head. 
Arrayed her with brocade, gold, drachms, dmArs, 
Adorned and scented her like jocund spring, 
And then presented her to Siydwush. 
They thus espoused her to the prince, and set her 
Like a new moon upon the throne. None knew 
What wealth she brought, how many golden seats 
Inlaid with gems. When Siyawush beheld 
Her face she pleased him, and he laughed for gladness. 
He joyed in her by night and day : his heart 
Forgot Kdus, 

Thus heaven revolved awhile, 
And ever as time passed the atheling 
Increased in rank and favour with the king. 



§36 

^c^ FirSn epak^ to Siydwmh about Faran^ 

The good Plr4n said to the prince one day : — 

'* Thou knowest that the king our sovereign lord 

Exalteth o'er the dome of heaven his crown^ 

And that by night and day thou art his soul. 

His heart and intellect, his might and wis*lom ; 

If thou shouldst be allied to him by marriage 

Thou wouldst increase in greatness with each breatk 

Now since my daughter hath become thy wiie 

I tender all thy interests great and small, 

And though Jarira hath much charm, and thou 

Didst choose her out of all, it would become thee 

To take a jewel from our monarch's skirt. 

Of his fair daughters Farangfs is best : 
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Thou wilt see nowhere else such face and hair* 

She bettereth the cypreas-tree in stature ; 

Her musky tresses form a sable crown ; 

Her parts and knowledge pass her loYelineBS, 

While wisdom standeth as a slave before her* 

Thou mayst well ask her of Afrasiyab, 

Where is a beauty like her in Kashmir, 

Or in Kabul ? The noble king will be v. 608 

Thy kinsman, and thy Grace and throne will shine. 

With thy permission I will speak to him, 

And thus win from him favour for myself.*' 

Then SiyaAVush gazed on Plran and said : — 
" Grod's word must be fulfilled ; none can withstand 
Heaven's secret purpose. If I uiay not go 
To see Iran, the face of Kai Kdiis, 
Or Ziil who was a foster-sire to me, 
Or matchless Rustam — mine own jocund Spring — 
Bahrdm or Kanga son of Shawaran, 
Or Giv, Shapiir, or other mighty men, 
If I must needs be severed from their sight. 
And have to choose a home within Tiiran, 
Do as thou sayest and arrange a match, 
But speak not of it save in privacy/' 

While thus he spake he heaved a deep, cold sigh, 
And tilled the lashes of his eyes with tears. 
Piran made answer ; '' Every man of i*isdom 
Will let his circumstances rule his action. 
Thou canst not scape the turning of the sky y, 609 | 

Whence come our retributions^ wars, and loves. 
Grant that thou hadest friends within Iran : 
Thou didst commend them unto God and leave them, 
Thy house and home are here ; the Iranian throne 
Is not at present to be made thine own." 
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§ 37 
How Pirdn ^pake mtk Afr/tmy6h 

PimHf thus haTing learned the prince's wishes 

On all points, rose, proceeded to the court 

In merry pin, dismounted, was admitted. 

And stood awhile before AfrAsiyab, 

UdiU the king, who loved him well, spake thus:— 

" Why standest thou before me this long while ? 

What wish hast thou on earth ? What is thy purpose i 

My host, my treasures, and my gold are thine, 

For me thou profitest in every thing. 

If I have any prisoner in bonds, 

Whom 'twould be grief and danger to release, 

Yet will I take from him my chains and wrath. 

And for thy sake tunx anger into wind. 

Ask what thou wilt — a great thing or a small, 

E'en sword or signet, throne or diadem/* 

The sage replied : " May this world praise thee ever ! 
As for myself, I have wealth, treasure^ host. 
And, by thy fortune, sword and crown and throne. 
I bring in private for the royal ear 
A long suit on behalf of Siyawnsh, 
Who said : ' Say to the monarch of TiSrin :■ — 
*' I have grown blithe of heart and covet fame. 
Thou like a sir© hast reared me on thy breast 
Tin joy hath caused my fortune to boar fruit. 
Extend thy kindness, make a match for me. 
For I depend on thee in weal itnd woe- 
Thou hast a daughter now behind thy curtains 
Well worthy of my palace and my throne : 
Her mother named her Farangfs, and I 
Shall find my pleasure in deserving her/' ' " 

Afr4siyiib grew grave, tears filled hk eyes. 
He said : " Concerning this I have already 
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Told thee my views, and thou didst not approYe them, 

A sage of lofty rede once said to me : — 

* thou that fosterest a lion's whelp I 

Why lay upon thy soul a fruitless task ? 

Thou toilest to complete his excellence, 

But at his fruiting thou wilt cease to bear. 

His fosterer mil be the first to feel 

His claws when bo is strong enough to fight** 

Again, in presence of the mighty men, 

Archmages learned in astrology 

Took observations with their astrolabes, 

And all gave utterance to the Bama effect 

That my child's son would do me wondrous hurt, 

Destroy my throne, my treasure, provinces, 

My host, and palace, and that I should find 

No place of refuge ; he would seize the realm. 

And by his deeds bring evil on my head. 

Why should mine own hand plant a tree whose fruit 

Is bane with colocynth for leaves ? A child 

Sprung from Kaua and from Afnisiyab 

Would prove a tierce flame or an ocean-wave. 

I know not whether love will take the prince 

Back to Iriin, or fix all his regards 

On us ; but w^hy drink poison wittingly ? 

One must not lightly take a serpent s breath. 

While he remaineth he shall be a brother 

To me, and if he goeth to Iran 

I will dispatch him to his sire in state 

On such wise as the AU-just shall approve." 

Pirdn replied : '* O king ! Let not thy heart 
Be grieved hereat. Those bom to Siy^wush 
Will be possessed of wits, reserved, and shrewd. 
Trust not what readers of the stars may say. 
Deal with his case according to thy wisdom. 
For from this noble pair a prince will spring, 
Whose head will be exalted to the sun 
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As king both in Iriiii and in TiiMn. 

Then those two kingdoms will repose from strife. 

The seed of f addlin and Kai Kub4d 

Will ne*er produce a more illustrious Plant, 

While, if the sky shall purpose otherwise, 

No taking thought will make it love him more. 

What is to be will be beyond all doubt ; 

No caution rninisheth what is to wax. 

See what a glorious enterprise is this ! 

Ask what thou wilt of fortune and 'tis thine/* 

Afrdsiydb replied : " III cometh never 
Of thine advice. I order as thou wishest ; 
Depart and carry out thy kindly purpose," 

PMn bent low, did reverence, gave great praise, 
And so departed, eame to Siyilwush, 
And told him all. That night the joyful pair 
Sat o'er their wine and from their souls washed care, 
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Tfm Wefldintf of Farangk ami Siydwuih 

Now when the sun upon the turning sky 
Displayed its head as 'twere a golden shield, 
Plran the chief girt up his loins and mounting 
A swift steed rode toward the piiDce's palace 
To wish him joy of his high dignity, 
And said to him : *' Prepare thyself to-day 
For welcoming the daughter of the king, 
And if thou hold'st me worthy of the office 
I will myself make rejidy to escort her/' 

The prince was ujoved and blushed. He loved his 
wife, 
The daughter of Pirdn, as his own heart 
And soul, but said \ "Go, do whatever thou wilt i 
Thou knowest that from thee I have no secrets," 
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Pfran on hearing this went to his home 
With heart and soul intent upon the business, 
Tlie door-key of the store-house where he kept 
His uncut stuffs Plrdn gave to Gulshahr, 
Who was the chief wife of the paladin — 
A lady much esteemed and bright of mind. 
They chose the best things in the tre^isury — 
A thousand lengths of cloth of gold from Chfn, 
With emerald-studded plate.s, cups of turquoise 
Filled with fresh aloe- wood and musk-deer's glands, 
Two crowns of jewels worthy of a king^ 
Two bracelets with two earrings and one torque ; 
Of carpets likewise sixt}' camel-loadSj 
Three sets of raiment made of cloth of gold 
With patterns traced in gold of ruddier hue, 
With divers kinds of jewels sewn therein; 
Of gold and silver thirty camel-loads, 
With salvers and apparel made in Pdrs, 
A golden throne, four seats, three pairs of shoes 
With emeralds patterned on a golden ground, 
Two hundred servants bearing golden cups 
(Thou WQuldst have said : *' The house will not contain 

them!"), 
Three hundred servants wearing crowns of gold, 
About one hundred kinsmen of the king, 
Each wdth one tray of musk and one of saffron : 
These with Gulshahr together with her sisters^ 
In golden litters curtained with brocade, 
Went in procession with the precious things. 
The lady took a hundred thousand coins — 
Dinars — to fling among the crowd. They brought 
The goods to Farangfs and blessed her too, 
Gulshahr then kissed the ground and said to her : 
** The planet Venus mateth with the Sun," 

Piran, for his part, and AtrasiyAb 
Were instant on account of Siyiiwush. 
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They ga\e the bride as custom and their Faith 

Kequired, and had the contract duly witnessed. 

As soon as they had finished pact and plight 

Rran dispatched a message to Gulshahr 

Like smoke that she should go without dehty 

To Farangls to take her to the prince. 

Thereon Gulshahr told happy Farangis 

That she should go that night to Siyawush, 

And ornament his palace with a Moon. 

She spake. They decked the bride at once and ranged 

Her musky tresses o*er her rosy cheeks. 

Then like a new moon Farangfs approached 

That youthful prince, the wearer of a crown. 

They joyed in one another and their love 

Grew ever greater as the moments sped. 

For one whole week slept neither fowl nor fish, 

And no man went to rest ; the earth became 

A very garden through its whole extent 

With sounds of minstrelsy and merriment. 



^S9 

How Afrtmyuh bedmce*i a Fmvime on Siydwmh 

Thus passed the sennight, then the king prepared 

Great gifts of Arab steedsn sheep, coats of mail 

Withal, helms, maces, lassos, and diniirs, 

With purses full of drachms, suits of apparel, 

And things both great and smalL They drew a list 

Of lands and cities *twixt the sea of Chin 

And their own man-h ; the region was in length 

A hundred leagues, its breadth no man could measure. 

For all that sovereignty in royal fashion 

They made the patent out on painted silk. 

Which with a golden throne and golden crown 

The king sent to the house of Siyawush. 
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He next prepared the hall of banqueting, 
And those that came to it from far and near 
Found wine, and tables ready spread, and cooks ; 
Folks eat, and whatsoever each could carry 
He took away with him to his own home : 
The monarch's giiests thus passed a week in joy. 
He opened wide the dungeons' bolted doors, 
Exulting as the favourite of fortune. 
The eighth day Siy6,wush with brave Pfrdn 
Approached the king at dawn for leave to go 
To their own homes. Both ofiered compliments, 
And said : " O ^acioiis worldlord I may thy days 
Be ever joyous and thy foes* backs bent/' 
' Thence they returned rejoicing and their talk 
Was all about the monarch of the world. 

Thus for a year in justice and in love 
The circling heaven turned and brought no care ; 
Then from the presence of the monarch came 
A friendly messenger to Siyawusb, 
And said : ** The king saith : ' illustrious chieftain ! 
I have bestowed upon thee all the realm 
From here to Chin : go round and view the landa 
In any city where thou findest ease, 
Contentment, and no more to be desired, 
Abide in gladness and prosperity ; 
Stint not thy soul one moment of delight/ " 

Then Siyawush, rejoicing at his words, 
Struck up the pipes and dmms, and packed the loads* 
A host accompanied him on the way 
With arms and treasure, signet-ring and crown. 
They fitted many litters and arranged 
The curtains for the ladies. In one litter 
The prince placed Farangfs and, having loaded 
The baggage-train, led forth the company. 
They went with merriment toward Khulan 
With all the famous men escorting them. 
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Because Pfran, that general favourite, 
Was of that state, and Siyawush had promised 
To spend a month with him. The days were passed 
In banqueting or in the hunting-field 
Until the month was ended : then there rose 
The din of drum at cock-erow, and the prince 
Went to his realm, preceded by Piran, 
And followed by his troops. The news got wind, 
And all the nobles sought their overlord. 
They set forth from their homes with joyful hearts, 
And, as the custom was, liedeeked the land. 
And there was such a bruit within that realm 
That thou hadst said : ** The earth is raised to heaven/' 
Such were the din and blast of clarions < 

That thou hadst said : *' All hearts leap from their 
seats" 

They found one day a cultivated tract ; 
It was a gooilly and well favoured site. 
On one side mountains, on another sea. 
Upon a third side was a hunting-ground, 
Secluded, full of trees and rivulets — 
A place to make the old heart young again. 
Then to PMn spake Siyawush and said : — 
'* See what a noble site these tields afford ! 
Here will I feshion me a goodly seat 
To be my heart's delight, a spacious city 
Containing palace, hall, and pleasure-grounds : 
I will exalt the buildings to the moon^ 
And make them worthy of the crown and throne/' 

Ffrdn replied : ** thou of goodly rede ' 
Accomplish all that thy heart purpose th. 
If thou ahaU. bid, according to thy plans 
I will erect a moon-attaining seat; 
I ask thee not for treasure or for lands, 
And for thy sake reck not of time or place. 
And Siyawush rejoined ; '* blessM one 



Thou bring' St the tree of greatness into fruit* 
Thine are my weal and wealth ; I notice first 
In every place thy toil on mine account. 
I wUl erect a city on this ground 
Such that beholders shall remain astound " 



379 



S 40 

How Siydmmh built Gangniish 

I open now the door of history^ — 

The charming record of the days of yore — 
To speak of Gang-i-Siyawush to theOp 

The city, and the city's ancient lore. 
Praise be to Him by Whom the world was wrought, 

The Maker of the unknown and the known, 
The Lord of being and not being ; aught 

Besides hath peers, but God is One alona 
Praise to the Prophet, and to those who bore 

Him company our praises be addressed, 
And since the righteous flourish here no more 

Speak not of taking this world for thy rest- 
Where are the heada and crowns of kings of kings ? 
Where are the gallant, noble athelings ? 
Where are the doctors and the scientists ? 
Where are the labour-bearing annalists ? 
Where are the modest fair who charmetl the sight, 

And gently uttered words of graciousness ? 
Where is the nestling of the mountain-height. 

Inured to scorn, discomfort, and distress ? 
Where he that touched the cloud-rack with his head, 

And whither is the lion-hunter gone ? 
They have but bricks and dust to form their bed, 

And he that sowed good seed is blest alone. 
From dust we come and shall return to dust, 
And all is dread, distraction, and distrust. 
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The world will outlast thee ; its mysteries 
How \^ilt thou ken ? 'Tis full of instances ; 
Shall we ignore them ? Six and sixty years 

Hast thou been scheming: turn thy face away 
From toil and emulatioa Thy compeers 

Left thee in multitudes while thou didst stay 

A greedy hand upon the world to lay, 

And shalt thou not at last be e'en as they ? 

List to the story of a bygone day. 
Since earth is void of those illustrious men 

Why should ambition's crown be sought by thee ? 
In their days justice ruled the world, and then 

Earth flourished under their supremacy. 
So listen to the tale that 1 shall tell 
About Gang-dizh, and see thou mark it well, 
Because the world hath not in any part 
Another place so grateful to the heart 
As that which Siydwush built up of yore, 
And no small travail in its structure bore. 

There is a wilderness across the sea — 
An arid waste. Beyond it is a land 

Inhabited, whose cities furnish thee 
With all provision ready to thy hand. 
Thou wilt perceive a mountain farther on 
Unmatched in loftiness, and thereupon 

Gang-dizh, It is no hurt for thee to know 

That 'tis one hundred leagues turomid below, 
And eyes that look aloft are dazed anon. 

Explore and thou wilt still be at a loss 
To hnd the way of access to the place ; 

The rock is three and thirty leagues across, 
Presenting everywhere a solid face* 
If only one man harnessed for the fray 
Were stationed for each league, to find a way 
A hundred thousand men would not avail 
On barded steeds and clad themselves in mail. 
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A spacious city next will meet thine eye 

With rose-beds, gardens, open space, and hall, 
Stream, riTer, and hot Imths, while minstrelsy, 

Perfume, and brilliaTit hues pervatle it all. 
The hills are stocked with game, the plains with deer. 
Once having seen it thou wilt tarry here, 
And in thy rambles o'er the higher ground 
Will pheasants, peacocks, partridges be found. 
No winter*s frosts to summer^s heats succeed, 

There is no lack of food, repose, or mirth, 
Thou wilt not see a single invalid ; 

In short it is a paradise on earth. 
The water here is wholesome, clear, and bright, 
The whole champaign in vernal garb is dight. 
Its length and breadth have thirty leagues extent 
According to the Persian measurement, 
And one league and a half in altitude : 

'Twould weary n.uj one to scale the height, 
And when the place is from the summit viewed 

None ever saw a scene more exquisite. 
When Siyawush had visited the place 
He chose it out of all f rdn to bear 
His name, and built of marble, stone, cement, 
And some material to us unknown^ 
A wall above one hundred cubits high 
And eight and thirty broad ; the hold out-ranged 
Both shaft and catapult, but thou shouldst see 
The place itself, for one that hath not seen it 
WQl, thou wouldst say, be angry with the poet. 
The prince endured much hardship thereabout 
AH for the sake of greatness, throne, and crown, 
And made himself in that delightful spot 
A charming seat with palace, hall, and park. 
He planted many trees, and made the place 
Like Paradise, and for its flowers chose 
NareiBsus, tulip, hyacinth, and rose. 
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H^^w Sii/dwmh diBeoursed with Pirdn about the Fuhwe 

The noble HiyAwush went with PMn 
One day to see the place whereof the sight 
Would make the aged young. It was delightful. 
With treasuries everywhere fulfilled with wealth ; 
And this imperial seat pleased Siyawush 
More than all other seats of kings and nobles. 
When they were leaving Siydwush was sad, 
Y. 621 And asked the astrologerii : *' Will this abode 
Secure me Grace and fortune, or shall I 
Regret what I have done ? *' 

They all replied : — 
'' This place will not prove very fortunate " 

The prince was angry with the astrologers ; 
His heart was full of pain, his eyes shed tears ; 
His hand relaxed his swift-paced courser's reins, 
And hot tears trickled down. PirAn exclaimed: — 
*' My lord ! what is the cause o£ this distress ? " 

" High heaven/' he said, ** hath filled my heart and soul 
With pain and trouble, since what I amaas. 
My home, and treasury, will be my foe's 
At last. Ill will be ill and 1 shall die. 
The fairest spot in this world is Gang-dizh 
Where by the Grace of Him Who giveth good 
My wisdom and my fortune have not slept, 
And I have raised the summit to the Pleiads. 
Still am I busy gathering works of art, 
But when the place is decked, and precious things 
Abound, mine own enjoyment will be short ; 
Another will be seated in this palace. 
The joy is not for me, or for my child, 
Or hero of my race. My life will close 
Ere long ; I shall not want a hall or palace. 
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Afrisijdb will have this for his throne, 
And death will overtake me for no fault 
Of mine. Such is the mystery of heaven 
With its vicissitudes of joy and grief!" 

Piran rephed : ** My lord ! encourage not 
Vain thoughts, Afr^siydb *safe-guardeth thee, 
And on thy finger is a royal signet. 
I also, while my soul is in my body, 
Will strive to keep my faith to thee unbroken ; 
I will not let the wind pass over thee. 
Or breezes tell the hairs upon thy head*" 

Then Siytiwush : *' honourable man ^ 
I see that honour is thy one desire. 
Thou knowest all the secrets that I have, 
Thou who art shrew^d of heart and sound of limb ! 
Now will I teU thee by the Grace of God 
What I have learned of heaven's purposes, 
And advertise thee what will be hereafter 
When I am gone from halls and palaces, 
So that thou mayst not, seeing such, exclaim : — 
* Why were they not disclosed to Siyawush ? * 
Plrin, thou warrior exceeding wise 1 
Hear what I say ; no lengthy time will pass 
Ere by the hand of our shrewd-hearted monarch 
I shalt though guiltless, cruelly be slain. 
Another will possess this crown and throne. 
Thou wilt prove just and true, but heaven's purpose 
May not be thwarted. By a slanderer^s words, 
And evil fate, my blameless head will sutien 
Iran will be in conflict with Turan, 
Revenge will make life wretched, and the earth 
WiU be in travail through its length and breadth ; 
The scimitar of feud will rule the age. 
Thou wilt see many standards from IrAn 
Approach Turan — ^red, yellow, black, and violet^ 
With ravaging and bearing off of spoil, 
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And scattering of treasures* Provinces 
In plenty will be trampled underfoot 
Of horses, and the streams of water fouled, 
V. 623 The monarch of Tiirdn will then repent 

Both of his words and works, but penitence 
Will not avail when homesteads are in flames. 
Both here and in f rdn will be the din 
Of war, and my blood will convulse the world. 
Thus hath the Almighty written in the gky 
By Whose decree seed sown will bear its fruit, . . * 
Come, let us give ourselves to Joy and feast : 
When it is time for us to pass we pasa 
Why set thy heart upon this Wayside Inn ? 
Why toy with treasure ? Why complain of toil ? 
Our wealth will be another's. Why should one, 
Because he is a king, enrich his foe ? " 

Whenas Pir^n had heard and taken thought 
His heart was filled with trouble at these words. 
He said : '* I have brought evil on myself 
If this that he hath spoken be the truth. 
I drew him to the country of Tiirjin, 
And scattered through the world the seeds of feud* 
I drew him to Turdn by mine o\^Tk efforts, 
And gave to biio a province, crown, and wealth, 
Not recking of the king s repeated warnings**' 

And then his loving heart suggested this: — 
" Who hath revealed to him these mysteries — 
The motions and the purpose of the sky ? 
He surely must be thinking of Iran, 
Of Kai Kaus, and of the imperial throne ; 
It is the memory of happier days." 

Piran with these words solaced his own heart, 
And entered on no prudent policy. 
V. 624 The two discussed the future all the way. 

Then lighting from their steeds they ceased from 
talk, 
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And, having had a golden table dressed, 
Wine, harp, and minstrelsy were in request. 



§42 
How Afrdaiydh sent Pirdn into the Provinces 

They thus passed seven days in merriment. 
Discoursing of the monarchs of the world. 
The eighth day came a letter from the king 
To bid Plrdn : " Choose from the warriors 
A host and go toward the sea of Chin. 
Thence cross the marches to the river Sind, 
Demand the tribute from the provinces. 
And over-run the borders of Khazar." 
Then from the portal of the paladin 
Shouts rose, while drums and tymbals shook the ground, 
And troops from all sides gathered round Pirdn — 
A mighty army eager for the fray. 
Whenas the troops had mustered at his gate 
He bade farewell and marched, while Siydwush, 
Rich in dindrs and goods of every kind. 
With well appointed steeds, remained behind. 

§ 43 
How Sit/6ini8h built Siyavmshgird 

A cameleer brought from Afrdsiydb, 
In hottest haste about the time of sleep, 
To Siyawush a letter full of love, 
And blazoned like the starry sky : it ran : — 
" Since thy departure I enjoy no pleasure. 
My thoughts permit me not a moment's peace. 
Moreover I have sought thee out a seat. 
Such as thou wilt approve, within Tiiran. 
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Though it be pleasant whither thou hast gone, 
And griefless there, yet quit thy realm and bring 
The heads of evil-wishers to the dust/' 

The chieftain packed the baggage and set forth 
With all speed as the king commanded him. 
A thousand female camels with red hair 
They loaded up with various merchandise. 
He made a hundred camels carry treasures 
And drachms, while forty others bore dinars. 
Ten thousand swordsmen went along with him — 
Picked horsemen from fran and from Tiiran^ — 
Preceded by the baggage-train and Utters 
With lovely ladies in their bravery. 
Of rubies and turquoises lit for kings. 

Or torques and diadems inlaid with gems, 

Of ambergris, of aloe- wood, and musk, 

Of spicery^ brocade, and silken cushions, 

From Pars and Chin and Mizr were thirty loads. 

The leader and his noble retinue 

Proceeded till they came to blithe Bahdr, 

When he arrived he pointed out a site 

Two leagues in length and breadth. Thereon he built 

A city famous for its rosaries, 

Its lofty palaces, and orchard-gronnds. 

He limned within the hall full many a picture 

Of kings, of battle, and of banqueting. 

And painted there Kaiis with mace and armlets, 

Crowned on his throne, with elephantine Rustam, 

With Zal, Giidarz, and all that company. 

Elsewhere he liumed Afrasiydb, his army, 

Pirfm, and Garsiwa^ the vengeful one* 

That pleasant city was the talk of uU 

Good men both in frAn and in Turda 

At every corner was a cupola, 

Whose summit reached the clouds. 
sat 
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And sang while chiefs and warriors kept guard 
Around. Siydwushgird the common voice 
Called it : that city made ail hearts rejoice. 
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How I*irun visited Biyuurmhgird 

Now when Pfrdn returned from Hind and Chin 

All men were talking of the glorious city, 

For, founded on the auspicious day of Ard, 

Siy^wushgird was famed throughout Tdrdn. 

He heard of palace, orchard, garden, hall. 

Plain, streamlet, hill, and dale, and longed to see 

What Siydwush had done with that fine site, 

PMn took with him all his retinue — 

A thousand wise and valiant warriors^ 

Men fit to share with him in the rejoicings. 

On his approach the prince went with the host 

To welcome him. Pfrte on catching sight 

Of SiyAwush aUghted, tis did Siyjiw^ush, 

Who clasped him closely. Coming to the city 

They went around what erst had heen a thorn-brake, 

But then lamp-bright with palace, hall, and pleasance* 

The chief Pmrn went everywhere, invoked 

Full many a blessing on the prince, and said ; — 

'' If Grace and royal height and wisdom too 

Were not thine own in this thine undertaking 

How could results like these have been achieved ? 

Be this thy monument among the brave 

And noble till the Resurrection-day, 

And may thy sons and sons' sons live rejoicing — 

World-lords triumphant and magnanimous/' 

Piriin surveyed part of that jocund city, 
Then reachefl the hall and grounds of Siyawush, 
And in high spirits and ambitious hopes 
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Proceeded to the home of Farangis. 

The daughter of the king met, greeted him. 

And proffered him a handsel of dinars. 

When, seated on the throne, he looked around. 

And saw the crowds of servants standing by, 

He uttered many words of thankfulness, 

And praised the Maker ; then they fell to feasting 

With wine, cup-bearers, meats, and minstrelsy, 

And thus they passed a sennight wine in hand, 

Now blithe and joyous-hearted, now bemused. 

On the eighth day Pfran produced the presents 

Brought from abroad, and other fitting gifts 

Of rubies, royal jewelry, dinars, 

Brocade, crowns all inlaid mth precious stones, 

And steeds with golden furniture, the saddles 

Of poplar- wood, their pummels leopard-skin. 

He gaye a coronet to Farangfs, 

With earrings, bracelets, and a jewelled torque, 

Then went upon his way toward Khutan 

In order to attend his sovereign* 

On reaching home he spake thus to Gulshahr : — 
'' Whoe'er hath seen not jocund Paradise, 
And known what things Rizwan ^ hath planted there. 
Should see this splendid place, this paradise 
Of thrones and palaces, where Siyawush, 
The wise and glorious, sitteth like the sun 
Inside the palace of the blest Surush, 
Allow thyself the pleasure of a visit ; 
The lord Ls goodlier than his city ; thou 
Wouldst say : * He lighteth up the Occident 1 * 
See Farangis — all loveliness and lustre, 
As *twere a two weeks' moon beside the sun," 

Swift as a bark that speedeth o'er the sea 
He went thence to Afrdsiyab, and told 
What he had done, what tribute he had brought, 
* See p, 39, note. 
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How he had battled in the land of Hind, 

And laid ill-doers' heads upon the dust 

The monarch asked how SiyawTish had prospered^ 

And of his city, province, crown, and throne. 

Pir4n repHed : " Whoever shall behold 

The springtide-gaiety of Paradise 

May in good sooth mistake this place for that, 

And this illustrious monarch for the sun. 

I saw a city such that none will see 

Its like on earth in Chin or in Tiirao, 

What with its wealth of gardens, halls, and streams. 

Thou wouldat have said : * There wisdom mixed with 

mindr 
One must dismiss fault-finding where is naught 
To blame. When from afar I saw the palace 
Of Farangfs 'twas like a hoard of jewels 
As bright as light. If now Suriish should come 
From F&radise he would not have the Grace, 
The majesty, the common sense, the splendour, 
And ordered usance of thy son-in-law, 
Who is as good as thy glad heart would wish. 
Both realms too rest from strife and stir, like men 
Restored to reason, Mayst thou ever have 
The rede of princes and the heart of sages/* 

The monarch gladdened at the words on hearing 
That this his Bough of promise was in bearing. 
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§45 
Bow Afrdsiydh Beni Garsitcaz to Si^/dtmsh 

Afrasiydb made known to Garslwaz 
Pfr4n's account without suppressing aught, 
And said : " Go blithely to Siydwushgirdj 
And scan it well. The heart of Siyav^Tish 
Is on Turin ; he thinketh not of home 
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Now that he hath farewelled the throne and crown. 
Fare welled Giidarz, Bahr^m, and Kai K4us. 
He looketh not to Rustam son of Z41, 
Nor taketh mace or battle-ax in hand, 
But hath erected, where was once a field 
Of thorns, a city like the jocund spring, 
Hath raised a lofty dwelling-place therein 
For Farangfs, and holdeth her in honour. 
Prepare to visit noble Siydwush, 
Say little when thou seest him on the throne, 
But judge him from a monarch's point of yiew 
At chase, at wine, on mountain or on plain, 
And in assemblies, show him all respect 
Before his nobles and exalt his name. 
Prepare for him exceeding many gifts 
Of horses and dfndrs, of crowns and girdles, 
Y. 630 As well as jewelled thrones, brocade of Chfn, 
And armlets, maces, swords, and signet- rings, 
With carpeting and trinkets of all kinds. 
See ivhat thou find est in the treasury. 
And take besides a gift for Farangis. 
Go thou with naught but praises on thy tongue, 
And, shouldst thou find a joyous, smiling host, 
Abide two sennights in that jocund city/* 

Thereat the noble Garsiwaz selected 
A thousand cavaliers, men of repute, 
To go with all speed to SiyAwushgird. 
The prince when news arrived went forth with troops 
To welcome Garsiwaz ; the two embraced 
And SiyAwush inquired about the king, 
Then going back provided for his guests* 
Next morning early Garsfwaz drew nigh 
And brought the monarch's message and the gifts. 
When Siy4wush saw what Afnisiyab 
Had sent him he was like a rose in spring ; 
Then mounting on his proudly stepping steed, 
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And followed bj the Irdoian cavaliers, 
Took Garsfwaz about the place, and when 
He had shown all went to his home again. 
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The Birth of Farud the San of BiyAwmh 

At that time came to Siydwush like wind 

A cavalier who brought good ti«lings, saying i— 

** The daughter of the captaio of the host 

Hath borne a bab© as *twere the shining moon — 

A glorious child, whom they have named Fariid, 

And when Piran at night received the news 

He bade m© and another cavalier : — 

* Go bear the joyful tidings to the prince.* 
The mother ako of the precious babe — 
Jarfra, chief among the high-born dames — 
Commanded from her couch the slaves to smear 
The infant's hund with sattron, and to take 

The impression on this letter's back, and said : — 

* Bear this to Siysiwush, whose wish is granted, 
And tell him : " Stricken though I be in years, 
Yet notwithstanding God hath miide me glad " ' " 

Then Siydwush thus answered : *' May this babe 
Ne'er leave the seat of majesty unfilled ! '* 
And gave the messenger so many drachms 
That he who bare them wearied of the weight, 

Wlien Garsf wax had heard the news he said : — 
" PMn to-day is equal to a lung," 

They sought the house of Farangis with joy 
And told her those glad tidings. Garsfwaz 
Beheld her sitting on her ivory throne, 
A crown set with turquoise was on her head, 
While many slaves with golden caps were standing 
With moon-like cheeks in presence of the Moon. 
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She Game down from her throne and, greeting him. 

Inquired about his longsome journey's toil; 

But Garsiwaz was wroth, was wholly changed. 

And thus he thought : *' Let but a year pass thus 

And Siyawush will care for nobody ; 

Throne, kingdom, host, and treasure \rill be his/' 

He writhed but hid his feelings, and e^tclaimed 
With paUid cheeks to Siyawush : * Thou hast 
The fruit of toil, enjoy the gains for Ufa ! '' 

They took their seats within the golden hall 
Upon two jewelled thrones of gold, rejoicing 
in fortune; minstrels and cup-bearers catne, 
And GrarsiwRz, amid the joy and din 
Of minstrelsy* forgot his own chagrixL 



§47 

Hme Siya^wmh pia^^f at Pdo 

Now when the bright sun made the distance clear. 

And showe<l its face from heaven to all the land. 

The prince went from his palace to the Ground 

To play at polo. Garsiwaz came up 

And drove the ball, which Siyawush pursued 

And caught it fairly with the polo-stick, 

While his opponent only found the dust 

The ball struck by the prince was seen no more: 

Thou wouldst have said : *^ The sky hath drawn it up T 

Then to his eager followers he said : 

' I leave the ball and sticks and Ground to you;'' 

Wlienas the warriors came upon the Ground 
The Irdniaus in the tussle took the ball, 
While Siydwush rejoiced at their success, 
And looked as 'twere a noble cypress-tree* 
He bade a golden throne be set and contests 
With javelijxs to take place, both princes sitting 
Upon the throne to watch the combatants* 
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The cavaliers rushed on the Ground like dust 
And, dart in hand, began to strive for honour* 
Then Garsiwaz spake thus to Siydwush :^ 

'" king renowned, the Memory of kings ! 
Thy prowess is still greater than thy birth : 
Vouchsafe to let the Turkmans witness it : 
Display before them just for once what thou 
Can*st do in jaTelin-play and archery," 

The prince, who laid his hand upon his breast 
At this, arose and mounted on his horse. 
They bo\md together coats of mail five thick — 
Coats any one of which would tire a man — 
And set them up at one end of the Ground, 
While ail the troops stood looking. Siyiwush 
Took up a royal spear wherewith his father 
Fought in Mizandanin and slaughtered lions. 
He went upon the Ground, this spear in hand, 
And plied his reins like some mad elephant. 
He pierced the coats of mail and bore them off. 
The links and joints alike had given way. 
The charge thus made he raised his spear erect 
And flung the coats of mail about at wilL 
Then valiant Garsiwaz and other horsemen 
Went on the Ground w^ith their long javelins, 
And many gathered round those coats of mail, 
But found not one whose fastenings had not yielded. 
The prince then called for four shields of GilAn, 
With two cuirasses also of bright steel, 
And likewise for his bow and poplar shafts. 
With six thrust through his belt and three in hand 
He set another on his bow and gripped 
His saddle firmly. Then in sight of all 
He shot the ten shafts, piercing every time 
The shields and both cuirasses. Old and young 
Applauded and invoked the name of God* 
" Thou hast, prince ! " said Garsfwaz to him. 
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'* No equal in Iraa or in Ttir&ii. 
Come now 1 Let us two go upon the Ground 
Before this company, there lot us grasp 
Each other's leathern belt as warriors 
Would do in battle, I have not a peer 
Among the Turkmans, thou wilt see few steeds 
V. 634 Like mine, and thou in the Iranian host 

Art matchless both in prowess and in stature. 
If I shall take thee from thy charger's back, 
And throw thee to the ground, acknowledge me 
Superior both in prowess and in might, 
While if thou layest me upon the earth 
I wheel no more upon the battlefield," 

But Siyawu&h made answer ; '' Speak not thus. 
Thou art a prince, a Lion of the fray ; 
Besides thy charger is a king to mine. 
Thy helmet is Azargashasp to me* 
Make choice of some one else out of TiirAn 
To strive with me, but not by way of fight/* 

Then Garsiwaz : *' seeker of renown ! 
No harm will come of pastime such as this/' 

But Siyawush replied : *' It is not well : 
I cannot tight thee* Two opposed in sport 
Fight on in earnest ; anger filleth them 
Although they smile* Thou art the monarch's brother. 
And tread'st the moon beneath thy horse's hoofs ; 
I will perform thy bidding but not break 
Our good relations by an act Uke thiy* 
Call from thy friends some Lion of the fray. 
Let him be mounted on this swift-paced steed. 
And if thou art resolved that I should fight, 
And lay the heads of proud ones in the dust» 
I will endeavour not to be disgraced 
Before thy presence, illustrious prince !" 

Ambitious Garsfwag was flattered, smiled, 
And thus addressed the Turkmans ; '* Noble men! 
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Who is there fain to make his mark on earth ? 
Who will be matched with SiyA^vush and lay 
The chief of all th6 nobles in the dust ! " 

The Turkmans heard him and their lips were locked. 
At length Gurwi the son of Zira said : — 
** I am prepared to fight if Siyawush 
Hath no antagonist/' 

The prince's face 
Was full of frowns and sternness at the words, 
But Garsfvraz said unto him : " O prince ! 
No warrior in our host can match Gurwl" 

Then SiyAwush : " I hold it but a trifle 
To fight with any noble bot thyself: 
Two warriors should be chosen out of these 
To strive with me upon the battlefield/* 

There was another noble hight Daoiiir. 
Who had no equal in Tiirdn in strength. 
He, when he heard the words of Siyawush, 
Came and made ready swift as smoke for tight. 
They wheeled about, and Siyawush began 
By snatching at the girdle of Gurwf, 
Atid holding by the buckle lifted him 
And fiung him on the plain, but used no mace 
Or lasso. Then he turned upon Damiir 
And, catching him about the neck and body 
In firm embrace, unhorsed him with such ease 
That all the chiefs w^ere lost in wonderment, 
The prince thus bore him safe to Gara^waz ; 
Thou wouldst have said : "He carrieth a bird 1" 
Then, having lighted down and disengaged, 
He sat down laughing on the golden throne ; 
But Garslwaz was wroth at that exploit ; 
His heart was sullen and his check was pale. 

They hied them homeward from their golden seats, 
"Raised/' thou hadst said, "o'er Saturn in the ascendant/' 
And all the famous men and fortunate 
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Aflsembliid far a week vitli harp and wine. 
Upon the eighth dar ibej prepoued to go. 
And Siymwoih in spite of what he knew 
Tet wn>le m letter to Abimyih, 
Full af sfibmissioii and kind mlaraBt. 
And gare unstinted gifts to Gaislwaz: 
Anfm th€^ Turkmans l^ that noble citj 
R^gotcing, and oonTersed about the lai^d 
And moat aooomplisbed prince : but Gaisiwaz 
Tl^ vengteftil said : ** Mishap hatli oome to tis. 
For hom fian the king h^th summoned one 
Who canseth us to sit in blood disgraced. 
Fieree lions like Damiir and like Gurwi — 
Both battle-IoTing warriors^ — became 
Thus abjecC, helpless, and contemptible 
\!^Tien clutched by one foul-hearted cavalier. 
He will push matters further, and I fail 
To see in our king's actions head or taiL" 
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ffa^ CtarHwm reimmed and ipake Eml before JJr6nif6b 

He went thus minded to the Turkman court 

Without repose or sleep. Afrasiyikb 

Asked many questions which his brother answered 

And gave the letter: this the smiling king 

Perused with joy. The famous noble marked 

The brightened features of Afr^siyab, 

And sunset found him all revenge aad anguish. 

All night he writhed and when its pitch-hued robe 

Was riven by clear day hb vengeful head 

Still slept not, and he sought Afrasiyab* 

They sat and talked in private. Garaiwaz 

Said to his brother t " Siyiwush, O king 1 

Hath wholly changed, the envoys of Kiiiis 
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Come often secretly, he correspondeth 

With Rtlm and Chin, and drinketh to his father. 

Moreover he bath gathered many troops. v, 637 

And soon will vex the king's soul Had not Tiir 

Become so lierce he had not wronged Iraj, 

But now our hearts resemble lire and water 

Opposed ; thou would est, hut in vain, unite them^ 

And keep the tempest hidden out of sight 

Had I withheld this trouble from thy knowledge 

I should have smirched my name before the world." 

The king was grieved and said to Garsiwaz: — 
** The bond of blood between us moveth thee. 
We will take counsel with ourself three days 
For more assurance ; if the case be cletu: 
It shall be thy part to undo the coil." 

The fourth day Garsfwaz appeared at court 
With helmet on and tightly girded loins. 
The monarch called him to an interview, 
Talked much about the case of Siy4wush, 
And said : '* thou memorial of Pa^shang I 
Whom have I in the world at hand but thee ? 
I must disclose the secret of my mind ; 
Observe what thoughts occur to thine. My heart 
'W^as troubled at that evil dream, my brain 
Affected somewhat, yet I kept from war, 
And Siyawosh for his part hurt me not. 
When he farewelled the throne of might he made 
My love the weft across his wisdom's warp. 
He was ottedient and I used him well. 
I gave to him a province and my treasure, 
But kept my griefs and sorrows for mine owii. 
I bound him to me by the ties of blood, 
Foregoing thoughts of vengeance on Iran, 
And did not grudge my treasures or my child, v. 6j8 

But trusted him with both my precious Eyes. 
Now, after all these pains and benefits. 
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Wait till the sun hath shone on thLs awhile ; 

I shall discern God's purpose, and to whom 

The bright cheek of revolving heaven is turned, 

And then if I recall him to the court 

I shall discover what his secret is* 

All will no doubt be clear in course of time. 

And if his villainy be manifest. 

So that my heart must needs be pitiless. 

No one will blame me afterward, for naught 

But evil fitly recompenseth evil/' 

Then vengeful Garsiwaz : " Discerning king, 
Whose words are righteous ! Siydwush possesseth 
Grace, stature, maces, swords, and god-like hands ; 
He will not come to court without a host, 
But make both sun and moon turn dark to thee. 
He is much changed, his crown is raised to heaven, 
And Farangis thou wouldst not recognise, 
But say : * This world can give her nothing more/ 
Thy troops will all go over to his side. 
And when there is no flock there is no shepherd. 
An army having seen a king like him, 
So generous, so beaming, and so vnm. 
Thenceforth would never have thee for their king ; 
The Ram would be his throne and thine the Fish. 
Moreover wilt thou call on him to quit 
The noble city and the prosperous seat 
That he hath built, and bid him : ' Be my slave, 
Content with meanness and obscurity ? * 
None seeth lions couch with elephants, 
Or flames upon the surface of a stream. 
If one should take a lion's whelp unsuckled 
As yetj should bring it up on milk and sugar, 
And nurse it on his bosom constantly, 
It will revert to nature when full-grown 
And fear no furious elephant's assault." 

The monarch's heart was straitened at his words ; 
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He grew despondent, anxious, and distressed, 
But judged it best to pause, for prudent men 
Win in the end, while those of windy pate 
Obtain no praise. A wise man spake this saw : — 
'' A tempest that hath not been unforeseen 
Thou mayst encounter mth untroubled mien. 
While Feather-brains will be in evil plight 
Albeit cypress-tall and men of might/' 

Unrest and talk went on ; their hearts were full 
Of vengeance for the wrongs of ancient days, 
For ever and anon came Garsiwaz — 
The villain full of malice— to the king, 
Concocting lying tales of Siyawush, 
And stirring the Turdnian monarch's heart, 
Until he was possessed by care and vengeance. 
One day the king in private conference 
With Garsfwaz declared his purposes, 
And said : " Thou must go hence* Hold intercourse 
With Siydwush for long, then speak him fairly 
From me, and say : ' Thou in thy happy home 
Hast no desire to look on any one ; 
But my heart resteth not for love of thee* 
Arise ! Come hither, thou and Farangfs, 
Awhile, because we yearn to look upon thee, 
With thy shrewd mind so full of excellence. 
We too have game upon our hills, we too 
Quaff wine and milk in cups of emerald. 
Thus let us pass a season and be glad, 
And, when thou longest for thy prosperous city, 
Go thou with singing and with happiness* 
Why are the wine and cup denied to us ? 
Think not about thy throne of majesty, 
But straitly gird thy loins and come to me/ " 
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§49 
Mow Gar^was returned io Biyuwmh 

The orafty, vengeful Garsfwaz made ready. 
When he drew near Siyiwushgird he bade 
A fluent speaker : '* Go to Siyiwush 
And say i ' Famed son of an aspiring sire [ 
By our king's life and head, and by the life, 
The head, and royal crown of Sh^h KAus, 
Leave not thy throne to meet me on the way, 
Because thou art so great in dignity. 
In fortune, Grace, crown, throne, and Uneage, 
That every wind should have to gird its loins 
To make thee quit that royal dwelling-place/ " 

The messenger approaching kissed the ground 
And told the words of Garsiwaz ; the heart 
Of SiyAwush was pained, he sat and mused 
Awhile, then said : '* Here is some mystery ! 
I know not what my good friend Garsiwaz 
Hath said about me to Afrdsiyab.** 

When Garsiwaz arrived the prince went out 
Afoot to him, asked of the king's affairs, 
Of throne and crown and host, and Garsiwaz 
Then gave the message which made Siyawush 
Kejoice, and thus he said : '* For his dear sake 
I would not turn away from swords of steel. 
Lo ! I will bind my girdle on to go. 
And link my rein to thine ; but we will tarry 
Within this pleasance arabesqued with gold 
Three days and hold a revel, tor this world 
Is fleeting by in pain and toil. Alas 
For him whose little life is passed in sorrow ! " 

Kevengeful Garsiwaz ^vrithed when he heard 
The prudent prince's words: '' If Siyawush/' 
He thought, '' departeth with me to the king, 



V. 64J 



THE SHAHNAMA OF PIRDAUSt 



V,643 



With his asiutenefis and his lion-strength 
The priiice will trample on my bow, mj words 
Will tarnish, and the king will deem my plan 
A fraud ; I must devise a scheme to urge 
The heart of Siy&wush to evil courses,** 

Ha fixed an earnest gaze on Slydwush 
In silence, while his eyes shed tears of gaU 
To further his intent* The prince beheld 
Those swimming eyes as of one greatly moved. 
And gently said : * My brother ! what is this f 
Is it a nameless grief, or hath the kii^ 
By his unkindness caused thy tears to flow ? 
Lo! I will go along with thee and fight 
Thy battle with the monarch of Tiirin, 
Will find out why he useth thee so ill. 
And treateth thee as his inferior, 
^Vhile if it is an open enemy 
That causath thee insufferable grief 
And trouble, lo I 1 am thy friend in all. 
And will provide thee with the means to fight 
But if the royal favour is bedimmed, 
Not by thy fault but through some slanderer's lies. 
Or one hath ousted thee, confide in me, 
That I may make all well, assuage thy grie&, 
And purge the monarch of his faults herein," 

But Giirslwaz replied : " man of fame ' 
It is no question with me of the king, 
Nor am I troubled by a foe. My courage 
And wealth dispense with schemes- I mused on 

questions 
Of race, and called to mind true tales of old f 
The wrong began with Tiir who lost the Grace, 
And made feud with Iraj, who did not brawl. 
Beneath Afr^siy^b and Minuchihr 
Turin hath been like water and Irdn 
Like fire ; they mingled not but broke away 
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From wisdom's bonds ; Afrasiydb is worse 
Than Tur ; this wild bull still is in his hide. 
In truth thou knowest not his evil moods, 
But wait until a little time hath passed. 
First judge him by the guiltless Ighrfras, 
His brother in full bloody whom he destroyed 
With his own hand in very wantonness, 
lATiile afterward full many a famous man 
Was slaughtered by him for no fault at all. 
My chief anxiety is now for thee, 
For thou art shrewd of heart and stout of frame. 
And, since thou earnest to our land, hast done 
No wrong to any, but adorned the world 
With wisdom, seeking right and manliness- 
Malignant Ahriman, who parteth hearts, 
Hath seared the kings through thee, and it is all 
Revenge and grief at thee 1 God's will I know not, 
But thou dost know me as thy friend, thy partner 
In weal and woe, and thou must not suspect 
Hereafter that I knew of all this coil 
I therefore tell thee of the monarches case, 
Which it had been a fault in me to hide." 

Then Siyawush : " Havo no concern hereat, 
The Maker of the world is mine ally ; 
I did hope otherwise than that the king 
Would turn my day to night ; had he been wroth 
With me he had not raised me over othersj 
Or given me a province, crown, and throne, 
Domain, his daughter, treasure, and a host, 
Kow will I go with thee to court and make 
His dim moon shine again* Where'er truth shineth 
The light of falsehood waneth, I ivill show him 
This heart of mine, a heart that doth outshine 
The sun in heaven. Be happy then» reject 
Suspicion, for whoever suffereth 
That dragon's breath departeth from God's way." 
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For nobody hath heard a fault of mm© 

In word or deed. Good sooth if I have squandered v. 646 

His treasure my heart is wnmg at his displeasure, 
But come what may I never will transgress 
His wishes or commands. Now let me go 
With thee, without an escort, and discover 
The reason of the anger of the king*" 

Then Garsiwaz replied : '* Aspiring one ! 
It is not well to go. No need to walk 
Thus into fire, or to expose thyself 
To breakers ; 'tis but rushing into danger, 
And sending smiliog destioy to sleep ; 
I surely shall suffice to mediate 
And fling cold water on the fiamea ; but write 
A letter telling all things fair or foul, 
And if I find him free from vengeful thoughts, 
And in a lucid interval of good, 
I will dispatch a cavalier and make 
Thy gloomy counsels bright. I trust in God, 
Who knoweth all things, that Afrasiyab 
Will turn to good and shun perverse, bad ways : 
But if I find him rash and obstinate 
I likewise will dispatch a camel-post 
In haste ; then make thee ready instantly. 
Illustrious monarehs and their realms are near 
At hand, it is but six score leagues to Chin, 
And only seventeen score to Iran, 
Where all are friendly and prepared to serve thee. 
On that side too thou hast a yearning father, 
A host attached to thee, and loyal cities. 
Dispatch a lengthy letter to all parts, 
And haste to get thee ready," 

SiyAwush 
Gave credence to the words of Garsiwaz, 
So much was his shrewd intellect asleep, 
And answered : '' I will do as thou hast said, y. 647 
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And not transgress thy counsel and advice. 
Make intercession for me with the king : 
And show me the right course in everything/* 
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Tht Letter of Sipdwmh to Afrdd^dh 

A ready scribe was called to whom the prince 

Gave full instructions. First invoking God--^ 

The Assuager of His servant's grief — he spake 

The praise of wisdom, blessed the king, and said > 

*' king victorious and fortunate ! 

May time ne'er prove thine only monument. 

Thou calledst me and I rejoiced thereat : 

May thy seat be amongst the archimages. 

Moreover thou didst summon Farangls, 

And fill her heart with love and loyalty 

But Farangfs is ailing at this present 

With weakness and the loss of appetite, 

She cannot rise and will not let me leave 

Her side (I see her lying *twixt two worlds) 

Although my heart desired to look on thee, 

And thy words gave new lustre to my spirit. 

When Farangfs is well she shall become 

The ransom of the monarch of Tiinln ; 

Her sufferings are also mine excuse, 

For I am privy to her pains and griefs/' 

He gave the letter, when it had been sealed, 
At once to evil-natured Garsiwaz, 
Who boldly made request for three fleet steeds, 
And rode without a halt both day and night. 
He traversed in three days the long, hard road 
O'er hill and vale, and on the fourth day reached 
The monarches court, a villain bent on ill 
Afr^siydb, on seeing him thus pressed, 



KAI KAUS 



m 



And full of hiirrj^, questioned him at large ; — 

'* Why hast thou come in haste/' the monarch said, 

** Why didst thou make a journey of such length ?*' 

Then Garsfwaz replied : '' When fortune loureth 
It is not well to put thy trust therein. 
Now Siy^wiish showed no regard for me, 
Nor even came to meet me on the way. 
Would hear no words, w^ould not peruse thy letter, 
But set nie on my knees below his throne. 
He had much correspondence with Iran, 
And kept his city's portals shut on us, 
"WTiat with a host from Rum and one from Chin 
There is a constant bruit within the land. 
Unless thou actest promptly thou wilt have 
Naught left but wind. While ihou art hesitating 
He will attack theei and obtain both realms, 
For should he lead his army toward Iran 
What man would dare come forth to challenge him ? 
My purpose in forewarning thee is this 
That thou mayst suSer by no act of his/' 



§5« 
How A/rdsig^b name to fitjd mtk Siydtmsh 

Whenas Afrdsiydb had heard these words 

The feelings of old days returned to him. 

His heart grew full of fire, his head of wind, 

He could not answer Garsiwaz for wrath, 

But in bis fury bade pipes, cymbals, trumpets. 

And Indian bells be sounded, and troops summoned. 

He flung away the letter all unread, 

And, through the words that wicked Garsiwaz 

Had spoken, set another tree of feud. 

Now, while the guileful Garsiwaz was toiling 
Upon the saddle, Siyawush in anguish 
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Went pale and trembling to his ladies* bower, 
" Chief of the lion-clutch ! '* said Farangis, 
" Why is thy favour changed ? " 

" My fair 1 " he answered^ 
" Mine honour hath beon blackened in Tiiran, 
I know not how to answer thee, for I 
Am all confounded at tli© case myself; 
But, if the words of Garsiwaz be true, 
My share is point and not circumference/' 

Then FaraBgis plucked at her tresses, rent 
With filbert-nails her cheeks of cercis-bloom, 
Blood drenched her locks of musky hyacinth, 
Her heart was full of tire, her face all tears. 
Which foil in showers upon the silver hills. 
She bit with pearly teeth her tulip lips, 
She tore her hair out by the roots, and wept 
For what AfrAsiyab had said and done. 
She said to Siydwush : " noble king I 
What wilt thou do ? Make haste to tell me alL 
Thy father is enragcdi thou durst not speak 
About irdn ; 'tis longsome hence to Riim, 
And thou wouldst be ashamed to go to Chin, 
Whom wilt thou take to be thy refuge now ? 
Thy refuge is the Lord of sun and moon." 

He answered her : '' My good friend Garsfwaz 
Will come with joyful tidings from the kingi 
Who surely will forgive through tenderness, 
And turn his vengeance into clemency;' 

He put his trust in God while thus he spake. 
But his hard fortune made his heart still ache. 



§S2 
Bow Siymmish had a Bream 

Y. 650 For three days Siydwush wept bitterly 

By reason of this treacherous turn of fate. 
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Tbe fourth night as the prince lay fast asleep, 
Clasped to the breast of moon*faced Farangis, 
He shuddered, woke in fright, and cried as 'twere 
A maddened elephant. The fair one clung 
To him, exclaiming : " For love's sake, king ! 
What aileth thee ? " 

When he called out they lit 
The lamps and kindled aloe- wood before him, 
And ambergris. The lady asked again : — 1 

" prudent prince ! what sawesfc thou in sleep ? " 

Then Siydwush made answer : '* Tell not thou 
This dream of mine to any of the folk. 
My dream was this, silvern Cypress-tree ! 
I saw a mighty river stretching fai% 
And on the fiu-ther bank a mount in flames ; 
The river-side was held by men in mail. 
On one side was the swiftly rolling fire — 
A fire whereby SiyAwushgird was burned. 
Here fire, there water, while Afrasiyab 
Stood right before me with his elephants. 
He looked upon me wnth a louring face, 
And blew the already fiercely burning flames." 

The lady answered him : '' It bodeth well, 
Unless thou sluraberest for this one night." 

Then SiytUvTish assembled all his guards 
And posted them about the court and hall; 
He mounted in full armour, sword in hand, 
And sent out scouts upon the road to Gang* 
Whenas the more part of the night had passed v. 651 

There came a scout on horseback from the waste, 
Who said : ** Afrdsiydb with many troops 
Appeareth in the distance, pressing forward." 

Then came a messenger from Garsfwaz, 
Who said : '' Gird up thy loins to save thy life. 
My words have proved to be of no avail, 
I see black smoke although I see no fire : 
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Consider bow what courEe thou sbouldesl take. 
And how thou mayest best dispose thy troops,*' 

But Siy^wush, who knew not the design, 
Behaved in Garsfwaz. Then Farangi's 
Said : " O wise king I take no aocount of us. 
But mount upon a courser fleet of foot^ 
And trust not to the country of Tdran- 
I fain would see thee in security 
Abiding here, but save thyself and fiee." 
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§ 53 
The Farting W^rds of Siyamtsh to Faartmgit 

He said to Farangis : " That dream of mine 

Hath come to pass : my glory is bedumned. 

For me existence draweth to an end. 

The misery of bitter days hath come. 

My palace may reach Saturn, yet death's poison 

Hath to be drunk ; though life should be prolonged 

Twelve hundred years dark dust is our last home ; 

Some are the food of lions, some of vultures 

Or eagles* Nobody possessed of wisdom 

Expecteth any brightness from the night. 

This is the tifth month of thy pregnancy 

With our illustrious and growing babe : 

This precious Tree of thin© will bring forth Fruit, 

A glorious monarch ; name him Kai Khusrau» 

And in thy sorrowing find peace in him, 

None from the bright sun to the darksome dust. 

From gnat's wing to the mighty elephants foot, 

And from the well-spring to the river NUe, 

Can scape the justice of All -holy God. 

Tiiranian soil wUl be my grave, and none 

Will say : * His dust reposeth in Inin,' 

May not men call this old world new whose sky 
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So quickly altereth ? My jocund fortune 

Will sleep henceforward by the king's command. 

They will strike off this guiltless bead of mine, 

And lay my diadem in my hearths blood. 

For me no bier, shroudj grave, or weeping people, 

But like a stranger I shall he in dust, 

A trunk beheaded by the scimitar ; 

While thee, thy head unveiled, thy body bare, 

The guards shall drag in shame along the road* 

Then wiU Pirdn the chieftain reach the court. 

Plead with thy sire to spare thy blameless life, 

And bear thee to his palace in thme anguish. 

There in the house of that old, honoured man 

Wilt thou bring forth illustrious Kai Khusrau, 

And there will come a saviour from Iran, 

One with his loins girt up by God's command, 

Who will convey thee and thy son in haste 

Toward the Jihun, Thy son will have the throne, 

And rule o'er fowl and tish. A host will come 

For vengeance from Irtin and shake the world. 

Such is the process of the fickle sky, 

WTiich cottoneth to no man out of love ! 

Oh 1 what a mighty host will don their mail 

To vindicate mine honour I Battle-shouts 

Will rise, and Kai Khusrau will vex the age ; 

Then Rustam's Rakhsh will trample earth, despising 

Turanian folk, and thou wilt see no vengeance 

Ta'en for me till the Resurrection-day 

Save by the mace and trenchant scimitar." 

The noble hero turned himself to her. 
Bade her farewell, and said : *' Fair spouse ! I go j 
Be strengthened by my words, and think no more 
Of luxury and throne," 

He left the palace, 
Heart-broken, pale, lamenting sore, world I 
I wot not why thou nurtures! men if they 
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Wham thou hast nurtured are to be thy prey I 
The lady tore her cheeks, plucked out her hair» 

Sent two streams pouring from her eyes, and hung 

Upon him as he spake the words of woe* 

With cheeks and eyes which ran with his heart's blood 

He sought the stables of his Arab steeds, 

And led forth from its stall night-hued Bihzid, 

Which overtook the wind in days of battle. 

He groaned, he clasped its head upon his breast, 

And took the halter and the headstall off. 

Long while he whispered in his charger's ear. 

And said : '' Be prudent, have to do with none. 

When to avenge me Kai Khusrau shall coma 

It is on thee that he must put the bridle, 

So now renounce the stable once for all, 

For thou shalt carry him to his revenge. 

Be thou his charger, iratDple on the world, 

And with thy hoofs sweep foemen from the earth " 
He hamstrung all the other steeds and slashed 

Their legs like rushes with his scimitar. 

As for the riches in the treasury^ 

His palace, and rose-garden, his brocade, 

Dfndrs, pearls, jewelry, the diadem, 

Sword, belt, and helm, he burned and wasted them. 



I 54 
How Siyf^fmMh toas taken hy Afrdmpdh 

This done, he with his chiefs marched toward f ran, 

Lost in amazement at his evil fortune, 

And with his cheeks suffused by tears of blood 

Fared half a league then met Afrisiydb. 

Beheld an armoured host with sword and mace. 

And, buckling up his mail, thought : ** Garslwaz 

Hath told the truth, a truth too evident ! " 
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Now SiyAwuah feared for his life what time 
The monarch of Tiirin drew nigh. His troops 
Partook his fears* The Turkmans occupied 
All hills and roads, and each host eyed the other, v. 655 

For hate had been a stranger to their hearts. 
Through fear of Siydwush the Turkman horsemen 
Sought not to fight but hung back cautiously. 
With things at such a pass the IrAnians cried 
To SiyAwush ; '* monarch of the world ! 
Why should they slay us with impunity 
And drag us o'er the plain ? Think this no trifle 
But let them witness the frinians* prowess," 

Then Siyawush : " This is not well, for we 
HaTe neither room nor force to fight. To offer 
My sovereign battle would disgrace my stock. 
The turning sky is bent on my destruction, 
Though guiltless, by the hands of wicked men, 
And 1 can make no bold attack to-day, 
For none can strive with God, What said the sage^ 
That man of prudence ? ' Brave not adverse fate/ " 

Then to Afriisiyab said Siy^wush : — 
** O full of virtues, great and glorious king ! 
Why hast thou come to battle with thy host ? 
Why wouldst thou slay me in mine innocence ? 
Thou wilt embroil the forces of two realms^ 
And fill the earth and age mih malisons." 

Said Garsiwaz the insensate : *' Do these words 
Befit thee ? If thou art so innocent 
Why hast thou come thus mail-clad to the king ? 
Men come not to receive their sovereigns 
With gifts of bow and mail," 

Then Siy4wush 
On hearing answered; "Villain ] through thy words 
I left the right path in my heedlessness. 
Thou saidst : " The monarch b enraged at thee I ' 
Now guiltless men in thousands will be slaughtered v. 656 
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Throi^h what thou saidst, but punishment will come 

At last. As thou hast sown so shalt thou reap/' 

Then to the king : *' Let not thine anger burn. 

It is no jest for thee to shed my blood, 

And wage a war against the innocent. 

Give not thyself and kingdom to the winds 

For what that miscreant Garsiwaz hath said/* 

But Grarsfwaz the double-dealer watched 
And, while the prince was speaking to the king, 
Grew wroth and cried : " king 1 what aileth thee ? 
Why shouldst thou hold a parley with thy foe ? " 

Now when the king had heard what Garsfwaz 
Had spoken, and it being then broad day, 
He bade his soldiers draw their trenchant swords, 
And raise a shout like Resurrection-mom; 
But SiyAwush, still constant to his pledge, 
Put not his hand to sword and javelin. 
And let not one of his companions 
Advance a foot to battle with the foe. 
Malevolent and fell AfrAsiyilb 
Then wrought upon that chieftain of Iran 
Gross outrage, saying : " Give them to the sword, 
And float a ship in blood upon the plain." 

The frtiman army was a thousand strong, 
All men of name and doughty warriors, 
Who perished on the Held and made the earth 
Like tulips with their gore. Amid the mellay 
The prince fell from his sable steed, sore wounded 
By shaft and dart, Gurwi the son of Zira 
Bound both his hands, as he was lying senseless, 
Behind his back firm as a rock, while others 
Placed on his neck a yoke. The blood ran down 
Those cheeks of cercis-bloom ; he ne*er had seen 
A day like that ! The executioners 
Urged him and dragged him on the road afoot 
With troops around bioi toward Siydwushgird. 
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Afr^iy^b commanded, saying ; ** Take him 
Beside the road and let him be beheaded 
On some bare spoi where grasses never grow, 
And pour his blood upon the burning earth. 
Let there be no delay and have no fears/' 

The soldiers said : ** What fault hast thou discerned ? 
Wilt thou not say, king ! how he hath wronged thee 
That thou shouldst steep thy hiinds thus in his blood ? 
Why wilt thou slay a man for whom the crown 
And ivory throne wiU weep with bitterness ? 
Plant not in times of happiness a tree 
Whose fruitage fortune will convert to bane/' 

But Garsfwaz, that man of eyil note, 
Was in his folly on the murderers' side, 
And fain would shed the blood of Siyawush 
Through dudgeon ever since the day of contest.* 
There was a warrior younger than Pirdn, 
His brother and hia noble peer, by name 
Pilsam, a bright, accomplished youth, who reasoned 
Thus with the king ; " The fruitage of this shoot 
Is pain and grief. I have heard sages say. 
And wisdom too agreeth therewithal : — 
' How can deliberation cause regret ? * 
And : * Reason is the medicine of the angry/ 
And : ' Haste and ill are works of Ahriman — 
Pain and remorse to body and to soul/ 
It is not reason to behead thy subject 
So recklessly ; keep him in bonds till time 
Shall give its teaching ; when the breath of wisdom 
Shall breathe upon thy heart thou mayst behead him, 
But give no order now, be not in haste^ 
For hastiness is rooted in regret. 
It is not fit to sever, wise king ! 
A head whose covering will be the crown ; 
And if tbou shalt behead a guiltless man, 
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One wliom KAAt and BttstAtn wiQ mwm^gp^^ 

Tlie Shah's own son vhom Rostam lutli hrot^fa t ap 

And Boomhed fondly — ^we shall see tlie wron^ 

Bfirres^ad, aod iboa wilt anSer for tiiis daj. 

Bethink ibee of tlie wwmA wiUi flmftKittg Uade, 

Hie 9«ofd wheiebj the woiid is filled witli blood. 

And thoae fiuned leaders of the ffiniaps, 

Vfhmit uTath eonfoandeth earth, as Fanlmrz; 

The SOD of Eat Kids, the raTeaing lion. 

Whom none e'er jet saw satiate of fight ; 

That hero too and ssorttng Elephant, 

Great Rustam, in vhoee eyes a host is Tik. 

Then will Gddarz, Guigfn, Farbid, aod T4i 

Hake fast the drums upon the elephants' bsicks^ 

Gird op their loins t^ take reveoge, and fill 

The wide champaign with speiirmeQ. I, my peers^ 

And Oiir best warriors cannot counterraiL 

Good sooth PMn will come at dawn, the king 

WiU also hear what he hath got to ^y, 

And seeing that there u no urgency 

Dispread not such a carpet of revenge 

Upon the world. Enjoin not haste herein. 

For it will be the ruin of TunAn " 

Airisiyib was softened by these words. 
But Gardwaz hb brother bad no shame, 
Aod said : ** Check not thy purpose, man of wisdom I 
Because of this youth's talk. The plain is full 
Of vultures feeding on the Iranian dead, 
And if thou fearest vengeance there is cause. 
Should Siyiwush cry out earth would appear 
All mace and scimitar from Rum and Chm, 
Hath he not done thee wrong enough that thou 
Shouldst listen weakly to what others say I 
The snake's tail thou hast crushed and bruised its 

head: 
Now wilt thou deck its body with brocade ? 



KAI ICAUS 



3«7 



If thou shalt spare his life I ^ill depart 
To some retreat and perish." 

Then Damur 
Went with Gurwi, both writhing with attright, 
Before the monarch of Tiirdn and said : — 
" Mind not the blood of Siydwush so rauch, 
Because 'tis Tile to rest with all to do, 
But hearken to the words of Garsfwaz, 
The counsellor, and sweep away thy foe. 
Since thou hast laid the snare and captured him 
Slay him at once, and tarnish not thy glory 
Through folly. Holding him is not enough ; 
'Tis needful that we break our foemen's hearts. 
Thou hast destroyed his troops ■ Mark how the prince 
Will now regard thee. Had none injured thee ^* 660 

Aforetime water could have purged this fault ; 
Now policy would have him seen no more 
At large or in restraint/' 

Tlie king replied :— 
*' I have myself beheld no fault in him ; 
Albeit astrologers declare that ill 
Will come to me through him, and if I shed 
His blood revenge will raise dust in Turdn 
And dim the sun. That day will daze the wise. 
Misfortune is upon me and my realm ; 
Affliction, pain^ and bondage are at hand, 
Yet freeing him is worse than slaving him, 
Though slaying him will cause me pain and anguish/' 

But neither sage nor villain can make sure 
What new expedient heaven may have in store. 



§55 
How FarantjU hewaikd herself before Afrdmydb 

The news reached Farangis, who tore her cheeks 
And came afoot before Afrasiyab, 
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Girt with a bloody coi-d, her moon -like face 
Besmirched with blood ; she came in fear and trembling, 
^Vitd, as she scattered dust upon her head, 
Exclaimed ; ** monarch full of excellence 1 
Why wilt thou bring me to such misery ? 
Why hast thou wrapped thy heart up in deceit ? 
Dost thou not from thy height perceive the abyas ? 
Take not a monarch's and a guiltless head ; 
The Judge of sun and moon will disapprove, 
Wlien Siydwush departed from fran 
He did thee homage— thee of all the world^^ — 
Gave umbrage to the Shah, left treasures, crown, 
And throne to make thee his support and shelter. 
What hast thou seen in him to make thee quit 
The path of right ? No man beheadeth kings 
And long retaineth his own sovereignty, 
V. 66i Wrong not my bhimeless self too. for the world 
Is fleeting and is full of sobs and sighs. 
One man though crowned it casteth into prison^ 
One who ne'er had a crown it maketh king ; 
Yet fate hath laid the grave's grip on them both. 
And in the end both lie alike ui dust, 
Make not thyself a butt to all the world 
By listening to malicious Garsfwaz. 
Thou knowest well what tyrannous Zahhak, 
The Arab, sutfered from brave Farfddn ; 
And likewise how both Salrn and savage Tiir 
Fared at the hands of great Shjih Mimichihr* 
Now living at the throne of Shiih Kiius 
Are Zril and Rustam the vindictive one, 
Giidarz, son of Kishwad, whose hand is steel 
And rendeth lions* hearts and leopards' hides, 
Babrdm and Zanga son of ShAwdran, 
Who heedeth not the maces of the valiant, 
And Giv, son of Gudarz, at whom the earth 
Is all a-tremble on the day of battle. 
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In grief for Siydwush the streams will boil 

And heaTen will execrate AfrisiyAU 

Herein thou art a tyrant to thyself, 

And often will my words recur to thee. 

Thou art not casting onagers in sport, 

Nor art thou terrifying antelopes. 

But plundering a monarch of his throne, 

And sun and moon will curse thee* Give not thou 

Tiiriln so madly to the winds, and never 

Mayst thou have reason to recall my words.'* 

She OS she spoke caught sight of SiyAwush, 
And tore her cheeks with lamentable cries : — 
*' king i brave ! chief ! sovereign ! 
lion proud of head 1 O man of might ! 
Thou hast left home and country in f r^n, 
And recognised my father as thy king, 
Yet art thou haled afoot with bounden hands 1 
^Vhere are the crown and throne of high estate, 
Where all the royal oaths and covenants 
That made the Sun and Moon and Saturn quail ? 
Where would be Shdh Kiius and his proud chiefs 
If at this moment they beheld thee thus ? 
Where are the mighty Rustam, Tus, and GfVp 
Zdl, Fardmarz, and their associates ? 
The tidings of this wrong will reach IrAn 
And vex the day of its prosperity. 
Ill hath befallen thee through Garsfwaz : 
Curse on him, on Gurwi and on Damiir ! 
He that shall lay a hand on thee for ill. 
Be his head smitten off and flung away. 
May God vouchsafe to lighten this for thee, 
And make thy foes* hearts quake. Would that mine eyes 
Were out ere they beheld thee haled like this. 
But could I ever deem that mine own sire 
Would banish all the sunlight from my breast ? " 

The monarch heard his child s words and the world 
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Ttmied ivxnid wnA pxn^ tip lo StiftvuA 
Shoved DO obsemnoe sod humaoi^, 
Ba grMfing wilh Us kaiid the ponce's bcsid 
Drugged him^ O bormr : TQeN- thzotigli tiw dml, 
WfaBe Sf^wttth thus prajed Alm%lKj Cod z- — 
** O Thoii ihsl ait abore the chan^ of tone ! 
Csoie front mjr aeed an O&hooi to appear^ 
In all maa'a ejvm aa 'tvore a shming siiii^ 
WI10 win aTeDge me of mj foes, Tnamtarp 
MjT preoedecLta, exliibil w31 adiieTemeat 
Asd maaltzieai, aad rdnstale tlie voTld.** 

PQaaiB eame foUawiiig Gond with teaia 
Of btood in angatsh. ^ Fare thee weO,'' the prinoe 
Exclaimed, *^ Be thou the woof and be the world 
Tbjr warp. Farewell Pirin for me and saj : — 
' The Caabioa of the world hath changed V I hoped 
Much otherwise of him, for his adrice 
Waa like the breeze and I was like the willow. 
He told me : 'I with tive score thousaad mmi, 
All cavaliers in mail on barded steeds. 
Will be tbj helper when the day shall come. 
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Will be thy pasturage at feeding-time/ 
Now hurried ou in front of GiirsiwaE, 
Afoot thus in my shame and gloom of soul, 
I see no friend or one to wail for uie." 

When he was past the city and the host 
They bore and dragged hira bound upon the plain, 
And then Gurwi received from Garsf waz 
A blue-steel dagger for the bloody deed. 
He dragged the prince on by the hair afoot 
And when he came to where the mark had stood 
The day that Siyawush and Garsiwaz, 
That lion-taker, had the shooting-bout, 
The son of Zira, villain that he was, 
Flung to the ground the mighty Elephant, 
And showed no shame or reverence for rank, 
But set a golden basui on the ground, 
Turned up the prince's face as 'twere a sheep 'h, 
Cut ofif the silver Cypress' head and filled 
The bowl with blood. Gurwi took up the bowl 
And emptied it where he had been commanded. 
From that blood presently there sprang a plant, 
Which I will teach thee how to recognise, 
For it is called " The Blood of Siydwush; ' 

Now when the Sun had left the Cypress-stem, 
And when the prince's head had fallen asleep. 
( And what a sleep ! For how much time hath passed 
And he hath never stirred, hath never waked !) 
A tempest with a cloud of darksome dust 
Arose enveloping the sun anti moon, 
And no man could discern his neighbour's fat'.e. 
Then aU of them began to curse Gurwf, 

I turn me left and right and all around, 
But knowledge of this world have I not found. 
One man doth much amiss but good alone 
Is his, the world and fortune are his own ; 
Another walketh this earth righteously 
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Yet vitberetli awaj in miaetj. 
From ew€Xj szLxioas cmre thy soul idataa, 
And lei thy marrow owbt this wodd oease. 
For 'tis m fickle things not ever Earn, 
And will be so tOl time shall be no morew 
But this is certain — wh&tso'er thy lot 
Maj be in this world it sbideth not. 

A cry rose Erom the hsDs of Siyiwush, 
For Gar^waz had filled the world with tumult ; 
The shiTes all rent their hair, and Faraz^is 
Plucked off and bound a Ic^ and musky tress 
Aiomid her, tore her cheeks of cereis-bloom. 
And euTSt^ with tears and shrieks her father's sotiL 
Who hearing how she wailed and cursed him^ said 
To Gafsfwaz the TiUain ; ** Bring her forth. 
Drag her ouUiide the curtains by the hair, 
And tell the guards and executioners 
To take her by the tresses, strip, and beat her. 
Until she casteth on Turanian soil 
The seed of vengeance, for I will not have 
A tree or bough or leaf or crown or throne 
Come from his root/* 

Then all the nobles present 
Began to curse Afr4siy4b, and said : — 
" From king or minister or warrior 
None e'er heard such a sentence ! " 

With his cheeks 
Blood-stained, his spirit seared, his face all tears, 
Pflsam approached Lahhak and Farshidwa^. 
V. 66d " E'en Hell is better than Afr4siy4b's 
H Throne ! " he exclaimed. ** No rest or sleep for us 

H In this iBiid : We must hasten to PMn 

^m In iiorrow and concern about the captives." 

^B They put the saddles on three noble steeds : 

H "They roll the earth before them." thou hadst said. 

L 
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Their faces blood-stained and their soub all thorns, 
Becouoted to him what had come to pass. 
And how the ills of fortune had begun. 
Pfran, w^hen he had diligently heard 
Their words, fell from his throne and swooned away, 
He rent his clothes, threw dust upon his head, 
'Plucked out the hair, and in his bitter anguish 
Exclaimed i " Alack ! thou worthy of the crown ! 
For ivory throne will never see thy like." 

Lahhjik said i ** Haste ] oh ' haste ! or greater grief 
Will come, for they have carrii^d Farangfs, 
Her body all a-quiver like a tree, 
Dethroned, disgraced, unrespited, away 
To give her over unto those that slay ! " 
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How Pirdn saved FarangU 

PMn on hearing this cried out in wrath. 

Descended to the street and from the stable 

Brought forth ten roiulsters up to warriors' weight, 

And with the brave Ruin and Farshfdward 

Sent up the dust forthwith.^ He reached the court 

In two days and two nights, there found the deathsmeu 

About the portal, Farangfs bereft 

Of all her wits dragged roughly by the guard 

With sword in hand, and all the court in uproar ; 

All hearts were full of grief, all eyes of tears, 

All tongues of curses on Afrdsiyib. 

The populace — men, women, and young children — 

Were talking at the palace-gate and saying :— 

" It were a cruel, fearful, shocking deed v, 66^ 

To cut asunder Farangfs I This fury 

^ No doubt Ptiaam and I&hMk were with them, as llie mention of 
ten horses looks like ft re -mount for each man, Rtiln was the son of 
Hntii. 
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Will wreck the reign and oone will call him king 
Henceforward/* 

At that moment came Pirin 
Like wind, and all the ttien of wisdom joyed 
When noble Farangis saw him her cheeks 
Were hidden by a flood of tears, she said : — 
" lU hast thou dealt with me ! Why hast thou Hung me 
While living into fire ? *' 

Pirdn dropped off 
His steed, he rent the raiment that he wore 
As paladin, and hade the officers * 

To hold awhile. Ha sought Afrasiyib 
la haste, grief-strickeD, and with tearful eyes. 
To whom he said : '* O king ■ live prosperously. 
Be evil's band afar ! Wbat bath occurred. 
My gracious king ! to turn thy face to ill 
ToKlay ? Why hath the foul DIv gained thy heart, 
And robbed it of its reverence for God f 
Thou bast slain Siyawusb though innocent, 
And flung his name an<l kingship to the dust 
News of tlm wrong will reach Irin and vex 
Our prosperous times, for many a paladin 
Will march in anguish and revenge against us. 
The world reposed from ill, the way of God 
Was clear until the wily Dlv from Hell 
Smote to the heart the monarch of Tiir^n ; 
And rightly be that Ahriman accursed, 
Who turned thy eonnsels to an evil course. 
Thou wilt repent of this for many a day, 
And surely writhe and burn in agony. 
I know not whoso iU words have prompted this, 
Or what the Maker's purpose is herein 1 
Now, quit of Siydwush, thou bast ill-treated 
Thine own child, and hast madly left thy throne 
To make a day of woe ! Sbo wisheth not 
For fortune, royal state or throne or crown. 
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Make not thyself a butt to all the world 
By what thou doest to thy pregnant child, 
Else while thou livest thou wilt be accursed, 
And when thou diest Hell will be thy portion. 
If now the king would make my spirits bright, 
Let him send Farangls to mine abode. 
If there be apprehension through this babe. 
In truth the trouble and concern are small. 
Have patience only till the child is born ; 
Then will I bring it thee and — do thy worst." 

He answered : " Do as thou hast said, for thou 
Hast made me cease to wish to shed her blood." 

PMn rejoiced, his heart was eased from fear. 
He sought the court-gate, rescued Farangis, 
Bestowing many a curse upon the guards, 
Then bore her to the country of Khutan, 
Unhurt, amid the applause of camp and court. 
When he had reached his palace he bespake 
(xulshahr : " We needs must harbour this fair dame 
Until she hath brought forth her royal babe. 
And after that I will devise some scheme. 
Meanwhile attend upon her like a slave. 
And mark the pranks of fortune." 

Time passed by, v. 670 

The Moon grew near to her delivery. 



§ 58 

The Birth of Kai Khtisran 

( )ne dark and moonless night, while birds, wild beasts, 
And cattle slept, PMn in dream beheld 
A splendour that outshone the sun itself, 
While Siydwush, enthroned and sword in hand, 
(Jailed loudly to him, saying: "Rest no more! 
Tlirow oft' sweet sleep and think of times to come. 
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For from to-day new feasts and ciistoms date, 
liecause to-night is bom Shah Kai Khusrau : " 

The chieftaiii roused him from his sweet repo^ t 
Gukhahr the sunny-featured woke. Piran 
Said unto her : ** Arise ! Betake thyself 
To ouDister to Farangis, for I 
Saw Siyawnsh in sleep a moment since, 
Surpassing both the sun and moon io lustre, 
And crying: * Sleep no more, but join the feast 
Of Kai Khusrau, the monarch of the world,' '* 

Gulshahr came hasting to the Moon and saw 
The prince already born ; she went with crias 
Of joy that made the palace ring iigain 
Back to Plran the chief. ** Thou wouldest say/* 
She cried, " that king and Moon are fairly matched ! 
Oh I hasten and behold a miracle — 
The Maker's greatness and His providence — 
For thou wilt say : ' The babe hath need of naught 
But crown, mail, mace, and lands to devastate/ " 

The chieftain visited the royal babe, 
And offered many praises to the Almighty 
For that tall stature and those arms and neck. 
Thou wouldsL have said : *' The child is twelve moniha 

old!'^ 
PMn's eyes filled mth tears for Siyawush : 
He uttered curses on Afrdsiydb, 
And thus addressed the noble company : — 
** Although the king shall break my soul therefor 
I will not suffer him to touch the child^ 
Not though he fling me to the crocodiles ! " 

When gloomy murk was sleeping, and the sun 
Displayed its rays, the captain of the host, 
*Twijct fear and hope, went to AfrAsiyab 
In hastej but waitetl till the court had cleared ; 
Then came anear the famous throne and thus 
Addressed the king : '* O sunlike sovereign 
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And world-lord, shrewd and versed in magic artii ! 

Illy lot last night was bettered by one slave, 

* Dowered by the moon/ as thou wonldst say, ' with 

sense/ 
He hath engrossed all beauty : thou wouldst ^ay : — 
' It simply is the moon inside the cradle I * 
If Tiir could have his lifetime o'er again 
He would desire to see this infant's face. 
None looketh on a picture in a palace 
So fair. The royal Grace is fresh in him, 
And thou wouldst say : * Tis valiant Farfduu 
In Grace and countenance, in hand and foot/ 
Now purge thy mind from every thought of ill, 
Exalt thy heart, and illustrate the crown/' 

God gave the king a better mind. He banished 
Thoughts of injustice, harshness, and revenge : 
His spirit sorrowed for his evil deed. 
Then from his heart he heaved a sigh, repenting 
Of evil done, and putting by revenge 
Rephed : " Much evil will befall me now : 
That is the gist of everybody's ivords. 
The age will be disquieted by war. 
For an adviser hath reminded me 
That from the seed of Tiir and Kai ICubiid 
A king of noble birth will lift his head. 

The world wdl seek his love and all men pay v. 671 

Him homage in fran and Turdn. 
VVliat is to be will be, no anxious thought 
Will aught avad ; rear not the child at home, 
But send him to the shepherds on the mountains 
That he may know me not or why I sent him 
To them, not know the truth about his birth, 
But be iQ ignorance of all the past," 

He spake upon the matter as he thought, 
And deemed this old world young 1 Canst thou do 
aught I 
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There h no remedj. The world is vast. 
So books or nets of thine will hold it fast ; 
But tf misfortune's ilk thou hast to feel 
There b instruction also for thy weal. 

The paladin went forth with jo5% his heart 
FuU of glad thoughts, began to bless the Maker, 
And sing the praises of the infant king ; 
Then journeyed to his palace musing thus ; — 
**This little gift — what will it prove to Qsr" 



Ilcnt l*iriin enirmi&l Em Khutrau to ike SkefAffrds 

V- ^J Pfrin bad shepherds called from Mount Kaliir, 
Tu whom he spake about the infant prince. 
Then trusted to their care his Heart and Eyes — 
The child that was so good and admirable— 
And said : *' Entreat him like your souls. No wind 
Or dust must see him. Keep him from mischance 
E'en at the cost of your o%ti eyes and hearts.*' 
They said: *' We will oheyr 

He furnished theui, 
And sent a nurse to tend the royal babe ; 
They laid their fingers on their eyes and heads, 
And took the young prince with them to the mountainn. 
The heavens revolved awhile with matters thus^ 
^Vnd looked upon Khusrau nith loving face. 
Now when the brave young prince was seven years t>lil 
His prowess told the secret of his birth ; 
He made a bow of wood and string of gut 
Looptttl at both ends, he jnade an arrow blunt 
And featherliiSH, and would go on the plain 
To hunt ; at ten he was a valiant warrior. 
Who fought with boars and wolves, unon with lions 
And leopards, anned with that rude weapon only. 
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And thus he fared until m time went on 

His teacher came to ask for fre&h directions. 

The shepherd left the mountains and the waste, 

And came before Pfran with loud complaints: — 

*' I come complaining to the paladin 

Anent this noble Lion nmning loose : 

He hunted antelopes at first, attacked ^'* ^74 

No leopards, and avoided lions' tracks, 

But now to light fierce lions is the same 

For him as following the antelope. 

And yet I must not let him come to harm ! 

The noble paladin expecteth this 

Of me/' 

Pivin on hearing smiled and said : — 
" High hirth and excellence will show themselves/' 

He mounted on an easy-going nag 
To seek the sunlike Lion, and observed 
The stalwart youth as he approached like wind. 
He kissed Pinln upon the hand, who, seeing 
Such Grace and iauch a countenance, shed tears. 
And long and lovingly embraced the youth 
In secret commune with all-holy God. 
Khusrau said ; " thou pure of Faith I mayst thou 
Illume tho country of Turdn, for all 
That know thee call thee friend 1 Thou dost embrace 
A shepherd's son and feelest not ashamed ! " 

The heart of wise PfrAn grew hot, his cheeks 
l^'lushed, he replied : ** Thou memory of the great, 
So good and yet defrauded of the world ! 
There is no shepherd that is kin to thee, 
And on this matter I have much to telL" 

He had an Arah steed brought for the youth, 
Clothed him in myal robes and carried him 
Home to the palace, thinking mournfully 
( >f SiyAwush. He cherished Kai Khusraii^ v. 675 

Rejoiced in him, and spent a happy time. 
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Bnikit fcod, reit, and deep throq^ f iJMCi - 
Attd tJ^rorrf tfceMgiirrftiieki»fr 

Witii luooi dm Ibe bMims titnied whtn^ 
AvUfe o*er Kai Klmsma m peace and Icve. 
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One i%hi Plria reoeiTed s 1 

Who bade htia mmit npon Afimsijik 

The mriimfch qiaka abcmt lite pati: '^ Hj lieart," 

He laid, is vexeA by tboogbts and grief too hajrd 

To put ande ; Ibis ehEd of Sijiwnah 

Hath, so to $peakf o'enaat my day; but will 

High policy allow a aliepberd'Swaiii 

To rear one of the rae« of Faridtki t 

If iU throogb this child haih been written for me 

No caution will aTert it ; 'tis God's doing* 

fiat while the child suspecteth not the past 

Lei htm be glad and we too wiU rejoice ; 

Stiil^ if he sbrjweth any ev^il bent, 

He, as hia father did, must lose his head.** 

Pirkn replied ; " O king • thou needest none 
To teach thee* This boy Is iis mad folk are 1 
What notions can he have about the past ? 
A child brought up by shepherds on the mountains 
la like wild animals ; what can he know ^ 
The foster-father told me yeftier-night t^* 
' The boy is comely but devoid of wits.' 
In spite of beauty, stature, form, and Grace, 
The prince's bead yet lacketh understanding ; 
Vox not thyself and think no more hereof. 
What said the sage — a man exceeding wise ? 
More potent than the sire the nurse wiU prove, 
But thu great secret is the mother's love/ 
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If at this time the king shall order me, 

1 will present this lauded youth to him, 

But make me easy by a proiiuse first 

And swear by such an oath as kings employ, 

ShAh Faridiin, when he affirmed a matter, 

Swore by his crown and throne and diadem ; 

Tur, who enjoyed both fortune and high state, 

Swore by the Rider of the universe ; 

And that great king Zadsham, thy grandsire, swore 

By Him that ruleth Saturn, Mars, and Sun," 

The wits of tierce Afr^iydb were lulled 
At hearing this, he swore a royal oath 
By white day and by sombre night, by God — 
The Omnipotent, the Maker of the world, 
The Maker of the sky, the soul, and beasts > — 
'' No harm shall come upon the boy through me. 
And I will never breathe sharp breath on him," 

PfrAn then kissed the ground and said : *' O king, 
WTio judgest justly and art wed to justice ! 
Be wisdom evermore thy guide to good, 
Be earth and time the dust beneath thy feet/' 

He came in haste to Kai Khusrau with cheeks 
Like cercis-blossom, glad exceedingly, 
And said : *' Put wisdom from thee. If the king 
Shall talk to thee of fight, talk thou of feast. 
Appear before him as an alien 
And speak insanely, show no kind of sense. 
And thus thou mayst perchance outlive the day," 

Plran equipped him with a royal crown 
And belt, and called for him a pretty palfrey 
Whereon the shrewd, young hero sat and rcnie 
Toward the palace of Afrasiyab. 
Tears filled the eyes of all on his account, 
And shouts were raised before him : '* Clear the way 
The brave aspirant to the crown hath come " 

When ho arrived PirAn the general 
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Took him before ibe hmg. Tbe gimdmB's dieeks 

Gmr vei witli Umm oiw^ma, mewnirhile Pirizi 

Sliook like ft wHloir^ hmoBf for Khosima. 

The kiBj^ rememberiDg his pledge and spuming 

All feU de^tgus, gmzed in ftstonishmeiit 

Upon that foyfti neck, the yoaiig mftii'e hftnd^s 

Mil gait, hb bearing, and his dignity. 

There w&s ft pAuse. The monftjch's fkce felaxed. 

And knre at length prerailed within his hean. 

•* O youthful shepherd ? " said Afrisiyib, 

** D^ciibe to me thj hfe by day and night. 

On what wise hast thou shepherded thy flock ? 

What is tbe niiinber of thy sheep and goats ? ** 

Khosrau thus answered him : *' There i^ no game : 
Hi^ides 1 have not arrow, bow, or string/* 

The monarch asked him next about his t^u^her. 
And whether he was prosperous or not 
IChusrau replied : *' Where'er there is a leopinl 
The hearts of TaUant warriors are rent" 

Afr^iyib the third time questioned him 
About Iran, his parents, and his home. 
** The rending lion," thus he made reply, 
*' Is not o'er-powered hj* a tighting-dc^," 

The king said : " Wilt thou go henee to Inin, 
To him who is the monarch of the bnive ? '' 

Khusrao thus answered him : *' Two nights ago 
A horseman passed me on the hiUs and plains/' 

The nionareh smiled and blossomed like a rose, 
Thi-n asked of Kai Khusrau in gentler tones : — 
" Dost thou not wish to learn to write ? Hast thou 
Nij wihh for vengeance on thine enemies ?" 

Ho said : *' There is no eream upon the milk : 
I fain would drive the shepherds from the plain." 

ITie ttjonareh smiled at what Khusrau had answen^l. 
And turning to the captain of the host 



Said thus to him : *' The fellow is a fool ; 




KAI kAUS 

1 a^k of heads ; he answereth of feet ! 

Id sooth no good or Ul will come from him : 

Of other stuff are they that seek revenge. 

Go ■ Send hira by the hand of some good man» 

And let his mother have him back to her. 

Dispatch him to Siy&wnshgird, allow 

No evil teachers to resort to him, 

But furnish him with treasure, money, steeds, 

Attendants, and whatever may serve his needs/* 
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Hmf^ Kai Khum^au fceni to Siydwushgird 

** Bestir thyself/* PirAn said to the prince, 
Then took hiav from the presence of the king, 
And went back to his palace, flushed with joy 
And triumph, since the eye of ill waa closed. 
He said : " A new Tree fruitcth in the world 
Through Him that ruleth over destiny/' 

He oped the portab of his ancient hoards 
And furnished all that Kai Khusrau required — 
Brocade, dfnars. aad precious stones, with pearls, 
Steeds, implements of war, and crowns and girdles, 
Besides a throne and purses full of drachms, 
With carpe tings and matters great and smalL 
He brought them all to Kai Khusrau with speed. 
And with the present gave his blessing also, 
Then sent both son and mother to the seat 
That good king Siyiwush had built They went 
Their way rejoicingly toward the place, 
Which had become by then a brake of thorns. 
When Farangis and Kai Khusrau arrived 
Much folk from every side appeared to greet them, 
While all the city's tongues were full of praise : 
'* Tims then/' they said, "hath fortune made a Shoot 
Sprout from the razed roots of a noble Tree ! 
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*ou of Naudar, and he and hk brother Gtistaham were delibernuly 
passed over after the death uf that Hhihy and again aft«r tbe 
denth of Garshaip, when Kai KubAd waa fetched from Mooni 
Alhurst to fill the vacant throne.^ Tiis can never forget that h» 
is thr direct representative of the line of the Fiahdddian Sbah^ 
and, despairing of ever becotjiing h?hi4h himself, he on this €>cc*iicni 
atteiiiptu to obtain power indirectly bv advocating the cloima of 
a candidate of hia own, 

I! 34t 35' In the accoimt of the expedition of Farlburz ajid Kai 
Khu^rau to Ardabil we Have another proof of the truth of thi^ 
view, often adviHiced in the present work, that the true «eat of the 
legends of the Sbahntinia is to be looked for in the remoos Ijiiig 
between the Euxine and the Caspian, Axtiabfl is in Azarbdijia, 
4 land eipose<l to invaaiona from the north through the Pa«d of 
Darbaud, and where tlie numerous fire-epringa dcmbtless gave riii^ 
to tbe legend of the bt^at which di^treased the hoet of Farihurx in 
the neighbonrhood of Ihe castle of Bah man. 



I 
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Finkmd'i Lament ctmr M$ old At^e 

When threuijcore years bang Hwordlike o'er one's heud 
Give him not wine, for he is drunk instead 

With thorn ] They give to me a statt* for reinii. 
My wealth is squandered and ray fortune sped. 



The watchman cannot from his hill desery 
The countless anny of the enemy, 

And hath not wit to turn away although 
Their spears confront the lashes of his eye. 



The runnen* too that were so fleet of yorti 
Bend and are bound by pitiless threescore ; 

The singer is aweary of his song, 
And one are bulbul's note and lion's roar. 



* See rot i. pp. 369. jSi, 




PART V 

HOW RUSTAM AVENGED SIYAwuSH, AND HOW 
CAV BROUGHT KAI KHUSRAU TO fRAN 



ARGUMENT 

The poet, after Viewailing the approach of old age, tells of die 
arrival m Iriin of the news of tlie death of Siyiiwush^ of the remorae 
of Kai KMBj and of the wrath of Rustanij who slays Siiddba, 
invades Tviriiii, expelB Afrifliydb, and rules there him&elf forseTen 
years j after which he retires to Sfst^in. Afrdsiydb returiia, recovern 
his authority, and wars with success again^st Ivin. 

At this juncture Giidarz is warned in a dream to have search 
made for Kai Khusrau» the son of SiyAwitsh, who is kepi as a 
prisoner of state by AfrdsiyAh, and Giv departs on the quest. Hi* 
adventures are described, and he ultiinately returns to I run in 
company with Kai Khusran and hti< mother Farangis m spite of all 
the efforts of Pfrdn and Afriieiyilb to stop them, 

Subaeq^uently a quarrel takes plaee hetw^eeu Giidarz and Tiis as 
U) whether Kai Khusrau or Fariburz shall be associated as joint 
Shih with Kai Kiids, who puts the matter to the test and Kai 
Khusrau is succeasf uU 



NOTE 

The most conspicuous character in this Part is Giv^ a word 
which mean a " warrior," The feats whieh he is dest-ribed as per* 
forming would be more than worthy of Rustani himself, who, after 
his withdrawal from Turan, ia relegatetl for a time to the back- 
ground. We must conceive^ as the Persians themselves would, 
ihat Giv, employed on the sacred mission of discovering and 
bringing to Imn the destined prince, was favoured with divine 
assbtance in hia enterprise. 

131, The quarrel between Gidar^ and Tiia, as (o the reapective 
c:1aims of Kai Khnsrun and Faribur^ to be associated as Shdh with 
Kai Kiiis, bears important results in the next reign, Tiis was the 
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mn of Neiudar, and Lit; nnd hia brotlier Oostaham were deliberaleJr 
pasflod over after the deatli of that Slidh, and again after the 
death of Garaliaap, when Kai Kubdd was fetched from Mount 
AlbuTK t^ lill the vacant throne;^ Tds can never forget that lie 
is the direct representative of t)ie line of the Pishdiidian Sh£li£^ 
and, despairing of ever becoiiiitig Shah himself, he an this occasdan 
atteirjptB to obtain power indireotlj bv advocating I lie clijiiiia of 
a candidate of hia own. 

11 34i 35* I'^ the account of the eiiiedition of Fariburx and Kiu 
Ivbu<*rau to Ardabil we have another proof of the tmih of the 
view, often adviuiced in the present w^ork, that tlie true aeat of the 
legends of the aiiihriiinia is to be looked for iu the regions lying 
between the Euxine and the Caspian. Ar<iab(l is in A^rbaijdn, 
a land exposed to invasions from the north through the PaAS of 
Darband, and where the niinieroua fire-springs doubtless gave ri»f 
to the legend of the heat which distressed the hoit of Fariburz ici 
the neigliboiirhood of the ca^itle of Bahnian* 



FirdauiiVs Lament omr his old Affe 

V. 6So When threuscore years hang awordlike o'er one s Uaiul 
Give him not wine, for he is drunk instead 

With them [ They give to me a staff for reina, 
My wealth is squandered and iny fortune sped. 

The watchman cannot from his hill descry 
The countless army of the enemy, 

And hath not wit to turn away although 
Their spears confront the lashes of his eye. 

The runners too that were so fleet of yore 
Bend and are bound by pitiless threeseore ; 

The singer h aweary of his song, 
And one are bulbuTs note and lion's roar. 

^ See toL i. pp> 369, jlli. 
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Since I took up the cup of fifty-eight, 
The grave and shroud, naught else, I contemplate. 
Ah \ for my swordlike speech when I was thirty, 
Those luscious days, musk-scented, roseate ! 

Drawn by pomegranate-bloom and cypress^bough 
The pheasant haunteth not the dog-rose now. 

Sufficient respite from my destiny 
I ask the Judge Almighty to allow 

That from the famous tale of days gone by 
I may bequeath the world a history 

Such that whoe'er shall judge my work aright 
Shall ncTer speak of me but lovingly ; 

And I that am the Prophet's household-thrall 
In dust before his Mandatary fall— 

Him of the pulpit and of Zu'lfakar i— 
On him to plead my cause above I call. 

The Btory of the rustic bard again 

I take in hand ; heed thou the minatreVs strain* 
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How EdiU heard of the Caee of Biydwmh 

The news reached Shah Kdiis : ** The prince is slain \ V. 68i 

The monarch of Turdn wrung off his head 

As 'twere a bird's 1 On every mountain-top 

Wild beasts lament the guiltless^. Bulbuls mourn 

Upon the cypress, francolins and pheasants 

Beneath the rose. Tdran is seared and sore, 

Pomegranate leaves are yellow in the gardens. 

^ %.€. ** The lord of the vertebrae'"— the name of a famous sword 
taken at the battle of Badar from nn infidel by Muhammad, from 
whom it passed to bis Buu-in-law *A1I, wbo is liftre rtjf erred to. 
VOL. 11. Y 
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Gurvri set down a golden bowl and raised 
As 'twere a sheep's the face of Siy4wush ; 
They cut his royal head off; there was none 
To help or plead." 

When Shih ICaus heard this 
HiB crowned head bowed itself upon the state, 
He rent his robes, he tore hia cheeks, and quitted 
His high throne for the dust. The frdnians 
Went mourning on their way, the cavaliers 
Put on their funeral weeds, their eyes wept blood, 
Their cheeks were pale, all spake of Siydwusk 
Tiis and Giidarz, the gallant Giv, Shapiir, 
Bahrdm the Lion and FarhM arrayed 
Themselves in raiment black and blue ; no head 
Retained its helmet but had dust instead. 



§3 
How Mustam eatne to K^'As 

The world-illuming chief heard at Nimniz : — 
** A wail ascendeth from Iran, the death 
\\ 6Sa Of Siyawush hath shocked the ivorld, KAtis 

Hath thrown dust on his crown and rent his robes ! ' 

When matchless Rustaiu heard his senses fled ; 
A wail rose from Zabul^ ZAl tore his cheeks. 
And scattered dust upon his crown and shoulders, 
Thus passed a week in heaviness and mourning, 
But on the eighth day rose the trumpet-blast, 
And at the gate of elephantine Rustam 
Troops gathered from Kashmir and from Zabul. 
Blood in his e3'es and vengeance in his heart 
He marched toward the court of Kai Kiius* 
On coming near (r^n he rent his robe 
Of office, swearing by the Almighty Judge : — 
*' I will not rest from arms and war or wash 
Dust from my face, whereat we need not grieve, 
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Till I have taken vengeance for the prince, 

And brought our foes' heads to the shears. My crown 

Shall be a casque, my cup a scimitar. 

My net the leathern lasso on mine arm, 

Until I take for our yoimg prince's death 

Kevenge upon that Turkman dark of soul." 

All dust from head to foot he came before V. 683 

The throne of Kai Kdiis and said to him : — 
*' The noxious weeds that thou hast sown, O king ! 
Are fruiting now ! Thy passion for Suddba, 
And thine ill bent, have robbed thee of thy Crown, 
And now thou seest clearly that thy seat 
Is on the ocean's waves. A heavy loss 
Hath come upon trAn through the distrust 
And disposition of a cruel Shdh. 
For one who is the ruler of people 
A shroud is better than a woman's bidding, 
A woman's talk hath murdered Siydwush, 
And blest is she who is as yet unborn. 

Among the Shdhs there was not one like him, V. 684 

As great, as noble, and as reticent. 
Alas for that tall stature and that face. 
That face that had the mien of majesty ! 
Alas for that so famous sovereign, 
For time will never look on such another ! 
Twas ever spring when he was on the throne ; 
At feasts he used to be the crown of kings. 
In fight a Pard, a Tiger, and a Lion : 
None ever saw a man so deft of hand. 
Now, while I live, I give up heart and brain 
To execute revenge for Siyawush. 
Ne'er shall I fight dry-eyed, and like my heart 
The whole world shall endure the fiery smart." 
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§4 

How Emtam dew BMtiba and led forth the Hmt 

Kids peroeived on Rustam s countenance 
How great his love was by his tears of blood, 
And out of shame said nothing ui reply, 
But poured down scalding tears. The chief departed 
And went toward the palace of Siid4ba. 
He dragged her from the bower by her hair, 
Dragged her all bleeding from her throne and clave her 
Asunder with his dagger in the street 
While ShAh Ktius sat passive on his throne \ 
This done, the matchless Rustam felt a pang 
Yet keener in his heart, he sought his palace 
In pain and woe, with blood-drops in his eyes, 
And livid cheeks, Irdn was all in mourning, 
And people flocked around him in their trouble, 
V. 68s While he for seven days in grief and tears 
Sat in his palace wrathful and distressed. 
Upon the eighth he sounded trump and drum. 
And to his palace came Gudarz and Tiis, 
Shfdush. Farhad, Gurgin, Glv, and Ruhhdm, 
ShApur, Kharrjid the warrior, Fariburz — 
The son of Kai Kaus — Bahram the Lion, 
And dragon-bold Guraza. Rustam said : — 
'' I stake heart, soul, and body on revenge. 
For in this world there is no man of name 
In arms like Siyawush the cavalier. 
Treat not the matter lightly. None can deem 
Such vengeance trifling. Banish all dismay, 
And make the earth run like Jihiin with blood. 
By God : while I am living in the world 
I will not cease to grieve for Siydwush. 
On that unwatered waste where rash Gurwl 
Poured on the ground the life-blood of the prince 
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I fain would chafe ray face and eyes ; perchaoco 
It may relieye my heart of grief for him. 
Perchance my hands like his may be secured, 
A yoke placed on my neck, and both my wrists 
Bound with a twisted lasso, and myself 
Thrown like a hapless sheep upon the ground ; 
But if not, with my trenchant scimitar 
And mace will I bring Domesday on the world ; 
Mine eyes shall see naught hut the dust of fight. 
And I renounce for life the cup of pleasure/' 

The chiefs and paladins on hearing this 
All shouted like one man : thou wouldst have said :■ — 
" friln is seething." From the land the uproar 
Ro^e to the clouds, " Earth is a lion*s den/' 
Thou wouldst have said- 
Then from his elephant 
He dropped the ball into the ctip» The troops 
Unsheathed the sword of vengeance. Rose the din 
Of horn, of brazen trump, and kettledrum ; 
The world was all revenge, and thou hadst said : — 
" It is a seething sea I " Earth had no room 
For walking, air was ambtished by the spears; 
The stars began the fray, and time and earth 
Washed hands in mischief. The Irnnian warriors 
Girt up their loins and Kaw^ s standard led them, 
Then Rustam of Zdbul chose from KAbul, 
lr4n, and from the forest of Narwan, 
Troops that were wielders of the scimitar : 
There mustered five score thousand men of war. 
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§5 
How Fardmarz sfew Wardzdd 

The leader of the van was Faramarz, 

The son of Rustam and a youthful chieftain, 
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Whom, when he reached the border of Turtln, 

The watch descried. 

The king of SipanjAb, 
Was WardzAd. a lustrous Pearl mid chiefe. 
Whenas the blast of trump and clarion^ 
And din of Indian bells came to his ears 
He beat the tymbak, marched out .to the desert, 
And from the desert to a sea of blood. 
His troops and scimitars were thirty thousand 
Prepared for light* Advancing from the centre 
He made all haste to counter Fanimarz^ 
And questioned him and said : ** Who art thou ? Speak 3 
Why hast thou set thy iace against this land ? 
Com'st thou in sooth by order of the Shdh, 
Or captain of the host ? Dost thou not know 
Afrasiyab, his state, his throne, and crown 
V* 6S7 Of majesty ? Be pleased to tell thy name, 

For this is thy last fight. Thy swarthy form 
May not give up the ghost beneath my hands, 
Unnamed/' 

Then Faramarz: '* Ill-fated chief I 
The Tree that bare me is a paladin, 
In whose hands lions writhe, while elephants 
Grow lifeless at his wrath, but as for thee, 
Thou ill-conditioned bantling of the Dfv ! 
Why should I talk to thee of how and why ? 
The elephantine hero is behind 
With troops — a foe sufficient anywhere. 
Ho armed to take revenge for Siyawush, 
Advancing like a furious lion. He 
Will raise the reek from this vile land. The wind 
Will not adventure meddling with his dust/' 
As soon as WarAzdd had heard the words 
He knew that it was useless to dispute. 
And bade the troops: ''Lay on; string up your 
bows/* 
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Both hosts arrayed themselyes and donned their 
holmets, 
The war-cry rose, and ears grew deaf with drumming. 
Now at the sound of drum and clarion 
The heart of Faramar^ began to throb. 
He came on like a mighty elephant, 
With loins girt up and bow upon his arm, 
And in a single onslaught overthrew 
A thousand warriors, then turning back 
With spear in hand he sought for Warazdd» 
And, when he saw the Turkman leaders flag, 
Bushed like a lion from among the troops, 
And giving to his sable steed the spur, 
And stiffening the clutch upon his lance, 
Struck Warazad a blow upon the girdle, 
So that cuirass and buckle brake, and took him 
In sueh a fashion from the poplar saddle 
That thou hadst said : '' He dealeth with a fly ! '* 
Flung him upon the dust and then dismounting, 
While oftentimes invoking Siyawush, 
Cut off the head of his illustrious foe, 
Blood-boltering his raiment and exclaiming r — 
'* See the first head of our revenge ! The seed 
That hath been scattered sprouteth from the dust ! " 

They gave up all the country to the flames, 
The reek rose to high heaven, and Fardmarz 
Wrote to his sire respecting Warazad : — 
" I opened wide the door of war and vengeance, 
I took him from his sell of poplar wood. 
Cut off his head, so doth revenge require 
For Siy4wush, and set his land a-fire/* 



V. 6SS 



344 



THE ShAhNAMA op PIRDAUSt 



§6 
How Surkha ted his Troops to figM wUh Mvsiwn 

A runner came and told Afrdsiydb : — 
*' The elephantine Rustam hath come forth 
To war, the Irdniao chieftains are assembled ; 
They have, alack : beheaded Wardz^d, 
And robbed the marches of Tiirdn of breath ; 
His army they have utterly overthrown, 
And given up his country to the flames," 

Afir4siy4b was grieved and called to mind 
The ancient prophecy that he had heard 
From wise archmages and astrologers ; ' 
V. 6Sg He summoned all the nobles, paid his troops^ 

Gave largess from his treasures, and brought home 
All herds of horses that were on the waste. 
He took his minister's and treasurer's keys 
To ope his magazines, and furnished swords, 
Horse-armour, maces, and artillery, 
Dinars, gold, gems, crowns, torques, and golden belts, 
And strewed the palace and the ground with drachma 
With troops equipped and treasure lavished on them 
He sounded kettledrum and Indian gong, 
And then the horsemen turned their thoughts to war* 
He marched from Gang, and, having reached the open, ' 
Called Surkha and spake much of Rustam, saying :— 
" Lead thirty thousand Sabres swift as wind 
To Sipanjdb, ignoring rest and pleasure, 
For Fardmarz is there. Send me his head ; 
But ware the son of Zal ! Thou hast no peer 
In light save him, yet where the pard would combat 
What wUl the dog of war avail in battle ? 
Thou art mine own son and my loyal subject, 
The Pillar of mme army and my Moon ; 
Be so alert and circumspect that none 
* 8^ p. 234. 
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Will venture to attack thee. Lead in person, 
Be vigilant, and guard the host from Rustam/' 

When Surkha left the presence of his sire 
He took the troops and standard to the plrdn, 
And marched along like wind to SipanjAb, 
Intent on war* The outposts saw the dust, 
Turned round, and hurried in to Fardmarz. 
The din of drums rose from the irdnian troops, 
Whose dust transformed the earth to ebony ; 
The clamour of the cavaliers and chargers 
Rose from the plain, out-topping Sol and Venus ; 
The bright steel falchions flashed like diamonds. 
The spearpoints fed on blood. Thou wouldst have 

said : — 
*' An exhalation riseth from the earth, 
And giveth fuel to the flames of war/* 
The earth from end to end was heaped with slain ; 
Their severed heads were scattered everywhere* 
As Surkha marked the progress of the flght 
He saw the spearhead of prince Farilmarz, 
Then gave the rein to his high-crested steed, 
And. giving up the bow, charged with the spear. 
While Fardmarz, abandoning the centre, 
Came forth with lance in hand to counter him, 
And by a thrust swift as Azargashasp 
Laid him unseated on his horse's neck, 
While with the impetus and that rude shock 
The lance was shivered. Then the Turkman chiefs 
Advanced intent on battle and revenge, 
WhUe Surkha in the anguish of defeat 
Fled, Far4mar2, like some mad elephant, 
Pursued him, brandishing an Indian sword. 
The Iranian horse rushed after him like diva, 
And shouted. Faramarz came up with Surkha 
And, like a leopard springing^ seized his girdle. 
Unseated him, and hurled him to the ground. 
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Then, driving him afoot, brought him to camp. 
Disgraced. With that the flag of matchless Kustam 
Was seen approaching tnid the tramp of troops 
And elephants ; the prince went to his father 
As quick as dust and told of his success. 
In front was Hurkha with his hands in bonds, 
There lay the seTered neck of WarAzild ; 
The plain and hollows were ail filled with slam. 
The foe in full retreat. The soldiers blessed 
The brave, joung paladin, while peerless Rustam 
Gave blessings to him also and bestowed 
Great largess on the poor. Of Farauiarz 
V. 692 Spake elephantine Buatam : ** He whose head 
Is raised o'er others must have noble nature, 
Instruction, prowess, and befriendmg wisdom : 
His nature using these wilt bring the world 
Beneath his feet by virtue of his manhood* 
Thou seest naught but brightness in a flame, 
Yet he is burned that toucheth. Tis not strange 
That Farnmarz should triumph, for the heart 
Of steel is full of fire, and when steel figbteth 
With flint the secret of its heart is shown/' 

Then elephantine Rustam looked 00 Surkha — 
A noble Cypress of the garth was he, ** 

His breast was like a lion's, and his cheeks 
Were like the spring, cheeks where black musk was 

traced 
On roses — bade men bear him to the plain, 
And executioners with bowl and dagger, 
To make his hands fast in the lasso's coils, 
To throw him like a sheep upon the ground, 
Behead him as was done to Siyiiwush, 
And let the vultures b© his winding-sheet. 
When Ttis the general heard he went in haste 
To do the bloody deed. Then Surkha said :■ — 
*' most exalted king I why slay me guiltlesa, 
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For SiyAwush was of my years, my friend ? 
My soul was fiill of pain and grief for him, 
By day and night my eyes overflow with tears ; 
I ever oped my lips to curse the man 
By whom the prince's head was stricken off — 
The man that brought the dagger and the bowl." 

The heart of Tiis was very pitiful 
For that illustrious but luckless prince. 
He went to Rustam and repeated to him ^' ^3 

The pleading of the Turkman monarch's son, 
But Rustam answered : " If there be a king 
Who should be thus heart-seared and sad, then niay 
The heart and spirit of Afrasiyab 
Be ever full of pain, his eyes of tears. 
This youth, engendered by those recreant loins, 
Will but employ fresh stratagems and guile. 
As Siyawush was laid upon the ground 
With shoulders, breast, and hair bedrenched with 

blood, 
So by the head and life of Kai Kaiis, 
The glorious, noble ruler of f ran, 
I swear that every Turkman that I find 
Throughout my life, be he a king or slave, 
So he be of these marches and this folk, 
I will behead." 

And therewithal that Lion 
Looked at Zawdra and commanded him 
In peremptory tones to do the deed 
Of blood. He took the dagger and the bowl. 
And gave the youth to executioners. 
Who cut his throat — a cry, and all was over. 
What wouldst thou, world! with those whom thou 

hast fed ? 
Fed ! Say thy broken-hearted slaves instead ! 

Then Rustam took the head oflf, hung the trunk 
Feet upward on a gibbet, and flung dust 
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In vengeance on the corpse, wMch afterwards 
The soldiers hacked to pieces with their swords. 



Mow Afrdsiydb led forth the Host to avenge his Son 

When the Turanian troops returned from battle. 
Their bodies bloody and their heads all dust, 
They said : '* The noble chieftain hath been slain. 
His eager fortune bath been overturned, 
And they have set his severed head and body 
Blood-boltered upside down upon a gibbet! 
The people of friin are all in arms, 
Their hearts ache with revenge for Siyiwush/* 

Afr^siyilb hung do\^'o his head and crown, 
Plucked out his hair, shed tears, and rent his robes, 
V* 694 Cast dust upon his head, and cried aloud ; — 
" prince ! gallant heart ! warrior ' 
chief ! man of name ! O hero ! King I 
Woe for that moonlike cheek of cercis-bloom 1 
Woe for that royal breast and mien and stature I 
Thy sire shall ne'er seek rest unless it be 
Upon his charger's saddle on the field/' 
Then to his men : ** Our ease and feasts are over. 
Keep ye your eyes wide open for revenge, 
And make your jerkin and cuirass your bed/' 

Rose at his gate the din of kettledrums : 
His warriors armed. Upon the elephants 
The trumpets blared, the world was like a sea 
Of indigo, and when they bound the drums 
Upon the elephants heaven kissed the earth. 
Then said the king : '' Ye chiefs and warriors I 
Wlien both sides sound the drum he is no soldier 
That laggeth. Let our hearts be full of vengeance, 
Full as the bodies of our foes with javelins ! " 
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Thus spake he to the troops, then bade to sound 
The clarions, cymbals, and the Indian bells. 
Arose the war-cry and the blare of trumpets, 
The din of cornet, pipe» aod kettledrum, 
Earth shook beneath the trampling of the steeds^ 
The shoutings of the soldiers reached the clouds. 

Now when that army's dust rose from the plain 
One came to vengeful Rustani and spake thus : — 
" Afrasiyab the chieftain is at hand ; 
His troops move like a vessel o*er the sea. 
All have prepared for combat and revenge, 
And set their hands to blood/* 

Now when he beard :— 
" The monarch of Turan hath come in sight," 
The troops marched forth with Kiiwa'^ flag ; the lur 
Turned blue with warriors* swords ; a shout arose 
From both sides and the world was filled with fighters. ^'^ ^5 
Thou wouldst have said : '' The sun and moon axe 

darkened, 
A crocodile hath swallowed up the stars !" 

The monarch of Tiiriln arrayed his men. 
Who grasped their maces and two-headed darts. 
Upon the right BArman came proudly on 
Before his troops, Kuhram was at the left, 
And in the centre was the king in person. 
On his side Rustam too arrayed his host, 
And earth was lost in dust* Ha took the centre 
With Fardmarz in front and in the rear 
Zawara ; on the left he placed Gutlarz^ 
Hajlr, and other chiefs. He stationed Gfv, 
And Tiis — those wary horsemen^ — on the right 
With trump and drum, then armed himself for battle. 
And eased his heart by vengeance. Earth became 
Musk 'black with troops, air like a leopard's back 
With spears. '* It is an iron mount whoso crest 
Is full " thou wouldst have said^ '* of helms and mail/' 
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Pflsam \Tith angry looks and Tengeful heart 

Came to the centre to AMsijdb, 

And said : '' full of wisdom, famous king ! 

Unless thou here forbiddest me the use 

Of charger, helmet, falchion, and cuirass 

I will myself to-day encounter Rustam, 

And cover aU his name with infamy, 

Will biing to thee his head, his steed, his mace, 

And world-apportioning sword/' 

The king rejoiced 
Thereat and raised his spearpoint o'er the sun, 
Then answered : '' thou Lion of renown ! 
In sooth no elephant will conquer the€. 
If thou dost take that elephantine chief 
The age will rest from strife, and not a man 
Within Turnn shall equal thee in rank, 
In throne, in signet-ring, in crown, and sword, 
Thou wilt exalt my head to turning heavenj 
And I will give to thee my crown and daughter ; 
The more part of Iran and of Tiir^n 
With treasures, gems, and cities shall be thine/' 

Pi'rdn was grieved and, coming to the king. 
Said to him : " This young man in his rash youth 
Is laying violent bands upon himself, 
For, if he combat with the matchless Rustam, 
He will but lay his own head in the dust* 
The king will share in his disgrace, *twill I>reak 
The spirit of the troops : he is, thou knowest, 
My younger brother, and my love for him 
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Is greater than an elder brother's lova" 

Pflsam rejoined : '* My heart doth not misgive me^ 
And, if I fight this warlike Crocodile, 
By thy good fortune I will bring no shame 
Upon the king. Thou once boheld'st my prowess 
In fighting with four famous warriors,^ 
And verily my strength is greater now* 
It is not right of thee to break my spirit; 
The enterprise is well within my reach : 
Haunt not the portal of an evil star." 

The monarch, hearing what Pflsam replied. 
Gave him a barded charger, helm, cuirass, 
A sword, and massive mace, Pjlsam made ready. 
And lionlike impetuously advanced, 
Exclaiming to the Iranians ; " Where is Rustam, 
Who is, they say, a Dragon on the day 
Of battle ? Bid him come to fight with me. 
For I am ready to encounter him," 

Gfv, furious at the challenge, drew his sword 
And answered ; " Rustam fighteth not one Turkman, 
Twould be disgrace." 

The champions closed. Pfeim 
Struck with his spear at GiV, who in dismay 
Lost both his stirrups, Far4marz saw this. 
And went at once to aid his gallant comrade; 
He struck athwart Pflsam's spear with his sword, 
And cut it like a reed ; he struck once more, 
The blade was shivered on his foeman's helm, 
Who wheeled like some fierce lion on the plain 
With those two warriors. Rustam from the centre 
Espied them fighting with one lion-man, 
The dust sent cloud- ward with their wind-Uke speed, 
And thought: " Pflsam alone among the Turkmans 
Hath dash and spirit/' He had heard moreover 
From hoar archmages and astrologers, 
^ See p. 1 13. 
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Amid his wanderings, how the stars foretold 
That : " If Pdsam survive his evil day, 
And heed his counsellors, no warrior 
Like him in all the world shall gird his loins 
For battle in iran or in Turan/' 
T^- 698 And thought : '* Assuredly his time hath come, 
For he hath set forth to encounter me." 

He spake thus to his troops : " Let none advance 
A single step from where he standeth now. 
I go to prove the prowess of Pflsam, 
And try his lustihood, his strength, and spirit/' 

He took a weighty spear, gripped fast his steed 
With hotb his legs, and^ putting on his helmet. 
Pressed on the stirrups, let the reins hang loose, 
And lowered the shining spear-head to his eye. 
He wheeled about and foaming at the lips 
Bushed from the centre toward the foemen's lines. 
And cried : " famed Pilsam ! thou ealled*st me 
To scorch me with thy breath I Thou shalt behold 
The onslaught of the warrior-crocodile^ 
And ne'er turn rein towartl a battle more. 
My heart is burned with pity for thy youth : 
Alas for thine estate of paladin ] " 

He spake and urged his charger on. He came 
To battle like high heaven. With his spear 
He smote Pilsam upon the girdlestead, 
And took bim from the saddle like a ball, 
Rushed to the centre of the Turkman host 
And there flung down the corpse contemptuously, 
Exclaiming : " Dress it in brocade of gold, 
For now 'tis lapisla^uli with dust 1 " 

Then wheeling round he went back to the centre, 
Pi'rtin rained tears ; the body of Pilsam 
Was past a leech's skill. The heart of all 
The army of the monarch of Tiiran 
Was broken and the battlefield was darkened. 
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A shout rose from both hosts ; the dm of chiefs 
Keen for the fray, the drumming on the backs 
Of elephants, were heard for miles around. 
Earth trembled with the chargers' tramp, the hills 
Were seas of blood, the plains were hills of slain. 
The cries and blaring clarions shook the sky, 
The stones were coral and the dust was gore i 
The heads of many chieftains were laid low, 
And thou hadst said : '* The sky is raining blood/' 
It was no time for love *twixt sire and son. 
A breeze arose upon the battlefield, 
And murky dust usurped the firmament 
Then both hosts charged with fury o*er the plain 
"While neither could distinguish foe from friend : 
The world became as sombre as the night, 
And day in sooth had well nigh spent its light* 
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§9 
How A/rdsiydb fled frmi Rmtam 

Afr^iy^b said to his troops : " Our fortune 
That was awake is sleeping. Ye are feeble. 
And I must to the field. Be leopard-like 
In resolution if but for to-day, 
Attack from every quarter and fight on. 
Lay ambuscades on all sides for the foe, 
And bring the sun down with your spears/* 

He quitted 
The centre of his host, heart-seared, revengeful, 
Charged Tils and slaughtered many of Iran 
Till Tiis, whose heart misgave him, showed his back. 
One came for aid to Rustam saying thus : — 
" The matter goeth ill with us to-day : 
Our whole right is a sea of bloody the banner 
Of our ir4nian horsemen hath gone down/' 
VOL, n. z 
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Came elephantine Rustam from the centre 
With FarAmarE and troops. Confronting them 

V- 700 Were many buckler-men who hated Eustam, 
Alhes and kinsmen of Afrdsiyib, 
Swift in revenge, of whom the matchless one 
Slew many, backed by Tiia and Fardmarz. 
Afrdsiyab, when he beheld the flag 
Of violet and Kawa's standard, knew i — 
** TiK Rustam of the elephantine formj 
The noble chieftain sprung from NarimAu," 
And raging as it were a warrior-leopard. 
Sat tight and went up to encounter him. 
As soon as Rustam saw the sable Hag 
He bounded like a lion in its rage, 
Then full of fury gave fleet Rakhsh the reins 
And, with blood streaming from his lance's point. 
Encountered proud Afrdsiyab. One shaft 
Of poplar, pointed Hke a willow-leaf, 
Pinned to his head the Turkman's helm, while he 
Speared warlike Rustam full upon the breast. 
The point went through the leather of his belt 
But failed against the tiger-skin cuirass ; 
Then matchless Rustam, bent upon revenge, 
Speared his opponent's charger through the chest. 
The speedy steed fell prone in agony 
And threw the rider, whom the hero strove 
To seize aromid the waist and make an end. 
Hiim4n apart caught sight of him and, raising 
His massive mace upon his shoulder, smote 
The shoulder-blade of elephantine Rustam, 
While both the armies shouted* Rustam turned 
And looked behind him, thus the king escaped 
His grasp, and mounted on a speedy steed, 
While by a hundred shifts Hiimiin, the son 
Of Wlsa, saved him from that Dragon's clutch, 

y^ yoi The hero-flinging crown-bestower followed 
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Uiimdn in furious haste but caught him not, 

HiB time had not yet come- Shouts rose to heaven, 

And massive maces whirled. There came to Ruatam 

Some of the army of f ran lest harm 

Might fall upon him, and the noble Tus 

Made question of bim : " Felt the Elephant 

The impact of the Onager's assault ? *' 

He answered : ** Neither heart of stone nor anvil 
Can bear the buffets of a massive mace 
\¥hen melded by a man with chest and arms ; 
As for that mace wherewith Hiimdn struck me — 
Call it not iron; it was merely wax/' 

When Rustam's foeman turned and fled the troops 
AH gave a shout and raised their spearheads cloud ward. 
If slain and wounded covered not the ground 
It was a field of tulips and of saffron ; 
The horses trampled blood, the elephants 
Had feet incarnadined. The Turkmans fled. 
Swift as the wind, because the arm of Bustam 
Did execution on them. For three leagues 
That matchless hero like a raging dragon 
Pui'sued the foe. Then he returned to camp. 
And thou hadst said that heaven befriended him ; 
The soldiers came back satiate vnth spoil ; 
And iron, gold, and silver, weapon, rein, 
Spearhead, and girdle covered all the plain. 



§ 10 

Haw Afrdmydb ietit Khusrau io Ehutan 

Now when the sun rose o'er the mountain-topa, 
And scattered jewels on night's pitchy back, 
A shout rose and the din of clarions 
As matchless Rustain led his army forth. 
They marched against Afrdsiyab with cheeks 
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All tesrful for the death of Sijawush, 

The king, on hearing that a host pursued him. 

Led by the matchless chief intent on vengeance. 

Marched his own forces to the sea of Chin ; 

The broad expanse of earth was narrowed to him. 

He want across the sea to where he would. 

And thus addressed Piran : " Advise me well 

What should be done about this wretched boy; 

Because if Rustam take and carry him 

Off to f r4n, they will enthrone and crown 

This dlv-begotten as Shih» Convey him hither. 

Bestir thyself, and slight not my command/' 

P£rdn replied : '' We must not rashly slay him. 
But I will take such order that the king 
Shall praise his faithful slave* Fetch we the youth. 
And fix his residence within Khutan. 
We must not give occasion to iU-doers 
Eternally to blame our sovereign/' 

The king replied : " master of wise rede ! 
Thou art my guide to good. Use all dispatch ; 
'Tis not a matter that ^^^ill brook delay/' 

Pfrdn at once sent oft* a prudent man 
Of noble birth to fetch the prince. The envoy 
Made haste and sped like smoke, for so the chieftaliL 
Had bidden. When he came before Khusrau, 
And saw the young man's Grace and majesty^ 
He gave unstinted praise, did reverence, 
And tarried long delivering his message 
In fitting language fittingly received^ 
Khusrau, bewildered, sped to tell his mother; — 
** Afrdsiyib hath sent and summoned me 
Down to the sea I What shall we do ? Ferchanoe 
We yet may make a shift to save our lives." 

They talked together and discussed it much. 
But found no remedy. They had to go. 
And set oB, though unwillingly, in haste. 
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They mourned and wept and cursed Afrdsiyab 
Until they reached PMn, who, when he saw 
Khusrau, descended from his throne, inquired 
About the tedious journey courteously, 
And fuU of praises set the prince beside him. 
As for those things whereof Khusrau had need, 
Provisions, raiment, carpetings, pavilions, 
Tents, steeds, Plran provided him with aU, 
Then went to king AfrAsiyilb and said : — 
" king of wisdom, Grace, and glory ! I 
Have brought the Httle boy that hath the Grace ; 
What further orders hast thou for me now ?" 

The king said : " Send him from the sea of Chfn 
So that the chiefs may find no trace of him;* 

Piriin performed his task without delay, 
And sent like smoke the youth upon his way,^ 
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§ II 

How Itustam reigned over Ti&r^m for Sepen Yeare 

The chief, the elephantine hero, marched 

Toward the realm of Chfn, and with his sword-arm 

Subdued Khata, Khutan, and all the coasts 

Of Chfn, and took the throne of him whose fortune 

Had come to dust. This saw spake Rustam first i — 

*' The man of worth will seek the enemy ; 

'Tis good to slay him if he countereth thee, 

And good too if he shun the fight and flee/' 

He searched the palace for its hoards ; the people 
Disclosed them all. The slaves, both boys and girls 
Famed for their beauty, steeds, and treasuries 
Of gold, crowns, robes, brocade, and ivory throne. 
Fell into Rustam 's hand, with many a jewel 
Out of the hoards at Gang, and all the soldiers 
Were rich in armlets, torques, and coronets, 

^ Kai KhnsraQ wat sent to Mdchin (CMim). See p. 370. 
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He gave torques, arraletSj and the ivory throne 
To Tus, besides the government of Chdoh, 
And said : '* If anybody shall revolt, 
Or even call Afrasiyab to mind, 
Cut off his head and make him foocl for vultures ; 
But like a father keep from want and travail 
The wise and peaceful, stunners of the Faith 
Of Ahriman, Offend not the offenceless. 
And practise all humanity and justice, 
For this world is a lodging not a home. 
None ever had more Grace than had Jamshfd. 
Yet still high heaven trod him under foot, 
And found the world a monarch in his stead/' 

Next, to the worthy, pious paladin 
Gtidar^ he gave a erown of royal gems, 
With earrings, torque, and throne, and made him 

lord 
Of Sughd and Sipanjdb ; he added counsel 
With commendations and feUcitations, 
And said : '■ The seal of majesty and justice. 
And feast and fight remind us still of thee ; 
But worth is better than high lineage, 
Though hneage assisteth men of worth. 
Since thou hast worth and lineage and wisdom, 
And mak'st thy soul a concourse of sweet sounds* 
It is but right that thou shouldst hear my rede. 
Who art thyself a teacher of the great. 
From Sipanjdb to the Gulzarydn 
Be thy word law/* 

To Fariburz he sent 
A crown of gold beside dinars and gems, 
And said : " Thou art a prince and potentate, 
And brother unto SiyAwush ; avenge him ! 
Ne'er loose thy lasso from the saddle-straps, 
Cease not from vengeance on Afraisiyab, 
And take no thought of food, repose, and sleep. 
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Be just in all thy doings here below, 
For justice never ruined any one/' 

The tidings spread through Chin that Rustam sat 
Enthroned as oTer-lord, Then all the folk 
Brought handsel of dinars and royal gems, 
And said : " We are thy servants and thy slaves ; 
We only tread the earth to do thy bidding," 

The chieftain gave them quarter for their lives, 
Perceiving that they had discerning minds, 
And occupied himself for many a day 
With hawk and cheetah. Passed a while away. 
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§ 12 

Maw Zati^dra werU io the EunUng-g}'mmd of Siya'wmh 

Now as it chanced one day Zawara went 
To hunt the onager. He rode apace 
Conducted by a Turkman. On the open 
He saw a forest, *' which " thou wonkiest say, 
'* One cannot pass» it fresheneth the soul," 
So many were the scents and tints and streams. 
The Turkman told Zawara thoughtlessly : — 
" This was the hunting-ground of Siyawush, 
This was his favourite spot in all Turdn, 
Where was he wont to be both glad and merry, 
But elsewhere sad/' 

The Turkman's talk recalled 
Old recollections to Zawara's mind. 
A hawk was on his hand ; he let it go ; 
The lashes of hLq eyes ran tears of blood. 
His comrades of the host approached, observed him 
In grief and tears ; then they began to curse 
The Turkman guide and felled him to the ground. 
With gftU-drops streaming from his eyes Zawara 
Swore a great oath : " I will not hunt or sleep, 
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Or cease from vengeance on Afrasiy^b. 
I vdU not give a moment's rest to Rustam : 
All must prepare for fight " 

He sought his brotlier. 
*' Did we come hither to revenge or bless ? " 
He said* '* The Giver of all good hath given 
Thee strength and made the circle of the sun 
Thy atar^ Why should this realm be populouB, 
Or any soul live joyfully therein ? 
Forget not to avenge that prince, whose peer 
Thou wilt not look upon for many a year." 



§•3 

How RuitajH harried the Land of T^i-^n 

Roused by Zawara^s words the matchless Rustam 
V. 707 Began to ravage and to massacre 

Till all the land showed signs of misery, 

And from Turan up to Saklib and Rum 

Folk saw no cultured tract. The Iranians 

Beheaded all the men, both young and old, 

And made the women and the children slaves. 

Thus o'er a thousand leagues and more the reek 

Of burning rose. Then all of noble race 

Came with the dust upon their heads protesting :^ — 

" We are aweary of Afrasiyiib, 

And would not see him even in a dream. 

As for the guiltless blood that he hath shed, 

We had not any voice or part therein, 

And now, although we are a scattered people, 

Yet are we all thy slaves^ As thou art mighty 

Shed not, provoking God, more guiltless blood. 

None knoweth where our king is, or if he 

Is well or blasted by the dragon's breath/' 

The prudent Rustam 's heart was grieved thereat, 
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He summoned all the chieftains of the host. 

And marched the anny to Ktichar Bdshf* 

The \^*iae, the great men, and the vetenm chiefs 

Flocked to his presence, and one ^said : '' Kdiis. 

Who hath not Grace, and cannot soar or stand, 

Is seated on the throne without a guid^ 

And if Afrasiy4b should suddenly 

Come with an army to invade Iran, 

And conquer old Kaiis, our joy and peace 

Would be destroyed. We all have won both honour 

And vengeance, and have burned up every city. 

Now let us go back to the aged king j 

'WTien feiists begin we shall be all new men. 

For six years we have had not one glad day ; 

Our slaves, our states, our signets, and our crowns 

Are in f rAn. Tis wealth hath dazed us thus ! 

Heart sated is soul bated ' f f thou settest 

Thy heart upon this ancient dwelling-place 

Twill flatter thee but cozen thee withal ; 

So, if thy heart be not with Ahriman, 

Abstain from greed which is the enemy. 

Array thyself and lavish, drink and eat. 

Such is thy portion of this fleeting show." 

The matchless Ruatam yielded his assent 
To what the noble archimage had urged. 
That jocund counsellor went on to say : — 
" Choose pleasure in this Wayside Inn. Reflect 
That in the dust there is no brotherhood, 
And how thou wilt deplore this present good I " 
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How Ruatam mtumml to Iran 

The matchless Rustam heard the words with shame, 
And felt an ardent longing to depart. 
He gathered horses out of all the herds 
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That wandered o'er the deserts of Tiiran, 
Together with ten thousand boys and girl* — 
Slaves fit to serve a king — with bags of tnusk, 
With skins of marten, ermine, and grey squirrel. 
Of minever and weasel. On the backs 
Of elephants were furs, perfumes, dlnirs. 
Gold, tapestries, and havings great and small, 
Stuffs for apparel, treasures, drachms, and swords. 
As well as other weapons, crowns, and thrones. 
They packed the loads, set forward to f nin. 
And, going from Tiiran toward Zdbul, 
Drew near to glorious Zal, while Tiis, Giidarz, 
And Giv, those famous chiefs, went to the Shah 
At Pars. 

When news reached base AfrAsiyib 
That Tiis and Rustam were across the river 
He set off westward toward the sea of Gang, 
With vengeance in his heart intent on war* 
He found the country all turned upside down. 
The nobles slaughtered and the folk enslaved ; 
No horses, treasures, crowns, or thrones were there^ 
There was no verdant leafage on the trees ; 
The world had been consumed with fire, and all 
The palaces had been overthrown and burned. 
The king wept tears of blood and thus harangued 
The captains of the host : " A man must lose 
His reason to forget these outrages ! 
Fill all your hearts with vengeance, make your shields 
Tour beds, your helmets pillows^ let us fight 
Till heaven itself shall fall in our revenge ; 
For country's sake, for treasure, child, and kin» 
We will tread down the cities of Iran 
In striving after vengeance ; *tis not well 
To be thus downcast just because the wind 
Was in their favour in a single fight. 
From aU sides will we gather arms and troops. 



KAI KAtS 363 

And make a new departure." 

He assembled 
Without delay a host equipped for war, 
And led his warriors and lion-men 
Against Irdn. His plan was to attack 
From every side. No respite was afforded, 
He burned up all the settlements and trees, 
And brought the Iranians to a parlous case. 
For seven years there was a rainless sky, 
The favour changed, conditions were reversed, 
And all were beggared by distress and travail. v. 710 

Much time elapsed with matters in this stay 
While at ZAbul the mighty Rustam lay, 
And Turkman sworders in the world held sway. 



§15 

How GUclai-z hcul a Dream of Kai Khusrau 

Giidarz one night dreamed that a watery cloud ^ 
Rose o'er fran, and on it sat Suriish, 
Who thus addressed him : " Give to me thine ear 
As thou wouldst be released from this distress, 
From this injurious Turkman dragon-fierce. 
There is a youthful prince now in Turdn, 
Sh4h Kai Khusrau by name. He is a prince. 
The offspring of the loins of Siy^wush, 
A man of worship and of noble race. 
Illustrious, of the stock of Kai Kubdd, 
And sprung from Tiir upon the mother's side. 
Whenas his glorious feet shall reach f rdn 
Heaven will accord to him his full desire. 
Then will he gird him to avenge his father, 
Will overturn the sovereignty of Tiir, 

^ An emblem of coming prosperity in a land where rain is the 
chief want. 
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Will make the waters of the Red Sea boil. 
Pause not in vengeance on Afrasiyib, 
But live in his cuirass the whole year through, 
And pass his days and nights upon the saddle. 
Among the chiefs and warriors of itAn 
None will discover him excepting Gfv : 
Such is the outcome destined by the sky» 
On Giv the Judge hath rightly lavished love/* 

Gudarz awoke and, with his hoary beard 
Upon the ground, gave thanks to God : his heart 
Was hopeful of a Shah to rule the world. 

Now when the sun appeared above the dales, 
Ascending as it were a shining lamp, 
The chieftain sat upon his ivory throne, 
And furnished forth the hall with seats of teak. 
V. 7Ji Fulfilled by anxious thought he summoned Giv 
And told him of the dream in many words, 
Thus saying : " Glorious are thy feet and days, 
And glorious is thy world-illuming star; 
Since thy blest mother bare thee earth hath been 
Fulfilled with blessings, Blest Sunish appeared 
Last night to me in sleep by God's command. 
He sat upon a cloud mid wind tmd r^iin, 
And purged the world of woe. He looked at me 
And said : ' Why all this grief 1 Why is the world 
Thus filled with warfare and thus parched with drought ? 
Because Kaus hath neither Grace nor might, 
And heedeth not the precedents of Shibs. 
When Kai Khusrau arriveth from Tilran 
He will bring war and trouble on the foe ; 
But none of all the valiant chiefs can find him 
Save Giv, the famous offspring of Giidarz.* 
Thus heaven hath ordained thee to remove 
Our sorrow, toil, and lx)ndage. Thou hast sought 
For fame in war, and now eternal fame 
Is in thy reach, for, while the world hath men 
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And words, thy good name will continue fresh. 
'Twill be a toil, but one with fame and treasurei 
A toU which surely will exalt thy fame ; 
And, since thou wilt not tarry here for erer, 
That fame is better than this Waj-side Inn, 
For thou wilt bring a monarch to the world, 
And cause the tree of fealty to fruit," 

QiY answered : *' Father I I am but a slave ; 
For thy sake wiU I labour while I live* 
If this may be I will accomplish it r 
By thy great name I swear it, my guide I *' 

He went home and prepared for setting forth, 
Lost in amazement at his father s dream. 
The spouse of Giv was of exalted rank — v, 712 

The well-loved daughter of the hero Rustam — 
EAniigashasp. News reached her that Giv's steed 
Was being saddled for his expedition. 
She went to him and said : " Aspiring chief ! 
I hear that thou art going to Tiirdn 
To seek both far and near for Kai Khusrau ; 
So, if the paladin will give me leave, 
I will betake me joyfully to Rustam, 
Because I long to look upon his face, 
And through not seeuig him my soul is sad* 
Farewell to thee, chief of paladins ! 
Mayst thou for ever be our heroes' stay." 

The chieftain having given his consent. 
Toward Siatdn with speed the lady went. 



§ 16 
How Giv t&mt to T&rdn in Qtiest of Kai Ehmrau 

At sunrise, when the earth resembled flowers 
Of fenugreek, the gallant Giv approached 
With girded loins, upon a steed \rith feet 
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As swift as wind. Giidarz inquired of him : — 

" What comrade hast thou ? Who will fare with thee ?* 

He thus replied i '* chief of paladins, 
Brave, ardent, and exalted I I have need 
Of no companions save my horse and lasso. 
SSuspicioii will be roused if I take men, 
And I shall bring a quan*el on myself. 
A lasso in the straps, a rapid steed, 
A sword and Indian vesture are enough, 
Unless perhaps a guide to lead the way. 
My home awhile will be the plain and mountain, 
I may not pass through cities, for the folk 
Will recognise me and I shall repent it* 
I shall return rejoicing, bright of soul, 
Thi^ough thy good fortune, chief of paladins ! 
Tend heedfully my little son Bizhan ^ 
And guard him carefully against mischance, 
^^' 71} Give him instruction in the art of war, 

He need learn nothing but to feast and fight ; 
Young as he is I note his manliness 
W^ith satisfaction. Fare well Think of me 
Without anxiety, I cannot tell 
If we shall meet again* The secret things 
Of God who knoweth ? When thy cheeks are bathed 
For prayer entreat the Lord on mine account, 
For He is higher than all height ; the mighty 
Are but His slaves. This day revolveth not 
Without His will ; there is no food or sleep 
Save at His word. He made both time and space. 
The mighty and the weak. He is our hope 
And fear, the Lord of all the elements, 
And oh ! may He vouchsafe to be my Helper, 
And guide me to illustrious Khusrau/* 
The father hoary-headed, while the youth 

1 Th^ Giflt me&tion of tbia famous hero ^ho in an especkl fft^oarite 
of the port's. 
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Fierce as a lion girded up his loins, 

Knew not if he should see his son again, 
And was distracted at his setting out 
The gallant Gfv dismounted from his steed, 
And kissed the hand of that exalted Lion, 
Who clasped him tightly in a fond embrace, 
And kissed him oft upon the face and head. 
That ancient man cried unto God : " Just Judge I 
Be Thou my Helper. To Thy care I leave 
Him who is sense and soul and life to me — 
My son so noble and so young — that haply 
The realm may be deHvered from this stress. 
Restore him to me safely, mj King ! " 

Those in the world who toil laboriously, 
And win applause because their aims are high, 
Must make the dust their bed when all is done ; 
That is their bane, and antidote is none. 
Thy sojourn here, thou knowest, is soon sped^ 
Why set the crown of greed upon thy head ? 
Canst thou still wear it after thou art dead f 
In this world ample pleasure thou canst take, 
Why art thou toiling for another's sake ? 
Thou toilest and another will consume 
At ease, unmindful of thy bier and tomb, 
Bot for him also pleasure hath its bound, 
And his head too must pass beneath the ground. 
Think then upon the day when thou must go, 
And make it thine to serve Gi^d here below. 
Incline to good and do to no man scath. 
For, in a word, this is Salvation's path. 
Upon this world that whirleth set no store, 
It will not last with thee for evermore. 
Long though thou stayest thou wilt reach the bourne 
And, having reached it, there is no return* 
So now ihou sage, whose heart is wakeful ! cease 
From doubt, and from the mire thy foot release. 
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Tis God Almighty that susiaineth thee. 
His servant thoa and thy Creator He. 
Although thou weighest down thy neck with thought^ 
Of His existence ask and question naught. 
And if by any it be not confest 
With such thou shalt not eat or sleep or rest. 
Because their heads are witless, their hearts blind. 
And wise men count not such among mankind. 
Both earth and water of God's being tell. 
Let not thy knowledge prove thy way to Hell, 
For His are power and knowledge and control. 
The Artist He of wisdom and the souL 
T. 715 When mused the monarch of Tiirin ^id said : — 
*' Above all people will I hft my head " 
And slew a youth so royal, then was he 
Confronted by his evil destiny. 
Howbeit from his loins God caused to shoot 
A Tree * of noble height and yielding fruit, 
A Tree that dealing with him as was just 
Sent both his wits and palace up in dust* 
The Lord of Saturn, Sun, and Moon is He 
That giveth victory and mastery ; 
The Lord of being and of righteousness, 
'Tis He that giveth us our more and less* 
There is one path^ — His will^and only one^ — 
A knowledge hidden from the moon and sun* 

At His command Giv girded up his loins. 
And like a savage lion saUied forth ; 
He took no comrade with him, but resigned 
To God his body used to luxury ; 
If, when he reached the marches of Tunln, 
He found a man alone Glv questioned him 
In Turkman as to Kai Khusrau. When such 
Replied : " I wot not of that prince/' Gfv used 

^ Kai KhuBFAu, son of Sijiiwusli and of Faraii^ daughter 
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To slay him, hitch him in the lasso's noose, 

Drag him aside, and cover him with dust. 

That no one might discover his own secret, 

Or hear his name or any news of him. 

He had awhile a countryman as guide 

From whom he hid the object of his quest. 

At length he said : " I fain would ask a question 

In confidence. If thou shalt wisely purge 

Thy heart of craft and answer truthfully 

Then I will give thee whatsoe'er thou wilt, v. 716 

And not deny thee e'en my soul and body." 

** There is no lack of knowledge," said the guide, 
" But then it is dispersed 'mongst all the folk. 
If I have any knowledge of the matter 
Thou wilt not find me speechless." 

"Where," said G{v, 
" Is Kai Khusrau ? Thou must declare the truth." 

The guide thus answered : " I have never heard 
Or asked concerning one so named." 

And so 
Gfv smote him with the sword and laid him low. 



§17 

The Finding of Kai Khusrau 

Gfv like a madman roamed about to find 

Some traces of the prince. While seven years passed 

His loins were galled by sword and leathern girdle. 

He fed on onagers and wore their skins, 

At times had brackish water and green herbs. 

And went about the desert and the mountains 

In travail and in hardship far from men. 

Now at the time when Rustam led his host 
Across the river to the Iranian side 
Afrasiyab returned to Gang, Tiiran 
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Came to his hand again, and then he bade 
Plran r ** Briog hither ill-starred Kai Khusrau 
Back from Machln and give him to his mother. 
But have the roads well watched" 

Piran dispatchc 
A messenger upon a noble camel, 
And had the son of Siyawush brought back — 
A prudent and a life-inspiring youth — 
And gave him to his mother Passed a while. 

As gallant Giv was roaming o'er Tiinin 
In melancholy case, it so fell out 
One day that, full of anxious thoughts^ he came 
Within the precincts of a famous wood, 
And wandered woe-begone along the mead ; 
The world was jocund but his heart was sad. 
He saw the earth all verdant, brooks a-brim, 
And all the scene right apt for rest and sleep. 
Dismounting from his horse he turned it loose. 
And laid him down but with an anxious heart. 
He said : *' The foul Div verily possessed 
The paladin when he beheld that dream, 
I find no traces here of Kai Khusrau : 
What do I gain by all ray wanderings ? 
Now while my comrades arc engaged in war, 
And while my friends are sitting at the feast. 
These seeking pleasure, those in quest of fame* 
My lot is throwing walnuts on a dome I 
I do but spend my soul in vain, 'tis like 
A bended bow ; Khusrau hath not been born 
At all, or fate hath fiung him to the winds. 
I get but toil and hardship by my quest: 
Blest is the man that perishetb by poison.'* 

With heart all sorrow^ful he roamed about 
Those meadows in his search, and spied afar 
Beside a sparkUng stream a beauteous youth 
Of cyprcKs^height, a wine-cup in his hand, 
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And on his hea*I a bright, sweet wreathe His mien 
Betokened Grace and wisdom. Thou hadst said : — 
**'Ti9 Siyawush upon his ivory throne, 
And turquoise-oro^med ; his looks exhale the scent 
Of love itself, his locks adorn the crowru" 

Giv thought : *' Tliis is none other than the prince ! 
Naught but a throne befitteth such a mien/' 

Dismounting from his eharger he advanced 
Od foot and, as he drew anear^ the bolts 
Were loosened on the portal of his travail. 
And all his splendid treasure came in sight. 
When Kai Khusrau looked from beside the stream 
He smiled, while gladness made his heart to throb, 
And thought : "This w^arrior is none else but Gfv: 
This land hath not a chief of such a stamp. 
He is engaged in making quest for me 
To bear me to iran to make me Shiik" 

As that redoubted warrior approached, 
Khusrau the prince moved forward from his place> 
And said to him ; " Giv 1 thou art weU come ; 
Thy coming here is wisdom s fitting gift. 
How didst thou make thy passage to this land ? 
WTiat tidings hast thou touching Tiis, Giidarz, 
And Shah KAiis ? Are they in happiness, 
And do they in their hearts think of Khusrau ? 
How is it with the elephantine Rustam, 
The aspiring one, with Zal, imd all the rest ? " 
, Giv heard the words amazed, invoked the name 
Of God, and answered : *' O exalted chief! 
All yeiim for thee. Methinketh that thou art 
The son of Siyawush, of royal race, 
And wise ; but say, thou head of upright men I 
Who told thee of Gudarz, Gfv, and KishwW I 
May Grace and happiness be thine/' 

He answered : — 
*' lion-man I my mother told me thi 
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That when my father by the Grace of God 

Entrusted unto her his last commands, 
V' 7 '9 He said : " Whatever mischief may befall mo, 
Still in the end will Kai Khusrau appear, 
And bring a key to open all the locks. 
When he hath grown & noble warrior 
The doughty Giv will come forth from f ran. 
And boar him to the throne among the nobles 
And lion-men. His valour will restore 
The world, and execute reyenge for me." 

Gfv said : " O head of all the chiefs j what mark 
Hast thou to indicate the Grace of kingship f 
The mark of Siyawush was manifest 
As 'twere a drop of pitch upon a rose-bed. 
Uncover then and show to me thine arm. 
Because thy mark is known to every one," 

The prince made bare bis arm and Giv perceived 
The black mark on it. Now this mark had been 
A birth-mark from the time of Kai Kubid— 
A clear distinction of the Kaian race. 
When Giv beheld that mark he did obeisance, 
And weeping told his errand. Kai Khusrau 
Embraced him, giving thanks with joy, and asked 
About f ran, the imperial throne, Gudarz, 
And Ruatam, lover of the fray* Gfv said : — 
** royal world-lord, noble, fortunate, 
And wise ! were Grod, who knoweth good and ill. 
To give to me the whole of Paradise^ 
The seven ehmes and sovereign sway mthal, 
The seat of greatness and the crown of might, 
My heart would not exult therein so much 
As in bt^holding thy face in Tiiran. 
Who knoweth in fnin if I am living, 
Or if I have been laid in dust or burned, 
Or have encountered Siyiiwush alive^ 
And questioned him about his care and travail ? 
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Thanks be to God that fate determmeth v. 720 

This irksome toil in happiness and joy." 

Together they departed from the wood 
While Kai Khusrau asked after ShAh Kiiis, 
About Glv*s seven years of grief and pain, 
His lodging, sleep, and food. Giv answered all, 
And spake about the purpose of the Lord, 
The vision of Giidarz, his own long toil, 
His victuals, clothes, and rest, his pains and pleasures ; 
How years had spent the Grace of Kai Kdiis, 
And how he was distracted for his son; 
How all was dark and scentless in his palace. 
And how the desolation was complete. 
The heart of Kai Khusrau burned at these woes, 
His two cheeks flamed hke fire. He said to Glv : — 
" Fate giveth thee for travail rest and ease ; 
Be as my sire, but say not anything 
To any one, and note what time will bring." 



§ 18 

How Giv and Kai Khusrau went to Siydtoushgird 

The chieftain mounted on the steed of Glv, 

And that brave warrior preceded him 

With Indian sword in hand If any met them 

Gfv, ever on the watch, struck oft' his head. 

And covered up the corpse with earth and dust. 

They made their journey to Siyawushgird, 

And, when they both recovered heart and wit, 

They made a confidant of Farangls, 

And privily agreed to quit the place, 

Unnoticed by the troops. " We shall but straiten 

The world to us if we delay," said she. 

" AfrasiyAb will hear, will neither eat 

Nor sleep, but like the White Dlv follow us, 
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Win make (hzt hearts despair of pletaiiit life, 
T. 7^1 And leaTe not ana of as, al laige or hidiikg. 
AliTe. The wodd is full of eoBaAe^ 
Our whole land is the abode of Attrimao. 
Hear mine adTiee, idt son endowed with Grace ! 
There is a meadow near oat of the Iraek 
Of Turkman caTalietB; be there at <kwn. 
And hare this saddle and blaek bridle with thee. 
Thou wilt behold a moonlain whereupon 
Clouds fret their facefL Having scaled the height 
Thou wilt behold the mead like joeund sprii^, 
AH riyulets and purling streams : the soul 
Reviveth at the sight. When it is noon. 
And thou art eager for repose, the herds 
At pasture there will water at the streams. 
Show to Bihzad the saddle and the bridle. 
And, if he proveth tractable, advance. 
Go quickly to him, let him see thy face. 
Caress him with thy hand and speak to him. 
V\^en Siyawush had giren up all hope 
Of this world, and his day was turned to night, 
He spake thus to Bihzad his sable steed : — 
* Be thou henceforth free as the wind itself 
Remain upon the mountains and the meadows, 
And when Khusrau shall come in quest of thee 
Be thou his charger, tramp the whole world thro'. 
And sweep the earth of foemen with thy shoe/ *' 
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§ 19 

How Kai KJuwrau tcon BilizM 

The vAliaot ohieftain mounted on his steed 
With Gi> in front on foot. They set their faces 
Toward the heights as men who seek for safety* 
Now when the herds came down to watering, 
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And having drank their fill turned to depart, 

Illustrious Khusrau went hastily 

Toward the stream and, to attain his wish. 

Showed to BihzAd the saddle and the reins- 

The steed looked at him, recognised a master, 

And stirred not from the stream, hut gazed with sighs 

Upon the pard-skin seat of Siyawush, 

The lengthy stirrups, and the poplar saddle. 

This Kai Khusrau observed and hurried up, 

Meanwhile the noble blaek stood still and wepl. 

Moreover Kai Khusrau and Giv wept too, 

As though they had been burning in fierce Haine, 

And while they shed tears from their eyes their tongues 

Were full of curses on Afrsisiyab, 

Khusrau caressed the horse's eyes and face, 

Stroked down his chest and shoulders, scratched his 

hide, 
Put o'er his head the bridle, saddled him, 
Atid spake the while with grief of SiyawTish, 
Then mounting gripped his legs ; the mighty beast 
Sped like a blast out of the sight of Gfv, 
Who troubled and amazed invoked God's name. 
*' This," he exclaimed, '' is subtle Ahriman 
Appearing io the likeness of a horse I 
The prince's life is lost and my toil too, 
My toil^-the only treasure that I had ! '* 

When Kai Khusrau had traversed half the mountain 
He drew his black reins and remained till Gfv 
Overtook him, then the shrewd and valiant prince 
Exclaimed : ''Shall I inform the paladin 
What I perceived was passing in his thoughts ?** 

Giv said to him : ** most exalted prince ! 
Ail secrets should be open imto thee : 
Thou with thy Grace divine and Kaian stature 
Canst penetrate a hair and see within it/* 

He said : " Thou didst mistrust this noble steed, 
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And think : ' Now Ahfiman hath got the youtb. 
Who hath gone off and turned my toU to wind. 
My spirit mouraeth and the dlvs rejoicse/ " 

The veteran Gir dismounted from his horse, 
InToking bleesing on the warrior-prince, 
And said : "* Hay day and night be fortunate 
To thee, thy foemea's hearts be rooted out^ 
Since God hath pven to thee worth and birth, 
With throne and statnre, state and Grace divine^" 

They left the heights, and set off toward the palace 
With brains absorbed in thought and scheming minds ; 
On reaching Farangfs they much discussed 
The toilsome journey, and the way to keep 
The project secreu When she saw Bib^ad 
Her face was hidden by a flood of tears, 
She laid her cheek against his mane and chesty 
And called upon the iioul of Siya^nish. 
Wlien she had wept she hurried to her hoards, 
For in the palace was a secret treasure — 
Known but to her^ — of jewels and dinars, 
Of iron maces and horse*fumiture. 
As well as daggers, swords, and massive sparths. 
With cheeks that ran with tears of blood, and liver 
Pierced by her grief, she showed her son the treasnre. 
And said to Gi'v r " O veteran in toil I 
Choose what thou pleaseat from this treasury^ — 
Dfndrs and jewels fit for kings to wear, 
And crowns with patterns wrought in precious stonefi^ 
We are the keepers and the board is thine; 
Thine are the toil ami risk." 

He kissed the ground, 
And said : " chief of dames ! thou makest earth 
A Spring in Paradise, and, as thou wiliest. 
The sky apportioneth both good and ilL 
Be all the world a slave before thy son. 
And bo the heads of fdJ thy foes wrung off/' 
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When Gfv's eye fell upon those precious things 
He chose the mail of valiant Siydwush. 
They then selected all the choicest gems, 
And bare away as much as they could carry 
As well as helms, rich armour for the steeds, 
And weapons suited to a paladin, 
Then having locked the hoard the prince in haste 
Made ready for the journey through the waste. 



§20 

How Farangis went with Kai Khusrau and Giv to Irdn 

This done they put the saddles on their steeds. 
Those fleet and famous steeds, while Farangfa 
Assumed the helmet, and all three departed 
Like wind and eagerly toward Iran, 
But secretly and taking all precautions. 

The thing, however, could not be concealed 
A moment ; one approached Pfrdn and said : — 
*' Illustrious Giy came from tr&n to seek 
The brave and shrewd Khusrau, and hath gone back 
With him and Farangis." 

Plrdn was grieved. 
And trembled like the branches of a tree. 
He thought : " The king's foreboding hath proved true ! 
What shall I say to him ? My lustre now 
Is darkness in his eyes ! " 

He chose Kulbdd 
And Nastfhan — a man of steel — and bade 
Three himdred Turkman horse to muster dight 
For war, and thus addressed them : " Hence with you, 
Lose no time in your saddles, place the head v. 725 

Of Gfv upon a spear, hide Farangis 
In dust, and bind accursed Kai Khusrau — 
The ill-starred lackland. If the miscreant 
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Shall cross the river wh&fc wSX not befall 
Our land and chiefs ] '* 

Thus went the brave young band 

Commanded by two ^^^ry paladins. 

The persecuted prince and Farangi's, 
Worn out with joumeymg and nights of toil. 
Had laid them down to sleep, and while they slept 
Giv stood on guard with angry eyes intent 
Upon the road by which the band approached. 
He wore his habergeon ; tus helm was on ; 
His heart was full ; he was prepared to die ; 
And, like a valiiint chief, he had his steed 
Accoutred by his side in case of need. 



§21 
Hqw Kfdhdd and Nastihan ft&i frmn Gitr 

Giv saw afar the dust raised by the troops^ 
And having drawn his sword sent up a shout 
Like thunder, such a shout us would have dazeil 
A lion's brain and spirit, then he rushed 
Like dust among the troop and made earth dark 
By combat. With his sword and mace he showei*ed 
Down iron from above, till by the blows 
The heads of all the chiefs grew sick of strife, 
While to his eyes, such were his pain and rage, 
A river seemed a rilL Anon they hemmed him^ — 
A raging Lion in a host of men. 
The held became a reed- bed with their spears. 
Both sun and moon were hid, the Lion raged, 
And mfide a winefat of the bed of reeds 
With blood, o'erthrowing many of his foes : 
Those valiant cavaliers were all astound, 
Y, 726 And thus Kulbad addressed brave Nastihan : — 
** This is a rook of flint with neck and arms ! 
See here the Grace of Kai Khusrau and not 
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Tho mace of Giv ! I know not what will come 
Upon our fields and fells, for who can traverse 
The will of God ? Astrologers presage 
Disaster to Tiiran and to her lords.*' 

They made a charge at Giv with all their troops 
Like lions, giving and receiving blows : 
The battle-shouts and blast of clarions 
Went up and shook the mountains to their cores, 
The valleys and the plains were filled with slain, 
And earth became like cercis- bloom with blood. 
The whole host turned away in flight from Gfv — 
That noble chief, the refuge of the troops — 
And made their way all wounded and fordone 
To proud PMn, while gallant Gfv returned, 
With breast and hands all bloody, like a lion 
To Kai Khusrau, and said : '* prince ! rejoice 1 
May health be thine, and wisdom thy companion I 
Knlbad and Nastfhan the deft of hand 
Have been pursuing us with hostile troops, 
And those that still survive have gone back home 
With necks and chests in ease to ask our tears. 
I know not any horseman in Iran 
Save Rustam able to encounter me." i 

Khusrau, pure in the Faith, rejoiced o*er Gfv, 
Called blessings down on him, and praised him greatly ; 
They took some food, such as came first to hand. 
And hasted on toward the trackless waste. 

Now when the Turkman troops came to Pfnin 
So stricken, heated, and discomfited, 
He spake in anger to Kulbad, and said r— 
" This is a marvel which must not be hidden 1 
What have ye done to Glv ? Where is Khusrau ? 
How went the matter ? Tell me honestly." 

Kulbad said : '' If I tell, paladin ! 
What gallant Giv did to our warriors, 
Thou wouldst no more of battles. Thou hast seen me 
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y. 727 Oft with the host, and hast approved my prowess, 
Yet when I charged hira, thinking: • Now shall I 
Behold his overthrow/ in sooth he bore 
Above a thousand buffets of mine ax. 
Thou wouldst have said : * His head is but an anvil. 
His chest and arms are solid ivory ! * 
Oft have I gazed on Rustani in the fight. 
And hearkened tales of mighty warriors, 
But never knew one so endure the blows, 
The rush, and whirl of war. Though we had borne 
Wax maces, and our horsemen pard-skin lances, 
No wonder had his shoulders, arms, and breast 
Been pounded small He kept his dash and keenness 
Throughout, and bellowed like an elephant. 
The plain was heaped with slain* our warriors 
Were routed by one man 1 " 

Pf rAn was wroth ; 
" Enough,*' be said, " 'tis shame to tell the tale ; 
Such words as these are not for cavaliers. 
Attempt no more to strive with men of war. 
Thou wentest forth with noble Nast^an, 
And troops like lions ; now thou makest Giv 
• A maddened elephant; thy fame is sped 
With mighty men ; Afrtisiyab at hearing 
Will fling away from him the imperial crown, 
Because two paladins, two gallant horsemen, 
Accompanied by soldiers dight for war. 
Turned tail before a single cavalier, 
Who slaughtered many] Mocking and disgrace 
Are thine, not standard, kettledrum, and mace," 
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§ 22 

How PMm fmrtmd Mai Khusmu 

Piran chose from his troops six thousand horse— 
\\ 72S Brave warriors. " Swiftly ply/* he said to them, 
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" Your fleet steeds' reins, like sav^e lions go 
By day and night, no girdle must be loosed, 
For if Khusrau and Gfv shall reach Iran 
The women there will be as lionesseSj 
And neither earth nor water will remain 
Within Tdran. AfrAsiyib, heart-seared, 
WUl lay the blame of this escape on me, 
Not on the process of sun, moon, and stars." 

Thereat they raised their heads and hurried on 
By day and night, till scattered and disordered 
They reached a narrow ri^er, where the stream 
Was deep and difficult for men to cross, 
That river which was called Gulzaryun, 
And was in springtide like a stream of blood. 

Upon the further bank the prince and Gfv 
Were sleeping : Farangfs was keeping watch, 
And looking round her from her post descried 
-The banner of the leader of Tiirin ! 
She ran to Gfv, gave the alarm, and roused 
The sleepers, crying : " Man of toil ! arise 1 
Tis time to flee, a host pursueth us. 
Our time, I fear, is eome. If they shall take thee 
They will not leave thee living and will rack 
Our hearts for thee. Me and ray son in tears 
Plr^n will bear bound to Afrasiyab, 
And after that I know not what may chance ; * 
None wotteth of the secrets of high heaven/' 

Gfv said ; " Moon of dames ! why vex thy soul 
Herein ? Ascend yon mountain with the prince ; 
Fear nothing from Pfrdn or from his host. 
The conquering Lord of earth is mine ally. 
The star of fortune licth on my breast. 
By help of God, the Author of our hves, 
I will not leave a rider in the saddle." 

Then said Khusnui : *' warrior l my cause 
Is wearisome to thee. I have been spared 
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The net of bale. Seek not the Dragon's breath 
So ofD, Be miDe to go upon the plain, 
And spurt blood heavenward with my scimitar/* 
V. 7J0 Gi V answered : " Noble prince [ the world hath need 

Of thee to wear its crown. My sire and I 
Are paladins whose loins are ever girt 
To serve the Shdhs ; three score and eighteen brothers 
Have I ; the world will perish with thy namei 
For paladins are many, Shahs are few. 
Few ? I see none ! If I am slain, another 
Will take my place, the royal head and crown 
Will stOl survive ; but if afar from here 
Thou perish ^ I see none fit for the crown 
And throne- The winds will take my seven years' toil. 
My race will be disgraced. Choose then the heights, 
And mark yon host. The World-lord is mine aid. 
Earth is beneath thy shadowing wings ; if I 
Succeed thy Grace will give the victory;* 



§23 

How Firdn contended with Giv 

Gfv donned his mail and came forth like a Uon, 
His steed as 'twere a mountain under him. 
The chief was on this side, the host on that ; 
Between the river flowed and barred the way* 
Giv roared out like a thunderclap in spring. 
Inquiring for the captain of the host. 
Pfr4n was wroth, upbraided Giv, and said : — 
** Thou miscreant by nature and descent I 
Com'st thou alone so hardily to face 
An army ? Thou shalt taste two-headed javelins, 
While falcons' talons shall provide thy bier. 
Thou art a single horseman, iron mountain 

^ " Si tu pdf ia dans uoe t^apUvUi lointaine/'— Moml* 
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Although thou be. A thousand will surround thee 

Like ants, will smash the armour on thy breast, 

And drag thy carrion-carcase in the dusk 

The mighty lion springing spake this saw : — 

* Whene'er the stag hath reached its destined day 

Fate reckoneth each breath drawn by the prey 

Till it shall cross a lion on the way: 

80 fortune now hath brought thee in my path 

Here in the presence of this famous host." 

Brave Gfv, that chief of mighty paladins, 
Replied in thuoder-tones : *' Thou miscreant Turkman 
Of divs begotten ! perish chiefs like thee ! 
Thou sawest my revenge for Siyawush, 
And hadst good reason to admire my prowess. 
For many chieftains of Turan and Chin 
Fell by my hand in battle, I it was 
Who ravaged all thy home and wrecked thy life. 
Thy two chief dames were in the company 
That I dragged off in bondage from Khutan, 
Thy sister one, the other was thy spouse, 
\Vho ever tendered thee both soul and body. 
When I beheld those wTetched Turkman dames 
I gave them to the meanest of my slaves. 
While thou didst show thy back as women would, 
And run away with shrieks and doleful howls. 
For thee mankind should fight like womankind ; 
Brag not of bravery to warriors, 
For chiefs shall sing hereafter to thy shame 
How Gfv unaided carried off Khusrau, 
And all shall hold your names to be disgraced. 
Again, while all the princes of the earth — 
Faghfur and fesar and the Khan of Ch{n, 
The nobles and the kin of Shah K4us, 
Brave men and warriors with golden casques- 
Sought Rustam*s daughter eagerly in marriage, 
And Tds too sent to ask her, matchless Rustam 
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Met him with scorn, and put their offer by 

Because they were unworthy Afterward, 
V, 732 When he had looked throughout the world in vain. 
He gave his favourite daughter to myself — 
A daughter whom he prized above his crown* 
That high exalted and most noble prince 
Gave me the horsewoman Banugaahasp, 
His eldest daughter, chose me of all lords, 
And raised my head to heaven. I gave my sister. 
That Moon of ladies — ^Shahr-Banii-iram — 
To him. Excepting elephantine Rustam, 
The lion-man, I do not know my match. 
And when I come with him to take revenge 
Ye must make ready to bewail your dead. 
Now with this steel'blue falchion will I turn 
The world before your eyes as black as pitch, 
And if I leave one of your host alive 
Give to me never more the name of man. 
Iranward bear I royal Kai Khusrau 
To bring him to the monarch of the brave. 
To seat him on the famous ivory throne, 
And place upon his head the glorious crown. 
Then will I don again this precious mail, 
And make Turan the lau* of mighty lions. 
Son am I to Giidarz son of Kishwad; 
The noble Giv am I, the prince of chiefs, 
Thou luckless Turkman, thou accursed Pirdiil 
May no crown, throne, or realm be ever thine, 
I will behead thee with mine Indian sword. 
Thy mail and helmet shall weep over thee ; 
Death from my twisted lasso shalt thou meet. 
Thy mail and helm shall be thy winding-sheet/' 
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ffdff Pirdn was taken hy Giv 

Pfran wtis furious and wept with rage. 
Then gripping with his legs urged on his steed, 
And, with his massive mace upon his shoulder. 
Launched forth like boat on stream, invoking Him 
That giveth every good. Giv bode his time 
Until the chief had crossed, and then, declining. 
Brave leader though he was, as if through fear 
The combat, fled. His foe approached, the world 
Grew night-dark, Glv, when he had drawn Plran 
Afar from stream and host, flung mace on saddle 
And charged " like dragon raging " thou hadst said. 
Piran the Lion fled pursued by Gfv, 
Who unobserved took from the straps his lasso, 
Then whirling round bis arm discharged the coil, 
And caught his foeman's head, dismounted him, 
Drare him afoot disgraced far from the stream, 
Then threw him on the ground, secured his hands, 
And donned his mail. When this was done Gfv took 
His prisoner s flag and rode up to the bank. 
The Turkmans seeing their commander's flag 
Advanced to meet him as a thing of course. 
There rose a shout with din of clarions, 
Of pipes, and Indian bells. Perceiving this 
Gfv strove as 'twere a boat against the waves, 
And laid his massive mace upon his shoulder, 
^Vhile all the troops looked at him wondering. 
Soon with reins lightly held and stirrups pressed 
He filled tbe haughty Turkmans' heads with fear, 
And with his sword, his stirrups, arms, and onset 
Laid them in dusL The plain Avas like a mountain 
Of dead, one man discomfited the host. 
The chieftains turned their backs, the Lion charged 
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The Flock, that great host fled from Giv, who crossed 

The stream again so fresh that thou hadst said : — 
** He hath not dreamed of foes.*' He hurried back 
To cut Pfran's head off, but drave him first 
Afoot, scorned, hustled, and beside himself, 
In anguish, wan, and wretched to Khusrau. 
Giv then dismounted, drew anear the prince, 
And, having kissed the ground and homaged him. 
Exclaimed : ** This miscreant and faithless man 
Is now a captive in the Dragon's jaws, 
y^ 735 So let him now be even as the wind, 

Like Siyawush, who hearkened to his words/' 

Pinin too did obeisance to the prince, 
Cried with a loud voice, kissed the ground, and said: 
'' prince that seekest after understanding, 
And art a shining sun among the people I 
Thou knowest mine affliction, my distress, 
And stniggle with the king on thine account. 
Prince Siyawush had lived if I thy slave 
Had been at court. By rede and artifice 
I saved thee and thy mother from the Dfv, 
So by thy Grace and fortune grant that I 
Have from this Dragon's clutch my liberty," 



Hmo FarangU delivered Pirdn from Giv 

Giv looked for orders at Khusrau and saw 
The tearful eyes of Farangfs, whose tongue 
Was fraught with curs&s on AfnisiyaL 
She said to Giv : " chief, who hast endured 
Such wanderings ! this hoary paladin 
Is both a wise and understanding prince ; 
And know that next to God — our Judge and Guide- 
He was the means of saving us from death. 
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He with his love screened us from injury. 
And seeketh now for quarter in return ; 
So grant him to us, thou noble on© ! 
For he hath never led the way to ill** 

Gfv said to her : " chief of ladies ! live 
For ever bright in mind and joyfully. 
1 swore a mighty oath by moon and erown, 
And by the great Shah*s throne : ' If I shall get 
The best of him in battle I will make 
Earth with his blood like cercis- bloom/ " 

Khusrau 
Said : " Keep thine oath to God, thou lion-like I 
And ease thy heart on that score : pierce his ear V, 736 

Through with thy dagger, and as blood-drops fall 
Thenca to the ground think of both love and ven- 
geance." 

Giv saw the prince's heart warm to Pfran, 
Perceived the prince's cheeks all tears and ruth. 
So went and pierced Pfnin*s ear with his dagger, 
And slept in peace because his oath was kept. 
Piran said to Khusrau : " I cannot go 
Back to the host afoot ; bid him restore 
My steed ; then thou hast given me life and means/* 

The valiant prince requested Gfv : '* Bestow 
On me his charger, thou mighty Lion I " 

Gfv spake thus to Pfran : "Brave warrior 1 
WTiy hast thou grown so feeble on the field 
Of fight ? If thou wouldst have thy wind-foot steed. 
First will I bind thy hands, then thou shalt gain 
Thy liberty upon a mighty oath 
That none shall loose thy bonds except Gulshahr, 
Because she is the chief among thy dames. 
And knoweth thee completely-^skin and marrow/* 

The paladin agreed and purchased life y ^^j 

And charger, sw^earing: "None shall loose my bonds 
Upon the w^ay. Gulshahr alone shall do it/' 
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Gfv bound him, brought the horse, and bade hiiii_ 
mount. 

Then Farangfs'and goodly Kai Khusrau 
Embraced hioi tenderly; he took his leave 
With many blessings on Khusrau and Giy, 
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§26 

How Afrddyftb found Fir6n on the IVmif 

The sun turned dark before Afrasiyab 

When news came from the host; he sounded tramp 

And tymbal, called to horse and went like fire. 

In haste he made two stages into one, 

And specl forth like an arrow from the bow. 

Arriving at the place whereat Kulbad 

Had fought he saw troops scattered o'er the land. 

While everywhere lay bodies of the fallen. 

He asked : " How eame this paladin with troops 

Here from Iran ? None of our warriors 

Knew of a mighty army coming thence. 

Who told those sons of divs that SiyAwush 

Had oflfspring here ? If dust had been his tutor 

Mine eyes had never seen a day like this." 

" Thou mayst be easy " Sipahram replied, 
" So far as thy concern is for an army. 
'Twas Gfv, son of Giidarz^ none else ; we saw 
No other cavalier with him. One man 
Discomfited our troops in tightp and so 
Giv and the prince and Farangis escaped," 

On hearing this the monarch's cheeks turned pale : 
His heart was full of pain at tliis reverse ; 
He answered : " This is as the sages said. 
When God bcsto^veth fortune on a man 
He Cometh to the throne without an eflfbrt.'* 

While they conversed a host appeared in aight 
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Led by Pfrdn besmirched with dust and blood. 

The king imagined : " He hath captured Gfv, 

And come on first with news of victory," 

But, nearer, saw that he was wounded sore 

And bound fast as a rock upon the saddle, 

With both hands pinioned tightly at his back. 

The king amazed and pained asked what it meant. 

Then said Plrdn : " No ravening wolf or tiger. 

Or savage lion, is like Gfv in battle, 

Although alone. The fear of fighting him 

Would make a crocodile burn under water. 

He first attacked us with a massive mace, 

And dealt us blows as with a blacksmith's hammer. 

By dint of steed and dexterous horsemanship 

He overthrew, smote down our cavaliers, 

And slaughtered them at will, yet cloud ne'er rained 

More drops than sword-strokes fell upon his head ! 

In sooth his saddle was no bed of roses ; 

Thou wouldst have said : ' He is a mountain's match.' 

At last our troops all turned and I alone 

Remained to fight with him. He fled from me, 

But threw his twisted lasso, and my waist v. 739 

Was taken in its coils. I lost my head. 

And fell with all my weight upon the ground. 

He lighted from his charger, bound my hands. 

And then remounting drave me on before him.^ 

He carried me in shame to Kai Khusrau, 

And would have had my head, but Farangfs 

Came to mine aid ; he spared my life but pierced 

Mine ear, and in a fury bound my hands, 

Then by the Shah's own life and head, by sun 

And moon, by God Almighty, crown and throne, 

Proposed to me a mighty oath, and I, 

Since I saw fortune hostile, duly swore 

That nobody should loose me but my wife, 

1 ReadiDg with P. 
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Gulshahr. Thus did he bind me head and foot 

With lassos and, when that was done, by oaths. 
I know not why the sky hath ceased to lore me/ 

Afrasiyab on hearing wept for rage, 
And liftmg up his voice drave forth Piran, 
Who writhing as he was made no reply. 
Then blustering and cursing swore the king : — 
" Though Gfy and that DiV's child were thunder-cloud 
Or storm- winds I would make them fall from heaven. 
With this," ho drew his sword, " this iron-piercer. 
Will I in vengeance rob them both of breath. 
And as for Farangis will make the world 
Both strait and dark to her when I shall catch her, 
V, 740 For I will cleave her with the scimitar, 

And fling her to the fish to tear in pieces. 
Khusrau is fain to seek fran, but why 
Should Farangis thus bear him company ? " 



§27 

Mow Gtv dispuied with ili^ ToU-man 

Pfnin departed sadly toward Khiitan ; 

Meanwhile Afrasiyab pursued his march 

Toward Jfhiin, and in his anger trailed 

His skirt in blood. He bade Hiiman : " Haste on, 

And draw rein at the rlvor. It" Khusrau 

And Gfv get over, any pains of ours 

Are but a desert- blast* I was forewarned 

Of this by what a sa^fe said long ago : — 

' The seed of Tiir and Kai Kub^d combined 

Will raise a monarch of illustrious mind 

To make Turan a brake of thorns again, 

And leave no city on its wide champaign. 

Iran will have his love, Turin will know 

The vengeful face that lookcth on a foe/* 
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When Gfv and Kai Khusrau had reached the 
stream 
In haste to cross they wrangled with the toll-man. 
Gfv said : " What swift and well appointed boat 
Fit for the use of Kai Khusrau is here ? " 

The man replied : " What hath a stream to do 
With king or slave ? If thou hast need to cross 
It is incumbent to bespeak a boat." 

Giv said to him : " Demand whatever thou wilt, 
But let us cross because a host approacheth." 

The oflScer, on hearing this from Glv, 
Became extortionate, and said : '' I ask 
No little toll, but one of four — thy mail, 
Thy black steed, handmaid, or thy moon-like page." 

Gfv answered him : " O thou of broken wits J v. 741 

Do words like these become a man like thee ? 
Were he a subject of the king of kings 
Thou wouldst receive thy portion from the world ; 
But what art thou to ask the Shah himself? 
Art thou so hasty, miserable wretch ? 
And then his mother is thy next demand ! 
Thou wouldest have the moon's crown as thy toll ! 
Or thirdly thou requirest black Bihzad 
Who when he hasteth overtaketh wind ! 
Or fourthly in thy folly thou wouldst take 
My mail, when mail is indispensable, 
And this is steel which water will not wet. 
And such as fire and Indian scimitars. 
Or spears or arrows, have no power to harm ! 
Thou wouldst have toll : then take it in the river ! 
The stream for us, the ferry-boat for thee ; 
Twill not be easy to collect thy fee ! " 
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HoiP Kai Khusrau crossed the JVmn 

Gfv told the prince : " If thou art Kai Khusrau 
The stream will favour thee. When Farfdim 
Crossed the Arwand * it led him to the throne. 
And all the world hecame the slave of him 
Who had the Grace and glory. Tarry not 
If thou art Shah, the shelter of the Lions 
And warriors. The stream will give thee passage. 
Who hast the mien and Grace to deck a throne. 
If I, or if thy mother should be drowned, 
Grieve not. For thee I lived because the throne 
Of king of kings was naught. My mother too 
Bare mo for thee. Pause not or else, I doubt not, 
Afrasiyab will reach the river*bank 
Y. 742 In fury, hang me on the shameful gibbet 
AUve, and fling thyself and Farangis 
To feed the fish or tread you under hoof." 

Then Kai Khusrau replied : *' So be it. Enough. 
My refuge is with God the Succourer." 

He hghted, groaned, fell prostrate in the dust, 
And said : " Thou art my refuge and support ; 
Thou showest justice and Thou art my way* 
Thy Grace for good or ill svifticeth me ; 
The shadow of Thy wing is wisdom's soul/' 

He spake, and radiant as the morning star 
Bestrode his sable steed, took to the water. 
Reached like a boat the toll-house opposite, 
And issued from the bed of the Jfhiin 
With gallant Gfv and Farangis behind him. 
Thus all three safely gained the other side. 
Where Kai Khusrau, his head and body bathed. 
Thanked and adored the Maker of the world. 

* See fol. L p. 160, 
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As they went o'er the master of the boats 
Astound said to his mates : '* Behold a wonder ! 
This passe th all ! Springtide I Jfhun in spate ! 
Three steeds and riders mailed ! No sage would deem 
Him man who went across in such a case/' 

He saw his plight, regretted his rash words, 
Supplied his boat with such things as he had. 
Set sail and went to ask the prince's pardon, ^' 74J 

WTien he arrived upon the farther shore 
He brought his offerings before Khusrau, 
He brought a bow, a lasso, and a casque, 
But Giv thus answered him : '* Insensate dog! 
Thou saidst : * The stream will sweep a man away/ 
And when so great and puissant a prince 
Requireth thee to furnish him a boat 
Refusest 1 Perish all thine ollerings ! 
A day will come when thou wilt think of this." 

The river-warden went off in chagrin, 
Despairing of his life. On his return 
The army from Tiii^an was at the toll-house, 
Afnisiyab, not seeing man or boat 
Upon the stream, cried fiercely to the toll-man : — 
*' How found that dfv his way across the water ? " 

The man repUed ; ** king I my father took 
The toll as I do, yet I never saw 
Or heard of one who made the water laud. 
In springtime when the weaves are running high 
If thou dost enter there is no escape, 
Yet those three riders crossed ! Thou wouldst have 

said ; — - 
•The air supported them ujxjn its breast,* 
Or, ' They are children of the rushing wand — 
The messengers dispatched by God to man,' " 

iVfriisiyab on hearing this turned pale» 
And sighing deeply bade the man r ** Launch forth 
A boat upon the river with all speed. 
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See if thou canst discern the fugitives, 

Upon the road or stopping for repose, 

That I may tak*^ them prisoners. Make dispatch. 

Out with the boat, and get thee gone at once." 

Then said Hdniiin to him : ** king I consider. 
And kindle not a tire within thj breast. 
Wilt thou essay fran with these few horsemen. 
Essay the breath and clutches of the Lions, 
V. 744 The elephantine Rustam and Gudarz, 
Tiis and Gurgin the shattorer of hosts ? 
Thou must be weary of the throne indeed 
If thou wilt go thus to the Lions' claws. 
Hence all is thine to Chfn and to M^ehin ; 
Sun, Saturn, Moon, and Pleiades are thine. 
Guard thou Tiiran and thine own lofty throne : 
We need not now fear mischief from Irin " 

With that they turned them in chagrin away. 
And matters long continued in this stay. 



Sow Km Khnsrmt came tQ lipahdn 

When Kai Khusrau and G£v arrived at Zam 

Most men rejoiced but certain were displeased. 

GIt sent out messengers to every part, 

And wrote thus of the valiant prince; "The chieftain 

Head of the race of noble Kai Kubdd^ 

The exalted, bless^Jd Kai Khusrau, to whom 

The waters of Jfhdn were as a throne — 

Hath come rejoicing from Tiirdn." 

He chose 
Among the chiefs of Zam a messenger, 
A valiant cavalier, wise, shrewd, and prudent. 
Informed him of the case, and said to him :^ — 
'* Depart hence unto Ispahan — the land , 
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Of Shahs, the habitation of the mighty — 

And tell Giidarz : * chief of paladins ! 

Thy mind was oot asleep when thou didst dream.' 

Then add this : ' Kai Khuflrau hath eorae to Zam, 

And not a blast hath done him injury/ " 

He wrote a letter unto SbAh Kaiis, 
The messenger arose and went his way. 
The wind-foot camels with their lips afoam 
Hushed onward tire-like. First he sought Giidarz, 
Declared the messiige, and gave up to him 
The letter, which the paladin in chief 
Placed to his head with tears for Siyawtish 
And maledictions on Afr4siyab. 
The messenger went on to Kai Kiius 
While drops of sweat ftill from the camels* necks. 
When he approached the palace-gate a shout 
Of gladness rose^ the monarch gave him audience, 
And sprinkled jewels over Glv's dispatch* 
They decked the whole world in their happiness, 
They called for minstrels everywhere, while Rustam, 
When tidings of Gfv*s triumph reached Nlmniz, 
Gave gold in largess to tho mendicants 
Because that Lion had received no hurt; 
And afterward dispatched Baniigashasp, 
Like hghtning, bearing treasures, and with her 
Twelve hundred mighty men of name with gifts 
Of thrones and heavy crowns, three hundred damsels, 
And six score youths, all bearing golden goblets* 
The lady left her sire and went to Glv 
As swiftly as a bird upon the wing; 
W^hile news spread everywhere : " The monarch's son, 
The young prince Kai Khnsrau, is on his way**' 

As for the men of leading in the world 
They all resorted unto Ispahan, 
Gi'idarz prepared his stately residence, 
And draped it with imperial brocade. 
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and jeweliy. 



Prepared a thranc 

Such as must Deeds be wortliy of the Shah. 
And annleU, torques, and earrings with a crown 
V' 74fi Of royal gems. He had the city decked, 

Prepared the Ground^ and mounted on his steed. 
The illustrious chiefa arose and, all bemg ready* 
Went forward seveDty leagues to meet the prince 
Upon the road according to their custom. 
As soon m Gfv appeared with Kai Khusrau 
The valiant cavaliers advanced on foot* 
Gudarz the chieftain when he saw the prince, 
Accompanied by Gfv upon the road, 
Shed tears of gall ancl in his deep distress 
Spake much in memory of Siyawush. 
The paladin then lighted from his steed. 
And clasped the youthful monarch to his hreaat^ 
Paid him high compliments, did reverence, 
And said to him : *' monarch of the earth I 
Be bright in fortune and bo bright in heart ; 
I would not lose thee for a realm or tkrone* 
Far from thee be thy foeman's evil eye. 
And may the soul of Siyiiwush be bright. 
God is my witness that to see thee lengtheneth 
My life. If I saw Siydwush alive 
I should not laugh so from the heart as now." 
I He kissed the head and eyes of Giv and said ; — 

I '* Thou hast revealed a very heaven to us, 

I Thou art no sluggard but a warrior ; 

^^ Yet on occasion thou canst bide thy time-** 

^H Then all the mighty warriors of Iran 

^H Bent down their facLs to the ground before him, 

^B And as they turned back on their way rejoicing 

^H The fortunes of those haughty men grew brighL 

^H They reached the palace of the paladin, 

^H All reached it full of joy and happiness. 

^H There for one sennight in the festal ball 
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They tarried wine in hand, but toward the city 

Of Shah Kaiis upon the ensuing day 

With joyful hearts set forward on their way. 
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§ 30 
Mofo £ai Khmrau cmm to Kaiu 

When Kai Khusrau appeared before the Shih 

The world was filled with colour, scent, and beauty, 

And everywhere in festal trim. The doors, 

The roofs, and walls were full of precious things, 

\\Tiile minstrels had been stationed in all quarters, 

And there wore wine, rose-water, musk, and saffron. 

The horses' manes were drenched with musk and wine. 

While sweets and drachms were scattered under foot. 

The tears coursed down the cheeks of Kai KAiis 

When he beheld the visage of Khusrau. 

He came down from his throne, approached the princo, 

And with his face caressed the prince's head 

And eyes. The youthful atheliug did homage, 

And then they paced back to the throne together* 

The ShAh inquired at large about the Turkmans, 

And how the ruler of that people fared» 

The prince repKed : *' That man of little wit 

Still walketh on the face of earth for ill. 

Why doth the Shah inquire about that wretch ? 

May pleasure, crown, and throne be never his i 

He slew my father vilely, shamefully. 

And beat my mother with harsh blows that I 

Might perish in the womb I May he ne'er scape 

From woe ! As soon as my pure mother bare me 

That miscreant dispatched me to the mountains. 

Among the cattle, goats, and butiifitloes, 

I reckoned by the sun my nights and days. 

At length Piran arrived, and from the heights 
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Conducted me to thmt yindictiTe kixig. 

I trembled at his rage and sa^agerj. 

Afraid of what might come. He asked me questions. 

While I concealed what wii and worth I hai 

If he inqiiired of heads I spake of feet, 

If he inquired of food I talked of plaeo. 

God took away his sense and intellect. 

And so the duUard took me for a fool, 

V774S ConceiYed my head to be ill stocked mith brains. 
And sent me to my mother with a curse." 

Kids said : '* Noble youth ! the world desireth 
That thou shouldfit wear the crown, for thou'rt a prince, 
And* like the king of kings, both wise and worthy/' 
Khusrau said : ** Monarch of this ancient throne ! 
If I should give thee an account of Giv, 
And what hath been accomplished by his hands. 
The Shah would wonder, and no marvel too, 
Because it passetb bounds. Full many a hardship 
Did he endure, and sought me in Tur^n 
With strivings, yet he bore not toils so great 
As those which followed in my company, 
For then two noble paladins with troops 
Came after us like fire upon the road. 
Idolater of Hindustan behold eth 
No maddened elephant do what I saw 
Giv do. Methought : * No crocodile will come 
Forth from the streams to fight thus ! * That groat host, 
And those two paladins, were seized with panic — 
Both old and young alike — and afterward. 
What time PMn came boldly with girt loins 
Upon a wind-foot steed, Giv flung his lasso 
And caught the paladin. I interceded. 
king! for him, else GiV had ruthlessly 
Struck ofl his head. Know that Pfran had suflj&red 
Through anguish for my sire, had never spoken 

V, 749 Aught ill of me, and saved me and withal 
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My mother from the fierce, grim Lion's claws, 

Who else had ta'en my head just like my father's. 

Thus till we reached the banks of the Jihiin 

Gfv with his ox-head ma^e ceased not from combat. 

A paladin like him should keep his youth 

For ever/' 

When Kads had heard Khusrau 
His cheeks bloomed like a rose. He clasped Giv's head, 
And kissed his face and bosom many tiraes^ 
Then gave him presents such as in the world 
None, whether great or small, had seen before. 
They wrote a patent out on painted silk 
For KhurAsan, Rai, Kum, and Ispahan, 
The prince, whose Grace divine was as Jamshid's, 
Gave these to Gfv, whose head rose to the sun. 
** Thou hast/' the Shah said, " undergone much toil, 
So now, toiler 1 take thy fill of treasure/' 

Gtidarz and all his sons with faces laid 
Upon the ground called blessings down on him. 
He had a golden pleasure-house prepared 
For Farangfs with earrings and a torque, 
Set golden seats within the halls thereof, 
Embellished the interior with brocade 
Of Chm, and said to her : 'VO chief of dames ! 
Maj'st thou ne'er weep for sorrow. Thou hast left 
Both land and kin, and borne much on the way, 
(ran is now thy home, thy rede my guide/' 

That Moon of ladies blessed him, " May/' said she, v. 750 
'* The world and age ne'er be deprived of thee/' 



§ 31 
Bow Tug refused Alh^iunee to Km Khuerau 

KiihirAd possessed a palace at Istakhr— 
The glory of the nobles. Thither went, 
Their audience with the monarch being closed, 
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dldirz with Km Khusrmii. When ihej hftd zMdied| 

Tlmt pleasanee with its ^nbesques of gold 

They plaoed the pnnce tipoo a golden throne. 

And called down blawngs on him ms their Shih. 

Tho warriors of Jr&n all did him serrifie 

SaTe Tiis, son of Xaiidar, who turned away: 

Twas he that had the droms^ the golden ^oes. 

And ehaT]ge of Eiwa's standaid. Much displeased 

Gudars dispatched a friendly embas^ge 

By brave, ambitious Giv, th© man that had 

The clutch of heroes and the leap of Uons. 

Gtidarz said : ** Say to T6s, son of Naudar : — 

Seek for no pretexts at this time of joy. 

The nobles and the Lions of f ran 

Have all invoked a blessing on the prince. 

Why dost thou draw back at the XHv'b conmiand. 

And quit the way of Him who nileth earth ? 

If thou refusest to obey Khusrau 

There will be strife and vengeuice 'twixt us twain. 

The messenger is Glv, the words are mine^ 

And sanctioned by the nobles her© assembled.*^ 

Glv left the presence of his sire with words 
Of anger in his heart. On reaching Tiis 
He said : " Thy rede and wisdom are not matesi.'* 

Tiis hearing that replied ; *' It is not good 
To play off tricks on me, for in f r4n. 
Save elephantine Rustam, I am first 
Among the chieftains that cofomand the host. 
And grandson of the valiant Miniichihr, 
The ShAh who with his sword subdued the world. 
Naudar my father was the king of earth, 
I represent the race of Farfdiin. 
Whenever I engage myself in fight 
I rend the lion*s heart and leopard's hide. 
Ye have, without my counsel and consent^ 
Established a new monarch in the world : 
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I will not be a party to this thing, 

So talk not in my presence of Khusrau. 

If from the offspring of AfrAsiydb 

We make a king, then will our fortunes sleep. 

We want no ShAh descended from Pashang ; 

A flock is ill entrusted to a leopard. 

This is the fruitage of these toils of thine, 

For Kai Khusrau is young and violent, 

While he that ruleth earth should have high lineage, 

Worth, Faith, and Grace. Now Farfburz, the son 

Of ShAh Kaiis, is worthier of crown 

And throne, not sprung from foes on either side, 

But having Grace and glory, fame and right.'* 

Then Gfv arose in dudgeon, doubting both 
The wisdom and the honesty of Tiis, 
And said : " O Tiis, illustrious warrior ! 
Withdraw not when the drums sound. When thou 

seest 
The spear-heads of the kindred of Giidarz 
The gain that thou expectest will prove loss. 
The many toils that we have borne together 
Thou throwest to the winds. Hadst thou the Grace 
And counsel we had sought not from Alburz 
A monarch ; and thy head hath not the crown 
Because thou lackest brains and royal rede ; 
God doth bestow the throne of sovereignty v. 752 

On one who hath the Grace, mien, sense, and counsel." 

He spake thus wrathfuUy and showed his back 
In anger ; thence returning to Giidarz 
He said : " Tiis is no mate for rede and wisdom. 
Thou wouldest say : * His eyes are blind.* His choice 
Is Farfburz, although no sovereign 
On golden saddle is our prince's peer, 
Nor have we such another cavalier." 
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How GMarx wa$ tcroth mih TiS* 

Giidarz was full of wrath and said ; '* May Tiis 
Cease from among the nobles of the world. 
Now will we let him see to whom belong 
The Grace, the sovereign sway, throne, state, and 
fortune." 
His sons and grandsons numbered seventy^elght. 
He beat the drums and marched forth from the palace 
Out to the open with twelve thousand men 
Of his own kin, brave troops on barded steeds. 
Led by himself, that shatterer of hosts. 
Upon the other side came Tiis, the chieftain, 
And bound the drums upon the elephants. 
While many warriors girded up their loins. 
And Kdwji's standard led the central host. 
Tiis saw Giidarz with such a muititude 
As dazed the eyes of sun and inoon» be saw 
A mighty elephant which bore a throne 
Of turquoise as resplendent as the Nile, 
Upon it sat the aspiring Kai Khusrau^ 
With loins girt up and crown upon his head, 
V. 75i Surrounded by ten score huge elephants ; 

Thou wouldst have said : '' The world hath not a Sliiih 

Save him.'* Khusrau shone moonlike on the throoe» 

With earrings, torque, and armlets, on his head 

A crown of glittering gems, and in his hand 

An oxheod mace. Tiis thought with saddened heart : — 

*' If I shall fight to-day there will be slain 

A multitude of w-arriors in both hosts. 

This feud shall not arise within inm, 

For naught would better please AfrAsiyib, 

The fortune of the Turkmans would awake, 

The throne of empiry pass to Turdn, 
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And our prosperity be at an end." 

He sent a man of wisdom and resource 
To Shdh Kdiis to say : " If any here 
Among us lay a shaft of poplar wood 
Upon his bow there will arise a fight 
Whereof Afrasiydb will dream all night/' 



§ 33 

How Oiidai-z and Tiis went before KdiU on the Matter 
of the Kingship 

Kaiis, on hearing these wise words, dispatched 
A messenger to summon both the chiefs. 
He went before the captain of each host, 
And mildly said : " Experienced veteran ! 
Put not fell poison in a cup of milk, 
Keplace thy sword, and loose thy girdlestead ; 
This gain of ours must not be turned to loss. 
Let both the captains of the hosts appear 
Before me and without a retinue." 

They went before the ShAh and Tiis spake thus : — 
*' If now the Shdh is weary of the crown 
And throne, his son should have the world, the might, 
The diadem, and throne of majesty. 

Why should a grandson, when there is a son, v. 754 

Put on the crown and sit upon the throne ? 
Now Farlburz hath Grace and royal mien, 
And girdeth him as 'twere a savage lion.*' 

Giidarz replied : " thou of little wit ! 
No sage would reckon thee to be a man. 
None in the world hath equalled Siyawush 
Or been so great, discreet, and reticent. 
Now this aspirant is a son of his, 
* The same," thou wouldest say, * in face and form.' 
If on his mother's side he is from Tiir 
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The grandson of the Shah must still prove jhst. 

There is not in fran or in Tiirrfn 

One like him : to what end is thy crude talk ? 

Thine eyes have never even seen his face, 

His lofty mien, and lovingkindliness. 

He crossed Jihiin and needed not a boat, 

Such were his royal Grace and steadfast purpose. 

As with Shah Faridiin, who crossed the Arwand 

Without a boat, his courage and God's Grace 

Preserved him from the hand and eye of ill. 

Moreover, to avenge his father's blood, 

He like a savage Hon girdeth him 

To banish toil and trouble from Inin, 

And over-reach astute AfrAsiyab» 

Surush the glorious said to me in sleep t — 

' His Grace will still the war-cry in fran, 

And when he shall adorn the crown and throne 

Of chiefs, the world will cease from toil and hardship/ 

Thou art no alien ; thou art from Naudar : 

Thy father w^as perverse and thou art mad. 

Had I my weapons I would drench thy neck 

And breast in blood, would slay thee with my sword. 

And end thy silly talk. Thou makest discord 

Among the Kaians for thy selfish ends. 

The king of kings acknowledge th Khusrau. 

And will bestow the throne on whom he will. 

Tiis said : " ancient chief ' what rancorous words I 
Though thou art from Kishwad yet I am Tiis, 
Son of Naudar, a Sluth and a Shah's son. 
And if thy sword will penetrate an anvil 
My spear will rend the centre of Mount Kaf 
What booteth wordy war betwixt us twain ? 
The king of kings doth know who is the chief,*' 

Giidarz replied to him : '' Talk not so much ; 
I see not that thy glory is so great/* 

Then said he to Kaiis : '* Experienced Shih I 
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Turn not from rule and custom, call before thee 
The noble youths, and let thy clear mind judge ; 
Discern between them which is worthier 
As having royal mien and Grace divine, 
And give to him the crown and throne if thou 
Art weary of the crown and host thyself." 

Kdiis replied to him : " This is not well, 
For both alike are dear ; when I have chosen 
One then the other will seek vengeance on me. 
I will take means that this may not betide 
Among our folk. Let both, each with a host. 
Go to the entering in of Ardabfl — 

The march where is the castle of Bahman, ^^- 757 

And Ahriman is ever making war 
On those that worship fire. No archimages 
Dare settle there. I will give up the throne 
Of kings to him who captureth that fortress." 

Giidarz and Tiis, contented with the plan 
Of their clear-sighted chief, proposed no better. 
But set their hearts on its accomplishment, 
And from the monarch's presence forth they went. 



§ 34 

Ho^o Tiis and Farihurz went to the Castle of Bahman 
and came hack foiled 

Now when Sol rose in Leo, and the night 
Was turned beneath, came Farfburz and Tiis 
In haste before the ShAh, and Tiis spake thus : — 
" Now will I take the drums, host, elephants, 
With KAwa's flag, and turn the ruddy cheeks 
Of foemen pale. The Grace of Farfburz, 
And royal might, shall gird me royally." 
The Sh&h replied : " When men go forth to war 
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Their number more or less iniporteth not. 
But by the purpose of the Lord of sun 
And nioon they may have triumph and success : 
So if it seemeth good to Fariburz, 
Array thine army and be diligent." 
V* 75^ Tiia with the golden boots upon his feet 

Went forth with Kawa's stanchird. Farfburz, 

Son of KduSj was at the army's eentre, 

While Tds went tirst with troops and elephants. 

When he drew near the castle of Bahman 

The ground seemed breathing tire, the lances' points 

Flamed in the heat, the men of war were scorched 

Beneath their maiL Thou badst said: "Earth ff" 

burning, 
Air IB a net of rebel Ahriman's ! *' 
The ramparts rose to heaven : none knew a way 
To battle there, Tiis said to Fariburz :■ — 
** A man of mettle going into fight 
With lasso, falchion, and artillery. 
Will strive to wreck his foes, but to this castle 
Is no approach, at least wo know it not. 
Our loins are scorching underneath our mail. 
The bodies of our beasts of burden bum. 
Have no anxiety within thy heart : 
Thou hast not ta'en, and none can take, this hold/* 

They went about the castle seven days, 
And found no entrance, then turned back again 
Despairing ; their long journey proved in vain. 



§ 35 

How Kai Khu$rau wef^ to the Oadh of Bahman 
and took U 

When tidings reached the chiefs and old Gtidarz, 
The offspring of Kishwad : *' Ttis hath returned 
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With Farfburz, prepare thyself to go/' 

He donned his mail, shouts rose, the world's new lord ^^' 759 
Khusrau came forth. They set a golden throne, 
Inlaid with emeralds, on an elephant ; 
Around the prince were warlike cavaliers 
With flags of violet, with golden boots, 
With crowns of amber, and with torques of gold 
Adorned with divers gems. Gudarz thus spake : — 
'' This is the first of days, for Kai Khusrau, 
The atheUjig, accedeth to the throne/* 
The atheling sat on the golden seat^ 
Crowned and with mace in hand : he with Gudarz, 
Giv, and a numerous host went toward the castle. 
When near the hold he girded up his loins, 
Put on his mail, and, mounted on his charger. 
Dictated to a scribe in lofty terms 
A letter, which they wrote in royal style 
With ambergris, and in the olden tongue : — 
'* This letter cometh from the Almighty's slaTe — 
From noble Kai Khusrau the atheHng, 
Who, freed from wicked Ah ri man's constraint, 
Hath cleansed his hands from ill by help of God, 
Who is eternally the Lord most high, 
The Giver of our daily bread, our Guide, 
The Lord of Mars, of Saturn, and the Sun, 
The Lord of Grace, the Lord of puissance, 
Who gave the throne and Grace of kings to me, 
Fierce lion's claws and elephantine bulk. 
The whole world is my kingdom ; all is mine 
From Pisees downward to the BuIPs head. Now 
If this hold be of Ahriman's domain. 
The enemy of Him who made the world, 
I by the Grace, and Holy God s command, Y. 760 

Wilt cast it headlong from the clouds to dust ; 
And if it is a hold of sorcerers 
I can dispose of them without a host, 
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V. 761 



For when I have looped up my leathern lasso 
I take the heads of sorcerers in the noose ; 
While if the blest Sunish himself is there 
The host is one at the command of God- 
I am not of the seed of AJiriman ; 
My soul hath Grace, my body lofty stature ; 
By God's command I will reduce the castle. 
Such are the orders of the king of kings," 

Khusrau then took a lengthy lance and fixed 
Thereto the haughty letter banner-wise ; 
He asked for naught on earth but royal Grace, 
And ordered Gfv to hasten with the spear 
Up to the lofty ramparts, saying thus i — 
" Take thou this letter of admonishment, 
And bear it to yon lofty castle s wall ; 
Plant there the spear, call on the name of God, 
Then quickly turn thy rein and hurry back*" 

That worshipper of God, that glorious chief. 
Giv, took the spear in hand and went his way. 
He set the letter by the wall, delivered 
The message of Khusrau, pronounced the name 
Of God who giveth good, and fled like wind. 
That noble letter vanished %vith a crash, 
Dust flew, and by command of Holy God 
The rampart of the stronghold split asunder: 
Thou wouldst have said : " It thundereth as in spring J 
A shout went up from plain and mountain-top. 
The earth became black as a negro's face, 
Sun, Moon, and Pleiades were lost to sight, 
And thou hadst said : *' A murky cloud ariseth. 
The air is like a mighty lion's maw." 

Then Kai Khusrau urged on his sable steed, 
And shouted to the captains of the host: — 
* Make arrows rain in showers upon the hold, 
And let your bows be like a cloud in spring." 

Immediately a cloud rose charged with hail. 
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Hail charged with death ; full many a div was slain 
And many venom-stricken fell to earth. 
At length a brilliant light began to shine, 
And all the heavy darkness cleared away ; 
A glorious breeze sprang up ; the heaven above, 
And all the face of earth, began to smile ; 
The world became as 'twere the shining moon 
By God's name and the prince's Grace, the dfvs 
Went at his bidding, and the gate was seen. 
The monarch of the free made entry there 
With old Giidarz, the offspring of Kishwdd, 
And saw a mighty city in the hold. 
All gardens, spaces, halls, and palaces. 

Upon the spot where darkness cleared and light 
First shone Khusrau commanded to erect 
A dome ascending to the darksome clouds. 
It was ten lassos long and broad, its circuit 
Was half a rapid Arab charger's course, 
And round it there were lofty cupolas. 
He brought and stablished there Azargashasp, 
And round it settled the astrologers, 
The archmages, and the men of lore. He tarried 
Till that Fire-fane attained to good repute, 
And, when a year had passed, led forth his force, 
Made up the baggage-train, and called to horse. 



§36 

Hoi€ Kai Khusrau returned in Triumph 

When news of Kai Khusrau, of his success. 

And of God's Grace upon him, reached f rdn 

The world was in amazement that the prince v. 762 

Had won that Grace and greatness ; all the chiefs 

Went forth with joy and brought him offerings. 

Prince Farfburz approached him with a band 
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Of warriors from frAn as 'twere a mountaiiip 
And seeing him gat off his rose-red steed, ^ 
l?\Tiilst brave Khusraii alighted from his black. 
The uncle kissed the nephew on the face, 
And, having set for him a throne of gold 
Inlaid with turquoise, seated him thereon. 
And joyfully saluted him as Shah. 
Then Tiis approached him, bringing Kawa's flag, 
The drums, and golden boots, and, having kksed 
The ground, surrendered them to Kai Khusrau, 
And said ; ** See who deserveth in the host 
The drums, gold boots, and Kawa's glorious flag. 
Give them to him ; I merit thera no more ; 
Mine errors cannot hope for aught but life,** 

Thus he apologised, abandoning 
His foolish enterprise. The conquering prijice 
Received him well, placed him upon the ibroiie. 
And said : '' For KAwa's standard, for the post 
Of paladin, and for the golden boots, 
I see none fitter in the host than thee, 
Thine is the office and the rank is thine ; 
I have no wrath against thee in my heart, 
Thou needest not to tender an excuse; 
Thou didst not wish to have an alien ShAh/' 

The athehng both shrewd and fortunate 
Departed thence upon his way to Piirs, 
And Kai Kiiits, when he received the news : — 
*' The youth of lucky steps hath come," went forth 
With cheeks hke cercis- bloom to welcome him : 
The old man*s heart grew young with happiness. 
Khusrau beheld his grandsire from afar, 
And smiled ; his heart was throbbmg vnth delight ; 
He went afoot and offered reverence. 
His grandsire, fain to look on him. embraced him 

^ At the present day the horae? of the SMb and of his sons ha.vf 
tbeir tail-tips dyed red. (C. J. Willi, 1LD„ ** Persia as it In/' p. g.) 
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With smiles and praises well deserved, and said : — 
" The Lion hath returned victorious, 
Confounding his opponents* hearts and eyes." 

They sought the palace and the world-lord's throne — 
His who had made the diadem his own. 



§ 37 
ffmc KMs set Khusrau upon the Throne of Kingship 

When they arrived they lighted from their steeds 

With heartfelt, joyful greetings on their tongues. 

Khusrau advancing kissed his grandsire's hand, 

And laid his cheek against the throne. KAiis 

Took the young prince's hand, right joyfully 

Set him upon the Shah's own seat, and bade 

The treasurer bring forth the royal crown. 

He kissed Khusrau and, having crowned him, quitted 

The splendid ivory throne and sat below. 

He brought an offering of emeralds 

With many royal jewels from his treasures. 

Invoking blessings oft on Siyawush, 

Whose image was Khusrau. Then all the nobles, v. 764 

The chiefs, the leaders, and great men assembled. 

They called down blessings on him as their Shah 

And sprinkled gold and jewels over him. 

The use and fashion of this world it is 

To take with that hand and to give with this ; 

We are aggrieved because of its caprice, 
And alternate 'twixt summit and abyss. 

If then thy heart alloweth thee be glad. 
Ensue but pleasure while it may be had, 

Provide thee well and give the rest away, 
And suffer not one moment to be sad. 
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Enjoy thy wealth and be not niggardly, 
But share not earnings with thine enemy ; 

God gave to thee and will give to thy child — 
That sucker springing from the parent tree. 

Perceivest not how fully earth is stored 

With wealth and furnished with good things ? The Lord 

Abateth nothing in His bounteousness : 
Abstain from sorrow and let joy be toward. 
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harries Mdzandardn, 39 
taken prisoner in Mdzan- 
dardn, 40 
releajsed by Rustam, 58 
taken prisoner in Hdmd- 

vardu, 90 
released by Kustam, 97 
goes in search of Kai Kdtis, 104 
takes part in the Fight of the 

Seven Warriors, 107 seq, 
bears letter from Kdt^s to 

Kustam, 139 
his encampment described, 

155 
son-in-law of Rustam, 155 
helps to saddle Rakhsh for 

the fight with Suhrdb, 160 
his account of Suhrdb, 166 
quarrels with Tus over the 

future mother of Siydwush, . 

194 
meaning of, 335 
sent by Giidarz to seek Kai 

Khusrau, 364 seq, 
finds Kai Khusrau, 370 seq, 
receives the mail of Siyd- 
wush, 377 
his exploits in defence of Kai 

Khusrau, 378 seq, 
tells how he captured Pirdn's 

wife and sister, 383 
his wife, 384 
his sister, 384 
overthrows Pirdn and his 

host, 385 

2d 



^^^H ^H 


^^^^^^ Gf r, nJe^ACA Pliia, 3S7 


G^daiz. appmnted ruler of SogM ■ 


^^^^^1 &t the Jibdn, 391 itq. 


aadSipwii4lH35« 1 


^^^^^^M annoajitses Ksi Kliiia;[&ii'& 


r^tnnw lo f rfn, 362 ■ 


^^^^^H rnnv-^X iQ Trio, 394 


mm Sttr^tsh lo a df«i», j6| B 


^^^^^H ACiCompaiiJed Kai Khuaniii to 


•eodA Gir to seek for Kai B 


^^H bpmhiii. 196 


Khtsssn. 364 


^^^H lemnled bv Kai Ki&s, 399 


hemxMot Kai Khttsniii** arri- 


^^^^^H gotm oil «D etiibaji.^j to IMjv 


val In rntn. 39S 


^^^^L_ 


weleoniea Kai KhitB»i;i ami 


^^^^^^P b«ftiv KaI KhuMma's kiter to 


Giv. 396 


^^^^^^^^ the e^tie of Babumn^ 4oli 


accoraponiea thetn to Istal^^ 


^^^^^V Givgin^ frill i&n hero, 109. 155 


399 


^^^^^H Gtory, the divine- See Graoc 


his dispote uilh T4a«4(» Hf, 


^^^^^1 GiAce, 0r Glory, the vlmne, 81, 


gnei with Kai Khoimii to 


^^^^H 82, 90, 99, io[, 102, io6t 307, 


the catttle of Bahnuui, 407 


^^^^1 309, 365, sSi* 2J^, 302^ 127, 


(^ttlahalir, wife of Pirin, 269, 27$, 


^^^H 356. 35». 361. 3^ 371. 373 


276, 2S8, 3^ 3S7, 390 


^^^H !«/., jSz, 586, 392« 399, 401 


GnlArydn, riTcr (the Jaxarte»!)« 


^^^^B «^-« 407 J«^< 


3S«*3S" 


^^^^^1 Greek hhttory atnl legend in 


Guiixa, fiinian hero, 73, 340 


^^^^^H reUtioQ to Peratan hbtor>' 


lakes king of Barbor piriioiicr, 


^^^^^H atid ie^^'^nd, 9 


97 


^^^^^H G4dafz, trininn liero, Ix, x, 33, 


tak«9 |mrt in the Fight of the 


^^^H 3% 3S1 62, 70, 73, ^3, 90, 9]^ 


Seven Warriors, 107 ^eq. 


^^^H 127, t^S, 142, tS7* t77. 17^^. 




^^^^f 193, S50, 2S6, 390, 31^ 3'$. 


«S5 


^ 335. 33«, J40* 349, 37i *»? . 


Gurdilfrid^ diinghter of GAahda- 


^^B 3&», 3S8, 394, 4^ 


bam, vii, ng, 13 1 iP«f,, ijS 


^^H taken prisoner in Mizan- 


heguiloB SuhniU 133 


^^^1 daniiij 40 


Gunlya, «i»ter of Biibnim Cbn- 


^^H relfiaaed by Uoi^taiii, 5S 


Urn, 119 


^^^1 reeeiTcs I^]iii]iin from Kai 


Gnrgiti. rnintan hero, 3}, 35, 62, 


^H Ki6». 


701 73. ^S. 90. in. ijfi^<44. 


^^^H takcti priisojter in Hinii^aiifi, 


316, 340. 394 


^H 


iake^ f lATt in the Fight of Ibe 


^^H released by Kostani, 97 


Seven Warriors, 107 »^, 


^^H censares Kai Kd^s 105 


Gurwi, Tunijiian hero, ix, 296, 


^^H takeJi part in the Ki;:Til of the 


3«4* 3*9. 33^* 340 


^^^H Seven Warriors, 107 Hpr^. 


chalknge^ and is overthrown 


^^H }nedi;iteH between Kai Kmub 


by Biyiiwush, 395 


^^^^ and Etijitani, 144 Meq. 


advocates the exectjtlob of 


^^^^^H hid uncanipment di^^ribett 


Styawosb, 317 


^^^B 


cjirri^ imt ihi' exi^^euiiaii ol 


^^^^^1 his flom^ 15S 


SiyAwiiiih, 33a 


^^^^^B eoiMciies SiyiiwuAb for bia 


Gti«tJkham, son of Gazhdabain,* 


^^^^^1 mothers de»ith, 199 


i2» 5S, 177 


^^^^^^F ^ THia ifl uAumod in atl csson whot 




^^^V me^iot. Cr, rol. i. p. 369. 


_i 



INDEX 



419 



Gustaham, takes part in the 
Fight of the Seven War- 
riors, 107 seq. 
Giistaham, son of Naudar, 127, 

336 
Gnshtiisp, Shdh, 9 

in Rtim, story of, 10 

H 

Haft Khdn, 29 

Khwdn, 29 

Miin, 29 
Hajir, Trdnian hero, vii, 131, 134, 

136, 140, 349 
taken prisoner hy Suhrdb, 131 
misleads Siihrdb, 152 seq, 
his life attempted by Rnstam, 
176 
Hdmdvardn, country (Yaman), vi, 
25. 78 seq., 93, 94, 965C9., 
139, 143 seq., 213, 215, 218, 
250 
king of, vi, 85 seq., 93, 207 and 
tiote 
asks quarter of Rustam, 

97 
releases Kai Kiliis, 97 
Handgrip, as test of stren<rtli, 64, 

66,67 
Hardt, city, loi 

desert of, 228 
Harpagus, 190 

identical with Pirdn in 
legend, 191 
Hang, his theory' of the origin of 

Zoroastrianism, 8 
Herodotus, 9 

his account of the youth of 
Cyrus the Great, 190 
Himyar=H{lm(ivanln ( Yaman ),79 
Hind, Hindiistdn, 92, 228, 287, 289 
Hindu Knsh, 80 

Hirbad, keeper of the women's 
house of Kai Kdds, 202, 206 
Horses, of Persian royalty, how 

distinguished, 410 note 
Humiti, Shdh, 9, 10 



Hiinidn, Ttinlnian hero, vii, 129, 
130, 132, 148. 150, 165, 264. 

390 
his account of Rustam, 165, 

169 
reproaches Suhrdb for sparing 

Rustam, 171 
throws the blame for SuhrdVs 

death on Hajir, 176 
withdraws from frin under 

safe conduct, 176, 181, 182, 

184 
rescues Afnlsiydb from 

Rustam, 354, 355 
persuades Afrdsiydb to aban- 
don the pursuit of Kai 

Khusrau, 394 
Htishang, Siidh, 204 
I Hyrcania, country (Mdzandardn), 
27 



iBLis, the Muhammadan Devil, 
vi 
occasional substitution of for 
Ahriman, 82, no 
I Ighriras, brother of Afrdsiydb, 18, 
i 20. 303, 304 

I Indra, god, 25 
I Indus, river, 21 

' Tnij, youngest son of Faridiin, 8, 
; 16, 19, 20, 237, 297, 302 

Irani, garden of, 78 
rnln, vi, ix, 17 seq,, 33, 35, 39, 76, 
78 and passim 
Shahr, 81 
fought for by Afnteiydb and 

the Arabs, 92 
invaded by Suhrdb, 130 
frdnians, the, 9, 20, 27, 42 and 

passim 
Ispahdn, city, x, 394, 399 
given to Gtidarz, 78 
arrival of Kai Khusrau at, 
396 
Ispur^z, mountain, 38, 56, 57 
Istakhr, city, v, 11, 22, 28, 399 
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Jahn, son i>f Afrsteiydb, 264* 26S 

Jdiujinp, chitif mittbter of Sbiti 

Jamsldd, ^MK 33. 37. "^S^ 204, 

3SS* 399 
Jjirinii drtnj;!it«r of Pi ran 1 wife of 
Siysiwusli, mother of Famd, 
tSSp 269 

Uirtli of Ubt »on Piihidt 391 
Jihilu. river (tlie Oxiia)* x, is* ^9 
$efj., 99* 229i 237^ mS. aS^, 
311.340,390*394. 399. 404 
Jupiter^ planet, 115 

bIilid hy Rnstani, 72 



Kabaii, unidl piccea of meat 
i^kevreavd together for roast- 

iiigt «o3 
Ribul, Kiibolisliin, city and 
con I* try > J 2, iS, 21, gij 228* 
z6o, 271, 341 
IGtcUdr B^hi, city In Turdnp 258, 

260.361 
Kif, itJunnUiin, S3, 404 
Kai, meAtiin^^ of, S 
Kfiiaii. Kaianfi, raw ami dynaity* 
8, 9, 22. 404 
birth nuuk, 372 
stature. 375 
Kiiiinimj, Karilnian», raeo and 

dynasty, v, 7 #cy. 
Kfti AraBb. son of Kai Kutidd, 23, 

304, 205 
Kat Ann in. non of Kal Knbdd. 33 
Kfti ICdib, ShiUii V sfq.t S, to, ft, 
23 *#^M 33 ^''7- 54 *^<7m 61 
«7m 109. no. 117^ 127, 129, 
>3o. 233, 343 -w^'i-* 264. 269 
sffj., 273, 284. 2S6. 290, 296, 
301, 316, 31S, 319, 335. 347, 
361,364. 371. 373. 383. 401 
tempted by dlvs^ 30 stq., 8i, 
102 



kai KitH (Ci^e* to Mount Kitf, S3 
defeataAfudsiy^hand regains 

Fniij, lOQ 
timkc'S flnHt^ni |iaTailtti of 

palatlini;, toi 
hh boildings 00 Moont 

Alburz, Sii loi 
his tlyiu^' ntachine, 103 
his fall from tliL' sky, 104 
Ilk rL^penlfttice, 105 
heufA of HishtiEhiuid HummoQA 

hii* chiefs 136 *f^, 
bid» TuA hang Htistatrj nttd 

«iv. 143 
hia a|»o!oj,fy to RnstaiQ^ 147 
\m encampment de^erilieil. 

153 
Xim camp-enclosnTe over* 

thrown by Suhnih, 160 
re fastis to core 8uhrdb, ijU 
attcmjit^ to console litL^taiD, 

marries the fntnre ni other of 

Si^'iiwuHh, 194 
receives Si y d w n^h at court, 1 9S 
t)e»tows Knlibuin upon him, 

199 
bis eomlnct in thecaseof Siyi^ 

wush and SildEiha. 200 ttf, 
sends Siyitwush tc> figlit 

Afrisiydb, 225 
rejectft ti*rma of peaoe aatt 

iXuarreU with Kiistam, 

244 irg. 
hoais of the defection of 

Siydwiisb, 258 
his grief at the deaUi *»f 

Siyilwiwh, 337 
beam of Kai Khn^iran^sarrivfil 

in fnin, 395 
retieiveft him. 397 
rewards fJiv^ 399 
provides for Farao^ifl!. 399 
arbitrates between Tfl« and 

G a dart, 403 teq* 
welcomcB Kfti Khuf^mn on hU 

return from the caatle of 

Bahman, 410 
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Kai Khusrau, Shdii, ix, x, 9, 25, 
104, 189, 190, 310 seq., 334 
seq,, 386 seq, 

fravaslii of, 82 

identical with Cyrus the 
Great in legend, 191 

prophecies respecting, 310, 

372, 390 
birth of, 325 seq. 
account of his youth, 328 seq. 
questioned by Afrdsiydb, 332 
dwells at Siydwushgird, 333 
is sent to Khutan, 356 

Mdchin, 357 note 
described by Surtish, 363 
Glidarz sends Giv to seek, 

364 seq, 
recalled, 370 
found by Giv, 370 
shows his birth-mark to Giv, 

372 
saves Pinin's life, 387 
at the Jihiin, 391 seq. 
arrives at Zani, 394 
visits Giidarz at Ispahan, 396 
tells his story to Kai Kdus, 397 
praises Giv to Kai Kdiis, 398 
goes to Istakhr, 399 
enthroned as Sbdh, 400, 411 
supported by Giidarz and 

opposed by TAs, 4cx> se^. 
his letter to the defenders of 

the castle of Bah man, 407 
establishes Fire-worship at 

the castle of Baliman, 409 
pardons Tds, 410 
Kai Kubdd, Shdh, v, 8, 11, 12, 14, 

16, i8«C(2r.,26,33, 34, 36, 37, 

87, 143, 144, 249, 260, 270, 

274, 327, 336, 363, 390, 394 
bis origin, 1 1 and note 
makes peace with Afrdsiydb, 

20 
his gifts to Zdl and Rustam, 21 
Kai Pashin, son of Kai Kubdd, 

23, 204, 205 
Kaldhiir, a div, 67 
Kaldt-i-Nddiri, a stronghold, 189 



Kaldr, mountain, 328 
Kangdez (Gang-dizh), 189, 190 
Kangha, country (Kharazm), 189, 

190 
Kdran, frdnian hero, 11 seq., 18, 

22, 119 
Kargasdrs, tribe, 98 
Karim&n, frdnian hero, father of 

Nariman, 125 
Kashmir, country, 271, 338 
Kdiis. See Kai Kdds 
Kavi (Kai), 8, 25 

Usa, 25 
Kdvyan (Kaian), 8 

Ushand, 25 
Kdwa, flag of, 12, 227, 341, 349, 

354. 400, 402, 405, 406, 410 
Kereaavasda ((iaraiwaz), 189 
Kharazm, country (Khiva), 189, 

190 
Kharazmians, people, 190 
Kbari-dd, frdnian hero, 11, 22, 33, 

73» 340 
Kharzarwdn, Tilrdnian hero, 18 
Khatd, region in Tdrdn, 357 
Khazar, region, 285 
Khiva, country (Kharazm), 190 
Khshathr6 - saoka, stronghold 

(Gang-dizh), 189, 190 
Khuntsdn, province of fnln, 399 
Khusrau. See Kai Khusrau 
Khutan, region in Ttirdn, ix, 277, 

288, 325, 357, 383 
Kishwdd, frdnian hero, 11, 12, 18, 

22, 33, 70, 73, 107, 112, 138, 

318. 384. 399» 404» 409 
Ku1)dd, Shdh. See Kai Kubdd 
KAch, region, 226 
Kuhistdn, Transoxania (Md wara 

'u'n-Nahr), 199 
Kuhram, Tiirdnian hero, 349 
Kulbdd, Ttirdniau hero, ix, 18, 
264, 388 

his death and revival in 
legend, 119 

pursues Kai Khusrau, 377 seq. 
Kum, city in frdn, 399 
Kumdr, cape, 103 and note 
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Lamhak. T<\rdnian horn, 323 mU 
sumtimnH PMii to mvv Far* 
anglp, 322 
Leo» consteltatiun, 4^% 

M 

MACHfN (China), 357 "f*^«. 37°^ 

Machine, Hying, of Kal Kiius, 103 | 
Magi, prieiils of lUe Medefl* 190 

ail vocates of nex t - of - km 
nmrriage, 189 
Makran, country (Bal^cliisiiin), 

So, S3 
Malcolm. Sir Jiiim, liia vemion of 

Sulirrib, 1 iS 
Man, of Sigz (RnatamK 100 and 

Mandji, empire of the, -empire of 

the Medea. 191 
Manilaiie, daughter of Aatyages, 
190 , 

iilenlkal >vith Fitraiigis m 
legeml, 19' 
Mdni. hereainicli. 19 wy*« 
ManicheiiiiJU 19 noU 
Mark, hirth, of the Kaian nMJe. 

37a 
Marriage, next-of-kin (KhvatKik- 

Has), 189 
Mun*, planet, 24?' 4°? 
Marv, L'ity, loi 
MarvrdiJ, river, 228 
MilrUjmI, city, 1S9 
Mii wara *ii'n-Nahr (Kuhi»tttii» 

Trunaoxauta), 191 199 
Mii3Kana{Mjizandardn), 2S 
Mdiandanlii, country (Hyrcania), 

V. vh 25 sffp, 33. 34. 3^ «<''/■» 

45, 55, 60 seq., 66 ^^., 75, 76, 

78, Si, 93p 105, I39t 143 «■?» 

^3 



Miixandanio, approach to from 
tr\li\ 2S 
de^cn|ption of, 27 
king of, vi, 39, 43« 54» ^^ **f' 
hia interview wiih Ruj*t^m,67 
his fight with KusUiTn, 73 
tnrti» hininelf into a roek, 74 
death of, 7S 

Masda, Ahuni (Unmml), St 

Medes, empire of the, == empire of 1 
the Mattda, 191 

Median, empire, 9 

Mihntb, king of K^ibul, 12, 14, 

MindcUihr. Shith, 19, 29. 33> 3^ 

37* 30a, 3t8, 400 
Mim (Egypt), 79. So, S4, 94» 

143* ^^ 
kln^ of, 94« 9S» 98 
Miihridates 1., So 
Muhammad, the Prophet, 337 iwte 
I Mylilene, Chares of. to 

NabImIk, rntniaii liero. father 
of Bdnt, 49. »>5* ^'9i ^25, 126, 

162, 354 
Nanoiuli, name of a tribe, 55 and 
I note, 63, 64 

I Niir^van, forest of, 341 
I Na.HlihAn, Tunliiian hero, ix^ 264 
pvirHue?* Kai Khusmu, 377 ^^f ■ 
Nandai, Shah, 20, 36, 70, IS3* 

336, 400, 404 
Nawand, place, !07 
N^ryi'jsanj^, 82 

Nile, river, 96, 153, 217, 310, 401 
Ninin'iSK, country/ 21, 34, 69> 77* 

4!o, §4* 33S, 39S 
KiiihilpiVr, city, 101 



Ordeal by fire^ 21S j 

0% of Kai Kdus, 26 
Oxu«, river (Jlhi'in). 



1 Su« Tol. I, p, 396 iwtc. 
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Pahlav, district, 77, 102 

Pahlavi, texts, 27 

Pdre, country, v, 23, 28, 76, loi, 
226, 275, 286, 362, 410 

Parthian kingdom, 80 

Pashang, mler of Ttirdn, v, 11, 
13, 18, 20, 21, 297, 401 

Pannishasp, 9 

Persia, 191 

Persian, empire, 9 

history and legend in rela- 
tion to Greek history and 
legend, 9 

Persians, 190 

Phosphor, morning star, 123 

Phraates II., 80, 81 

Pilsam, Tiintnian hero, vi, ix, 
112 seq., 320, 323 note, 350 
seq, 
pleads for Siydwush, 315 
summons Pinln to save 
Farangls, 322 

PirAn, Tiirdnian hero, viii seq., 
112, 188, 257 seq., 264, 277, 
278,282 seq., 291, 3". 3I5» 
316, 322 seq., 335, 350, 370, 

377. 379«<H?.»397»398 
identical with Harpagus in 

legend, 191 
advises Afrdsiydb to receive 

Siydwush, 253 note and seq. 
goes to welcome Siydwush, 

258 seq. 
arranges marriages for Siyd- 
wush, 268 seq. 
entertains Siydwush, 278 
offers to help Siydwush to 

build Gang-dizh, 278 
the prophecy of Siydwush to, 

282 seq. 
goes to collect tribute, 285 
visits Siydwush, 287 

Afrdsiydb, 288 
summoned to save Farangis, 

322 seq. 
pleads for Farangls, 324 



Pirdn, takes charge of Farangis,325 

his dream of Siydwush, 325 

protects the infant Kai 
Khusrau, 326 

advises Afrdsiydb respecting 
Kai Khusrau, 356 

sends Kulbdd and Nastihan 
to pursue Kai Khusrau, 377 

overthrown with his host by 
Giv, 385 

appeals to Kai Khusrau, 386 

released, 387 

describes Giv*s prowess to 
Afrdsiydb, 389 

disgraced, 390 

retires to Khutan, 390 
Pisces, constellation, 407 
Pishdddian dynasty, 9, 336 
Pleiads, Pleiades, 148, 282, 394, 408 
Polo, game of, viii, 263 seq., 292 
Pronunciation, note on, 6 
Pseudo - Callisthenes, romantic 

Greek history of Alexander 

the Great, 9 
Piildd, Tiirdnian hero, 264 
P^Lid, frdiiian hero, 22 
Ptildd, a div, 44, 54, 55, 64, 93 
Pun-t (Berbera), 79 

R 

Uakhsh, Rustam's steed, v, 13, 
42 seq., 67, 74, 94.97, no, 
116, 139, 143, 160,311,354 
slays a lion, 45 
encounters a dragon, 48 
stolen by Turkmans, 121 seq. 
sire of Suhrdb's charger, 128 
saddled by Giv, Ruhhdm, and 
TAs for the fight with 
Suhrdb, 160 
Rai, city, 23, 399 
liam, Rustam's life saved by a, 46 
Ram, constellation, 299 
Red Sea, 364 

Rizwdii, angel, 39 and note, 288 
Rtiddba, the mother of Rustam, 
44, 180 



^^H ^^^^ 


^^^^H HuliMm , f Mniati hew, 62, 7 3 , 1 44, 


RusJtam, reooneiled by G^idarx. T44 ! 


^^^H 


S«q- 


^^^^1 helpt} (0 mddie Hakhfih for 


Ijoes in diflgiiis© to t^m Sulin£b, 


^^^^1 tbe Qi^lit with Bu)inib» 160 


149 ^1 


^^^^1 H^iin, son of AfnLHijab, 264 


Ins adventure with Zbandft^H 


^^^^H Ktin.son of Pji>lTit 323 acid noU 


llaziu, 149^. ^1 


^^^^^ Ktini , tb c Eaa terti Koio au E itipirc , 


bis account of SubrjCb, i5i|^B 


^^^B 143, 297, 3071 3^ 


166 


^^^^P Husttinv, rnlikiaii hero, v Jtr^;., it 


hiH eocanipinent de&cribec]^ 


^^^B :icq., iS. 21, 3S« M^ 35. 42 


>54 


^^^H ««'/m 79^ 9^ ^c'/^i 1^1 ^3^. 


armed by Tde, Giv, ami 


^^^H 237, 271, 286, 290, 311, 316, 


Kubbuin for bis light with 


^^^1 Zi^f 3>9. 335^ 344^7-1 349 


Sub (lib, 160 


^^^H ««^., 371. 372. 3SQ. 394. 400 


eball(?nf»e» 8uimvb, t6i ^H 


^^^^H his first cajiifiaign, it seq. 


his charge to Zaw^ira^ 167 ^1 


^^^^M nejirly takes AfnUi^'db 


declines Buhrnlb'ii advttliceitf 


^^^H prisoner, 14, 116* 354 


169 


^^^^H rewardeil by Kai KuUii), 21 


savu» hi» life by a ruse, 170 


^^^^1 Ilia lite uaved by a ratu, 46 


prays that bis ijLrc;iigtli iuay^_ 


^^^H 


he roHloredt 171 ^H 


^^^^H rcficnest Kai Kifib iu Miizati- 


learns too late that Subnib ib^I 


^^^^H 


his bon, 173 ^1 


^^^^H hLti 1iand>^jp, 66, 67 


bb grief, 173 *«^- ^1 


^^^^H hh encounter with KahUiur, 


niake8 a truce with Hdnidti, J 


^^m 


176 ^^ 


^^^^H bin audience with ibd king 


trie^ to slay ilajir, 176 ^H 


^^^^^ of MsUandarin, 67 «e^. 


binit^f, 177 ^H 


^^H bia encounter with Juyl, 71 


brings up BiyiwuMli, 196 ^H 


^^m hiB en C4nL litter with the king 


niarcbea with bim againat ^^ 


^H of M(l£aiiduniTi, 73 


Afrrtsiydb, 225 4cq. 1 


^^M rewarded by )Cai KduH, 77 


returtis aiul qnarrels witti K&i D 


^^m enlertanis Kni Kdfii^, S3 


Kiids, 242 jm/. J 


^H take^ the kin*,' of Bbdnt 


bi» grief anil wratli nl the ^H 


^^M prisoner, 97 


deatb of SiysiwuHb, jjS^^H 


^^M r1 e f eat^ A trM y ;i b, 1 00 


^H 


^^P luade i^iladin of paladmis hy 


puU S ark ha to death, 346 ^H 


^ Kai KiUK 101 


li^htH with tbc TurXriiana, 1 


goiM ill aeaicb of Kai Kii(is. 


349 **y^ J 


104 


appoirit» Tm ruk*r of Chi&chf ^H 


takes part la tlio Fight of the 


553 ^H 


Seven Warriori*, 10; attf* 


si]i[Hjint^ GC^dar/ ruler uf 1 


slays Alkfii** 115 


Su{;hd and l^ipaajitb, 558 ^J 


1 and Bulinib, Story ol, tiB 


his djMighti^r, 383* 5S4 ^H 


seq. 


bifi wife^ 3S4 ^1 


\o&^ Rakhnfi, 121 


hems 11 f Kai Kbusrau's arrival 


AfntfliyftbV plot jigaiaat, 1 29 


til Tnin, 395 


hold» a drinking' bout, 141 


1iu!stutii ami Suhnih, I^fattbew 


qiiarrelfi with Kai KiiiiM^ Mz 


Arnohr^, itB ^_ 
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S 

SAOSiR, district, 143 

SakUb, country (Slavonia), 360 

Salm, eldest son of Faiid6n, I9» 

237, 318 
Sdm, frdnian hero, father of Zdl, 

16. I7» 33. 34» 49, 125, 126, 

137, 140, 173, 182, 183 
Samangdn, city in Ttinin,vi, 118, 
121 seq., 130, 140 

king of, vi, 118, 140, 184 
entertains Rnstani, 122 
father of Zhanda Razm, 
150 
Samarkand, city (Sughd), 241 
Sanja, a div, 39, 40, 44, 55 
Sarakhs, city, 108 
Sardch, desert, 226 
Sdsdnian dynasty, 10 
Saturn, planet, 183, 208, 215, 247, 

263, 310, 319, 394, 407 
Selencia, city, on the Tigris, 80 
Semiramis, 10 

Seven climes, the, 15 note, 372 
Seven Conrses of Rustam, v.44 m^. 
Seven Warriors, Fight of the, vi, 

25, 82, 107 »eq, 
Shdha, city in Hdmdvardn, 89 
Shahd, river, 108 
Shdhndma, editions of, 5 
Shahr-Bdnd- Irani, Giv's sister 

and Rustam's wife, 384 
Shdm (Syria), 80, 84 

king of, taken prisoner by 
Rustam, 97 
Shamdsds, Ttirdniau hero, 12, 18 
Shdpur, frdnian hero, 271, 338, 340 
Shdwardn, frdnian hero, 73, 90, 

111,228,249,250,255,271,318 
Shepherds, Kai Khusrau brought 

up by, 328 teq. 
Shidtish, frduianhero, 58, 85, 158, 

340 
Sigz, man of (Rustam), looand note 
Sikandar (Alexander the Great), 

Sseq, 

1 See vol i. 
VOL. II. 



Sind, river (the Indus), 285 
Sipahram, Tdrdnian hero, 228, 

229, 388 
Sipand. mountain (White Castle), 

118 
Sipanjdb, region, 241, 342, 344* 

345, 358 
Sistdn, country ,1 80, 335, 365 
Siydwnsli, son of Kai Kdds, vii 
seq,, 25, 104 note, 187 wg., 
335» 338 w?.. 346 »eq., 363, 
371, 372,374^5.. 383, 386, 
388, 396,403,411 
his mother, vii 
Story of, 188 seq. 
Prelude to, 191 
good example of Fir- 
dausi's method, 188 
identical with Cambyses, the 
father of Cyrus, in legend, 
191 
adventure of the mother of, 

193 
destined to misfortune from 

birth, 196 
brought up by Rustam, 196 
returns to court, 197 
made ruler of Kuhistdn, 199 
mourns for his mother's 

death, 199 
his temptation by Stiddba, 

200 seq, 
marches against Afrdsiydb, 

225 seq. 
demands hostages of Afr^i- 

ydb, 239 seq. 
goes over to Afrteiydb, 258 

seq. 
plays at polo with Afrdsiy^b, 

264 
his archery, 266, 293 
his marriage with Jarira, 368 

seq. 
his marriage with Farangis, 

270 aeq, 
entertained by Pirdn, 278 
builds cities, 278 seq, 
p. 396 M>te. 
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^^^H ^^^^^^^^B 


^^^^^^H Siy;iwusli» foretell a tlie future to 


Kdfui, VI, vii, ix, 79. s6 m 


^^^^^1 Pinta, 2^z 


seq., gi, 18S, 1S9, sou «e9.^ ■ 


^^^^^H entertaiiia PiriiL], 2^7 


22s, 349, 257. 335, 33^ ■ 


^^^^^H eutertHiiis GarsJwo^, 290 «eg. 


deieription of , 86 ■ 


^^^^^H plays at palo witli Gari»^wftz* 


marries Kai Kdds, $S ■ 


^^^^1 293 


imprifiont'd with him by her ■ 


^^^^^H clialknged by Gaiffitwaz, 294 


fatiier» 91 H 


^^^^^^1 overthrown Gurwi and 


released by Kustam, 97 H 


^^^^^H Ddmdr, 


her temptation of Siyilwuah, B 


^^^^^H slandered by Garsiwaz to 


200 teq. H 


^^^^^H Afnlsiy^b, 296 »€q. 


slain hy Ru&tam, 340 H 


^^^^^^M summoned to court by 




^^^^^H Afnbiiyjib, 300 seg. 


kand), 230, 232, 237, 241, 349. 1 


^^^^^H^ betmy cd hy G arsi wuz, 30 f ttq. 


35S ■ 


^^^^^^K «xcus«s bimaelf from going 


8uhrdht eon of BuBiam and H 


^^^^^^B to courtt 306 


Tahmina, vi, vii, ts H 


^^^^^^F his pftMion, 307 s^q 


Story of, itS vt!^. S 


^^^^H foretell! the future to Far- 


purely episodic, 1 18 H 


^^^^H angia, 310 


Prelude to, 119 S 


^^^^^^H charges and lurtm loose 


Sir John Malcolm *fl T«r> H 


^^^^^^H Dthzitd, 312 


sionof, ttS H 


^^^^^H attacked and taken by 


Matthew Arnold'a ver- H 


^^^^^^1 Afniaiydb, 314 


sioti of, iiS H 


^^^^^H his exectition, 320 


his lament for the loss of ■ 


^^^^^H Blood of (plant)* 321 


GurdlfHd, ti9 n<^^ ■ 


^^^^^H Siyiwusb, wild duck, 104 note 


questions lus nmlher &e to fl 


^^^^H Btydvakhsh (Siytlwush), $2 


his father, 126 H 


^^^^H Sydvashitna (Siydwu»h}, 1S9 


his char^^r sired by Ealdish« H 


^^^^^1 Siydwushgtrd, city, viii, ix, 301, 


m ■ 


^^^^H 373 


Afndslyib*s plot a^^&inst, i^ H 


^^^^^H building and deacription oft 


gifts to, 130 H 


^^^^^H 2S5 


invader fritn, tjo H 


^^^^^H becomes rhe home of Kai 


takes Uajlr prisoner, 131 H 


^^^^^^1 Khus»rau, 


beg^uiled by GtirditfHd, 133 H 


^^^^^H Sohrab and Hustiimt Matthew 


ascribed by Gaihdaham, 136 H 


^^^^B Arnold's. 1 


sees froDi Widte Castle the H 


^^^^H 


fnCninu host advancing, H 


^^^^^^1 8ong of a dlv, 31 


t4S H 


^^^^^H of Eu^atani, 


seen, while feasting, by ■ 


^^^^^H Sorceress, Sudiibn and a, vii 214 


Eustam, 150 1 


^^^^^H Spe 11 dy&d, m ou 1 1 tai n ^ 1 1 S 


hear^ of the death of Zhanda 1 


^^^^^H Bpe?»t64j(ta« mountain, ttS 


Eazni, tji H 


^^^^^1 Btag6»,theSeveiuofA»fandiyiir,29 


misled by Eajlr, 152 ^. H 


^^^^^H 8 tone, tlie Black, 165 and n4>ie 


overthro^vs the camp-enclo- H 


^^^^^^M Btrerigtb, handgrip ass test of, 64, 


sure of Kdfts, 160 H 


^^^^H 


challenged by Bust&m« i6r H 


^^^^^B Stiddba, daughter of the king of 


bis account of Hustam, 154, ^^ 


^^^^^H Him^Tardn and wile of Kai 


J 
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Snhrdb, his advances to Rastam, 

169 
spares Ruaitam's life, 170 
again encounters Rustam, 

172 
makes himself known to 

Rustam, 173 
his last requests to Rustam, | 

175 
the mourning for, 182 seq, 
Surkha, son of Afr^iydb, ix, 344 
seq. 
taken prisoner by Fanlmarz, 

345 
death of, 347 
Surdsh, angel, 288, 289, 364, 408 
appears to Giidarz in a 
dream, 363 
Syria (Shdm), 80 



Table of Contents, v 
Tables, genealogical, 3, 4 
Tahmdsp, 11 
Tahmina, mother of Suhrdb, vi, 

118 
her precautious for her son's 

safety, 127, 140, 149 
her mourning for Suhrdb, 

184 aeq, 
her death, 186 
Talimtiras, Shdh, 168 
Tdlikdn, city, 228 
Taniz, city and district, 123 

Idols of, 123, 206 
Tihrdn, city, 28 
Tirmid, place where the route 

from Baikh to Samarkand 

crosses the Oxus (Jiht!in), 

229, 258 
Tollman, Glv and the, x, 390 
Thra^taonn (FaHdtin), 81 
Tiir, second son of Farldiin, 8, 17, 

19. 99, 237, 262, 297, 302, 

303, 31S, 327, 363, 390 
TArdn, v, ix, 9, 18, 25, 79, 82, loi, 

112, and passim 



Tdrin, king of Chin and (Afrd- 
siydb), 99 
host of, 1 10 
Tiinlnians (Turkmans), the, vi, 1 1, 

81, 265 
Turkestdn, 19 
Turkmans (TurtCiiians), the, 12, 

14, 15, 92, ICO and p€issim 
T68, son of Naudar, x, 33, 35, 38, 
58, 62, 70, 73. 85, 90, 91, 
127, 138, 142, 143. 148. 177. 
18^, 193, 197, 199. 226, 257, 
316, 319, 335. 338, 340. 349. 
353««?m37i, 383. 394 
appointed captain of the host, 

78 
taken prisoner in Hdmdvarin, 

90 
released by Rustam, 97 
goes in search of Kai Kdds, 

104 
engaged in the Fight of the 

Seven Warriors, 107 seq, 
commanded by Kdiis to hang 

Rustam and Glv, 143 
his encampment described, 

153 
summons Rustam to fight 

Suhrdb and helps to saddle 

Rakhsh, 160 
quarrels with Glv over the 

future mother of Siydwush, 

194 
supersedes Siydwush, 246 

seq. 
leads the host home, 258 
intercedes for Surkha, 347 
is worsted in fight by Afrd- 

siydb, 353 
appointed ruler of Chich, 

358 
returns to fnln, 362 
his dispute with G<idarz over 

Kai Khusrau, 400 seq, 
advocates the claims of Fari- 

burz, 401 
asks pardon of Khusrau, 410 
Tuwurg, Tiirdnian hero, 253 
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thiu, a dlv, Vp aS, sz «eg., 59, 61 

niiule kitij: of Mii««iifiar,lr», 76 



Venus, pkfie^ 115, 275, 345 
Vritra, deiuoti, 25 

W 

WakazjCd* icing of Sipanjdb, ix, 

34r 9eq., 346 
Wftrriora, the Seven, Story of the 

Fight of, vi, 25, S2, 107 *fi//* 
Whit« Castle* rninuvn fitroiighold, 
vii, n8| J 3 J, 13S 

t;%'aouated by Gazhdaham, 1 37 

Div, ^ec Div 
Wiiji, Tiiiiinjan hero, 112, 354 
Witeh, V, 50 



Yam AN, country {Hdiiijivftntn), 80 
c&rocliiin^ of, 123 
Canopus of » 203 



ZXbul, Z£l>ii1ist{in« €oimtry,^ vii, 

21, 2$, 42, 61, S3, 92, 126, 
138, 141, 142, 156, 168, 227, 

22S. 245* 2^» 33^. 5^2, 363 

vintage of, 110 
Zfl.Uhdk, Shiih, 33, 81, jtS 

saying of, 171 and note 
Zainigftn, 81 



Zdl, fmthor oi KTi-ianu 

IS, 19. 21. 33 #*fl-, 4V 
61,6a, 69. 77, I4U, l6Kt Ijt^ 
rSo, iKi, 227, 22S, 371, 2^ 
390, 318. 3J9» 35S* 31^^* 171 
2am. city and river. 97, 394. J9S 
ZandavHstJi, 8, 25 #«g., 8t, ii$L 

»% 190 
Zanga, tr.inian b«Ti>, viii, 73, 90^ 
228, 249* 271* 3*^ 
takes part in tlie Fight ol thm 

BeTen Wjirrions 107 *e^. 
accompanies Siyd^wufli 

n^ainsit Afniiiyiib^ 22$ 
sent on embassy to AMsir^K 
250 »eq, 
Zarduhakt (Zoroaster), S, 9 
Zav, Shiib, 11, 36 

Zawclra, brollier of Ril«t4uxii Ij^ 
96, 228, 347, 349 
engaged in the Fij^'ht of the 

Seven \Wi rior*, t to s^ 
made leader of R^istJUti^i 

h(Mi, 14^ 
left in cUar>;e of Runlatn^t 

host, 16 1 
goe4 on embassy to H^militt 

176 
safe'eondnctii Human fmm 

Yfdn, 176, iSt, tSj 
inciter Rustam to av«iig« 
Slyiwuaijt 360 
' Zhiinda HiLzm, tuat^^rnal ujicldol 
Suhrdb, vi^ 149 ^aj,, 160 
Zinigiiv, St 

Zim, Tiirdnian her«, 195, 314 
Zirih, sea or lake* So 
Zu'lfakar, 337 and twU 



1 Sofl Tol, i, p, 396 note. 
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